
  


  
    
  


  
    «Tots sabeu per què som aquí. Hitler vol una relíquia, el Graal, i nosaltres impedirem que la tingui. Això també és una manera de continuar i guanyar la guerra». El Graal, la copa en què Jesús va beure en l’Últim Sopar, ha estat un dels objectes místics més cobejats per governs, arqueòlegs i religiosos. Entre ells, Adolf Hitler, que havia impulsat una recerca tenaç arreu del planeta per aconseguir peces suposadament màgiques o sobrenaturals. L’objectiu era que el Tercer Reich durés mil anys, ja que es creu que el Graal concedeix la immortalitat. I totes les pistes conduïen els nazis cap a Catalunya, on podrien haver viscut els descendents de Jesús i on podria estar oculta la Santa Copa. Però a la Catalunya destruïda, vençuda i humiliada de 1940, sota les urpes dels nous governants franquistes, encara hi ha qui —com Emili Galera i altres republicans clandestins— s’oposarà a les forces feixistes per evitar que el Graal acabi en mans de Heinrich Himmler, que viatjarà fins a Montserrat per apoderar-se’n. Sense saber que a Barcelona la seva vida correrà un greu perill.
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    A la meva germana Maria Josep

  


  Capítol 1
 Un hotel amb glamur


  Hotel Ritz de Barcelona, 12 de novembre de 1938


  La dutxa de rajoletes blanques, bisellades per les quatre arestes, amb l’aixeteria argentada, era un lloc confortable. L’aigua sortia calenta, el vapor s’ensenyoria del bany i s’estenia cap a la cambra. En sortir del plat la Herta es va mirar en el mirall embafat; es va trobar atractiva, els seus gairebé quaranta anys eren radiants. Ni tan sols les darreres setmanes de tensió li havien deixat marca. Sort en tenia de l’habitació del Ritz. Aquella cambra démodé era la seva base, però també el seu refugi i oasi a Barcelona. Ara necessitava descansar. La tarda era freda, i una pluja grisa de plom presagiava un futur incert per a la ciutat. Els plàtans del carrer Llúria mostraven unes escadusseres fulles daurades que el vent i l’aigua anaven arrencant sense pressa. Aviat seria l’hora de sopar i calia baixar a temptejar l’ambient. Es va raspallar amb parsimònia l’abundosa cabellera rossa rogenca, mentre la gramola descabdellava, amb melangia, una cançó de la Lale Andersen: Das Mädchen unter der Laterne. Després va començar a pintar-se els ulls; l’operació s’amorosia amb un luxe estrany, un gintònic de Beefeater, cortesia dels seus contactes amb les ambaixades. No era fàcil fer d’espia al servei del Reich a la Barcelona de 1938. La Herta Schumacher havia nascut a Xile, filla de pare alemany i mare catalana, i parlava perfectament català, alemany i castellà i, a banda, dominava prou bé l’anglès, el francès i l’italià. Durant mesos s’havia fet passar per María Martí, informant de Reuters i periodista de La Nación, un diari progressista de Santiago de Xile. La guerra havia estat duríssima, però ara ja no podia durar gaire. La batalla de l’Ebre s’estava acabant, l’Exèrcit Popular de la República havia estat derrotat i res impediria que, en poques setmanes les tropes de Franco ocupessin Barcelona. Tanmateix, hi havia el risc de darrera hora que els xicots de Mussolini o fins i tot els ocellots de la Còndor li endinyessin un raig de bombes al damunt…


  Malgrat el brunzit de la gramola, va notar que algú picava a la porta amb suavitat. Va obrir per topar amb un ram de flors i una capsa de bombons; al darrere hi havia una cara coneguda, baronívola i somrient: en Jean Deveraux, un company periodista francès.


  —Jean. Quina sorpresa!


  —Oh, là, là! Princesa, només… penso en tu. Havíem d’anar a cobrir una entrevista amb el president Azaña, però ens l’han ajornat, així que… tinc tota la nit lliure… per posar-me a les teves ordres, deessa…


  —A tu no ho sé, però qui es podria resistir a una capsa de bombons? Fa setmanes que no ensumo la xocolata —va dir la Herta mentre obria la capsa amb impaciència.


  —Doncs hauràs d’esperar-te, ara anem a sopar… després la xocolata —va precisar en Jean alhora que li agafava la capsa tot dibuixant un franc somriure.


  La Herta va ficar el ram en un gerro amb aigua, tot seguit es va penjar del coll del noi i el va obsequiar amb una càlida besada als llavis. Respirava felicitat…


  El menjador del Ritz estava animat, com gairebé sempre des que el govern de Negrín, amb el suport de l’URSS i els comunistes, havia liquidat l’ordre revolucionari i el poder de la Generalitat de Catalunya. Una orquestra tocava swing de manera desenfrenada, i de tant en tant alternava amb boleros, que permetien recuperar l’alè. Hi havia gent que sopava llenties estofades amb plats de porcellana anglesa, i bevien un vi de no gaire bona qualitat en copes sofisticades. Llenties i vi de garrafa, tot un luxe en una ciutat tenallada per l’escassesa, el racionament i la fam. Altres taules s’havien convertit en improvisats vetlladors on la gent fumava i bevia el que podia, mentre a la pista central, definida per la rotllana de taules, una munió de gent ballava amb fanatisme.


  —Vaja, avui està concorregut, això, i la gent està animada… —va comentar en Jean mentre apartava la cadira perquè la Herta pogués seure.


  —I quin bestiar, aquí hi ha de tot —la Herta va anar assenyalant amb el dit—: alts oficials de l’Exèrcit Popular, periodistes de les més distintes procedències, diplomàtics de les ambaixades i consolats, homes de negocis i alts funcionaris del govern Negrín, i també protegides, acompanyants, meuques i dones que busquen fortuna o simplement menjar.


  —I encara espies i confidents al servei de les grans potències… això és un basar d’informació en estat pur! I quina gràcia fan els quatre cambrers que estan estratègicament distribuïts per la sala, per encendre els quinqués quan marxi la llum… que marxarà, com cada dia, i no trigarà gaire: quan no són les restriccions són els bombardeigs… Sembla, però, que avui els chauve-souris del Duce s’han quedat a Mallorca.


  Van despatxar amb fruïció sengles plats de llenties amb cansalada, i les copes de remost.


  —I què hem de fer, Herta? Això s’acaba… L’Ebre està perdut, i els soldats d’en Franco no trigaran a entrar a Barcelona. Per què no vens a França amb mi?


  —Ha, ha! Jean, això sí que estaria bé… però jo ja soc massa vella per a tu.


  —Bestieses! Cada dia estàs més guapa. Què penses fer?


  —Doncs suposo que quan això acabi els del diari m’enviaran a una altra banda. Parlo francès, anglès i alemany; no em faltarà feina… i pel que sembla tampoc faltaran guerres: en qualsevol moment Europa pot petar. —La Herta va pensar que la vida era contradictòria. «Poc s’imagina aquest noi que jo també soc una agent, i que porto mesos treballant al servei del Reich…».


  Just en aquell moment va marxar la llum. Apagada general. Tanmateix, l’orquestra va continuar tocant al ralentí, i en pocs segons els quinqués estaven oberts: el ball continuava, i la vida també. El swing va tornar a accelerar amb un ritme endimoniat. Van ballar una estona amb fúria, i abans de retirar-se van comprar una ampolla de xampany, de sotamà, i a preu d’or. Van pujar a peu i agafats fins a la quarta planta; els ascensors elèctrics havien quedat clavats. Ara en Jean, impacient i sense aturador, l’anava abraçant, buscant, per sota de la jaqueta i les faldilles, el contacte amb la pell tèbia de la Herta.


  En arribar a l’habitació van encendre el quinqué. Una llum càlida i acollidora es va emparar del lloc. El tap del xampany va petar contra la rosassa de guix del sostre. Van emplenar dues copes, estava molt fresc, i el primer glop el van trobar excel·lent. Es van despullar a poc a poc. Les seves figures es reflectien al gran mirall vertical de la cambra. La Herta es va trobar guapa i sensual, i veia com en Jean l’abraçava des del darrere i li besava el coll i les orelles amb passió. La musculatura del noi era impressionant. Tenia la duresa dels trenta… i les grenyes embrillantinades li donaven un divertit aspecte entremaliat. Li recordava el Clark Gable de Rebel·lió a bord. Es van fondre en una passió fora del corrent. La Herta necessitava estimar, volia oblidar els dies dolents de risc i perill que havia passat. Part de la xarxa d’espionatge nazi havia caigut. Ella se n’havia lliurat, però no les tenia totes: malgrat la seva prudència, hi havia la possibilitat que algun dels detinguts la delatés.


  Ella va portar la iniciativa, i en Jean la va escometre amb passió i desig, just el que la Herta necessitava. El temps va passar sense solució de continuïtat. Ara la Herta cavalcava plàcidament el seu company mentre anava devorant els bombons, l’un darrere l’altre, i parlaven de les coses més trivials mentre la llum del quinqué projectava suggerents ombres contra les parets, empaperades amb sanefes grana, i els cortinatges de vellut. Els tons grocs, carbasses i vermells s’havien ensenyorit de l’espai. Per la finestra s’intuïen els plataners del carrer de Llúria, sacsejats per la pluja i el vent. De sobte, la Herta va fer un moviment estrany i va deixar de moure’s.


  —Què passa, Herta?


  —Passa que sento remors estranyes i han sonat uns trets…


  Amb agilitat, la Herta va descavalcar el noi i va posar-se l’índex damunt dels llavis indicant silenci mentre s’acostava a la finestra.


  —Alerta, Jean, passa alguna cosa grossa; hi ha un munt de cotxes de la poli. Fan una batuda. Veig que estan traient gent a mastegots: deuen ser els del SIM, el Servei d’Intel·ligència Militar… i ja han detingut, pel cap baix, una dotzena de persones.


  —No t’estranyi… Està clar que aquest hotel és un niu d’espies i de conxorxes, i la poli deu anar de corcoll després del tiroteig que hi va haver l’altre dia al metro de la plaça d’Espanya. Diuen que era un escamot alemany ajudat per la cinquena columna d’aquí… Ara els del SIM ho deuen estar regirant tot.


  —No m’agrada gens, això, Jean… A aquests polis d’aquí al carrer se’ls veu molt enrabiats.


  —El problema és que els sonats del SIM poden agafar qualsevol; no tenen criteri, o potser si en tenen no el tenen ben fixat: tant et poden trincar per feixista com per anarquista, per trotskista, per estranger, per estraperlista… Au, vine, torna al llit que mira com m’has deixat; si volen res ja trucaran la porta. Però que guapa que estàs quan et preocupes…


  —Alerta, Jean, crec que la cosa és més greu.


  Ara els trets i els crits retrunyien per tot l’edifici. De sobte, la porta de la cambra va començar a tremolar: algú estava intentant obrir-la, el pom de llautó daurat girava d’una banda a l’altra. La veu d’un poli va tronar:


  —Maria Martí! Ho sabem tot! Els nazis que vam detenir la setmana passada l’han reconegut. Sabem que és una espia alemanya. Rendeixi’s, no té res a fer.


  La Herta va anar corrent al tocador per agafar la bossa de mà. En va treure una pistola Walther PPK, la va muntar amb decisió i es va situar al costat de la porta. En Jean, paralitzat damunt el llit, no donava crèdit al que estava veient.


  —Però, Herta, què és això? Tens una pistola entre les mans… Però què fas?


  Just en aquell moment, els polis van començar a esbotzar la porta a puntades i cops d’espatlla fins que el pany va cedir. Ara res no impedia l’entrada dels agents, i dues llanternes de mà van llençar els seus raigs cap a l’interior de la cambra:


  —¡Alto, quieto todo el mundo! ¡Todos al suelo!


  El primer poli que va entrar a la cambra va quedar astorat. Davant seu s’obria una luxosa cambra del Ritz, amb bibelots, quadres amb motllura francesa, mobles Lluís XV i cortinatges vermells de vellut. Damunt del llit els raigs van deixar al descobert la carn blanca d’un home despullat. Era un noi fort i musculós i, òbviament, l’havien interromput mentre gaudia d’un bon moment. Entre les grenyes de brillantina s’endevinaven uns ulls esbatanats, i amb les mans tractava de protegir-se dels raigs que l’enlluernaven. En girar la vista lleugerament a l’esquerra el poli va descobrir que hi havia una noia molt rossa i molt despullada que brandava una pistola amb decisió.


  —Tire el arma o disparo —va dir el poli mentre l’encanonava, però la rossa, lluny d’obeir, va aixecar la pistola de manera amenaçadora.


  El poli va disparar amb la seva Ascaso del 9 llarg. Bang! Bang! Bang! Bang! Un, dos, tres, quatre trets, però la rossa va continuar dreta; es va sentir un gran espetec de vidres que, en caure, van reflectir els raigs de les llanternes i van inundar de llampegueigs la cambra. La noia va aparèixer des del lateral, i un cinquè tret va fer saltar el quinqué pels aires. I després, un sisè tret. El poli va notar una sensació estranya al front… En una fracció de segon va entendre que havia disparat contra un mirall, que la rossa li havia endegat un tret… i que òbviament estava mort. Després se li van apagar els llums.


  Els dos polis que anaven darrere seu portaven fusells metralladors, els naranjeros, que en deien, i de fora estant van disparar sengles ràfegues seguides contra l’interior. A en Jean, que havia quedat en línia de tir, no menys de vint bales li van destrossar el cos, i després de retorçar-se un moment va caure estès damunt del llit. Les plomes d’ànec dels coixins foradats van començar a flotar en l’ambient mentre la llum de les lots mostrava de manera intermitent un mar de sang vermella que amarava els llençols blancs i el cobrellit groc de blonda. En Jean era una massa de carn picada sanguinolenta amb plomes enganxades. Tanmateix, els policies no s’atrevien a entrar perquè algú continuava disparant des de dins, i el quinqué trencat havia iniciat un petit incendi que s’estenia amb rapidesa.


  —Suelte el arma y salga con los brazos en alto.


  No res, ningú contestava, i el fum s’anava ensenyorint de l’habitació. Els polis dels naranjeros, després de recarregar, van tornar a disparar a tort i a dret, però l’incendi guanyava força per moments. Es van començar a sentir crits: Foc! Foc! Mentrestant, tot l’hotel s’havia convertit en un caos de gent que intentava pujar o baixar escales a les fosques.


  Després de disparar, la Herta va obrir el balconet, es va posar la bossa de mà travessera i d’una estrebada va desmanegar la cortina, la va fer passar per un barrot de la barana i es va despenjar fins al balconet del pis inferior. Va sacsejar la porta, però estava tancada. Amb rapidesa, va trencar el vidre amb la culata de la pistola i va introduir la mà per obrir la porta de doble fulla. Va entrar a l’habitació, que també estava il·luminada per un quinqué. Al llit hi havia una noia despullada que la mirava aterrida. D’una llambregada, la Herta va poder veure la porta oberta i un home d’esquena que estava mostrant la documentació als policies, i que els deia que ell era un alt funcionari del govern de Negrín. L’home va tancar la porta, i quan es va girar va veure una rossa rogenca despullada, prou exuberant, que havia entrat pel balcó. La va mirar amb estranyesa: no recordava que hagués contractat una segona noia per passar la nit, i per un moment va pensar que era gentilesa de la casa.


  —Vaja, com m’agraden aquestes innovacions! Amb això sí que no hi comptava!


  —No és el que es pensa… Aixequi les mans i estigui’s quietet —va dir la Herta brandant la pistola.


  —Perdone, señorita, però no entiendo el catalán.


  El funcionari, atordit, va intentar fer unes passes enrere, però la Herta ja no estava per històries, i va aixecar la pistola i li va etzibar un tret entre ull i ull. Amb la fressa que hi havia a l’hotel, la detonació pràcticament no es va sentir.


  Llavors la Herta es va dirigir a la noia amb tranquil·litat tot abaixant la pistola:


  —Vinga, maca, aixeca’t i res de cridar. Ho sento però em quedaré la teva roba, crec que fem una talla semblant… i les teves sabates. Vaja, quins tacons que gastes. On vas amb això? —La Herta es va vestir amb rapidesa, i es va encabir amb dificultat dins de les sabates de la noia—. Ara busca la cartera d’aquest paio… meitat per a tu i meitat per a mi. I t’aconsello que quan jo marxi fotis el camp de seguida.


  Amb el barret calat fins més avall de les orelles, i aprofitant el desgavell provocat per la gent que volia evacuar i per l’arribada dels bombers, la Herta va guanyar el carrer. Necessitava una solució ràpida i segura per passar la nit; ja havien tocat les onze i la situació es podia complicar.


  «Al pis franc no hi puc anar, no sé si està denunciat, i a aquestes hores no puc localitzar ningú de la cinquena columna, un hotel no pot ser… a males m’amagaré dins una porteria de l’Eixample».


  Va caminar apressada carrer Llúria avall, tot i que els tacons de les sabates no li donaven gaire marge, i va girar pel carrer Casp per tal de guanyar la plaça Catalunya; allà, davant la Telefònica, hi havia una de les poques parades de taxis que encara funcionaven, i va tenir sort perquè hi havia un vehicle. Li va fer senyal i va pujar mantenint la calma.


  —Bona nit. A l’Hotel Oriente, a la Rambla…


  —Volant, senyora, ara mateix. Ha tingut sort: cada vegada en quedem menys, de taxis. La majoria els han anat requisant per ajudar l’exèrcit, altres s’han espatllat, i a més hi ha el problema del combustible. Se’ns fa difícil, la feina, i a hores d’ara som pocs els que continuem en servei. Sort en tenim que encara hi ha una Barcelona alegre. I avui no sé què passa, he vist un munt de policia al Ritz i tot el centre està regirat…


  El taxi va donar la volta a la plaça Catalunya, va baixar per la Rambla i en un moment va arribar davant l’Hotel Oriente. La llum havia tornat, i l’hotel, com altres establiments de la Rambla, començava a recuperar l’activitat. La Herta va entrar-hi i va anar directa a la cabina telefònica. Cinc minuts després, en va sortir i va baixar Rambla avall, fins al carrer d’Anselm Clavé.


  Capítol 2
 Santa Maria Magdalena


  Flix, Ribera d’Ebre, 13 de novembre de 1938


  Un cel gris plom amb un excés de llum anunciava neu. El fred era intens. L’Ebre, indiferent a l’esdevenir històric, baixava plàcid entre bromes. El tinent coronel Manuel Tagüeña, neguitós, caminava amunt i avall de l’extrem del pont de ferro de Flix, just davant del refugi que els enginyers havien excavat al vessant de l’escarpat turó del castell. Tenia una missió difícil: organitzar la retirada del que quedava del XV Cos d’Exèrcit de l’Exèrcit Popular de la República cap a la riba esquerra del riu. Les vides de milers de soldats estaven en joc. La batalla de l’Ebre s’acabava, i ara els feixistes pressionaven per impedir la retirada republicana. Tagüeña es mantenia a la riba dreta del riu, a l’extrem del pont, comandant directament la gran retirada que ja havia començat aquell mateix dia.


  El pont de ferro, una estructura de campanya aixecada pels enginyers militars, era l’única via que tenia el XV Cos d’Exèrcit per escapar-se d’un encerclament mortal. Si el pont era destruït les tropes republicanes, arraconades contra el riu, serien exterminades. El telèfon de campanya va sonar. A l’altre costat va crepitar la veu d’un oficial:


  —Mi teniente coronel, ha llegado un policía de Barcelona. Va en una moto, lleva un parche en el ojo e insiste en que quiere hablar con usted. Dice que se llama Emili Galera.


  —Emili Galera, vaya… Ningún problema, es amigo mío, envíamelo para acá.


  Una moto Norton International del 1932 va flanquejar les bateries antiaèries amb els esvelts canons soviètics del 76.2, va enfilar el pont de campanya i va avançar insegura per la irregular calçada de xapa i taulons. L’Emili Galera va reconèixer, a l’entorn de la capçalera del pont, els muntatges quàdruples de metralladores Màxim. Els servidors estaven en tensió escrutant un cel incert. L’aviació feixista podia aparèixer en qualsevol moment entre els estrips dels núvols. A l’altra riba va distingir la silueta d’en Manuel, el seu cap i amic. Amb ell i l’Andreu Xandri havien passat bons moments a Alp, trescant pels cims del Pirineu. Ara l’Andreu estava mort i ell mateix havia perdut un ull a l’inici de l’ofensiva de l’Ebre, raó per la qual el van retornar a Barcelona a fer de policia, la feina que feia abans de la guerra. L’Emili va aturar la moto i va saludar emocionat posant-se el puny a la gorra.


  —A les teves ordres, tinent coronel…


  —Vinga, una abraçada, amic!


  En Tagüeña era un jove madrileny, estudiant de matemàtiques. Parlava el català perquè havia passat alguns estius a Alp amb el seu amic Xandri, un jove nacionalista que, de grat o per força, li va fer estimar la llengua del lloc. Abans de la guerra l’Emili Galera havia estat inspector de policia, i en arribar el conflicte, tot i que ja havia fet trenta-sis anys, es va integrar a les milícies, i després a l’Exèrcit Popular. A l’ofensiva de l’Ebre va perdre un ull i el van enviar de nou a fer d’inspector. No va perdre el temps: només arribar va estar molt ocupat desarticulant una xarxa d’espionatge nazi amb ramificacions al SIM en què estava implicada gent poderosa del bàndol republicà, i va decidir fer-se fonedís per tal d’assegurar la pell. Res millor que tornar al front; allà de ben segur que ningú l’aniria a buscar,


  —I doncs, què hi fas, aquí?


  —Ja t’ho pots imaginar, Manuel, no podia quedar-me a Barcelona com un baldat. Vinc a ajudar, vull reincorporar-me. A més a més, a la rereguarda estan passant coses estranyes, i el més prudent, per a mi, és escampar la boira.


  —Tornar al front? Saps que no pot ser: has perdut un ull i no se’t considera apte per al servei. Agafa la moto i torna a casa, si us plau…


  —Ni pensar-ho. Amb el teu permís o sense, em reincorporaré a la meva unitat. A banda, la vida a la rereguarda és massa dura. Si jo t’expliqués…


  —D’acord, diré que et tornin a fer els papers de sergent, ni que siguin falsos; si t’agafen els fatxes, si més no tindràs alguna oportunitat. I demana-li roba al meu ordenança: pantalons, gorra i guerrera…


  —Digue’m on tenim el batalló Lincoln de la XV Brigada. On són?


  —La XV Brigada Internacional ja no existeix, ara és la 15a Brigada Mixta, i la majoria dels combatents són catalans, gent molt jove. Als internacionals en Negrín els va fer marxar a finals de setembre. Solament queden alguns americans, els casats amb noies d’aquí o els que tenien nacionalitat espanyola.


  —És clar, quan vaig marxar la majoria dels combatents ja eren del país, i a Barcelona vaig anar a la desfilada per acomiadar els brigadistes. Però em reincorporaré al batalló igualment. On són? On és la meva gent?


  —En aquests moments totes les unitats s’estan preparant per retirar-se cap al perímetre defensiu de la Fatarella. El que queda de les divisions 11, 42, 43, 44, 45 i 46 vindran cap a Flix, i les divisions 3 i 35, que eren davant la Pobla de Massaluca i Vilalba dels Arcs, cobriran la retirada. Aquesta tarda a les sis hi haurà reculada general, i demà, cap a les set del matí, les forces que vagin arribant travessaran el pont. La retirada la cobriran voluntaris de les divisions 3 i 35 que defensaran la línia fortificada de la Fatarella; segur que els teus amics, els que encara estan vius, es quedaran. Si els vols trobar has d’anar al capdamunt de la serra, a Raimats. De matinada el segon batalló de la 15a Brigada serà a les cotes 554 i 562, a la zona de més perill.


  —És clar, no podia ser d’altra manera… Agafo quatre pertrets i pujo a Raimats. Gràcies, Manuel.


  —Està bé, ara envio un camió amb municions cap a dalt. Deixa la moto a la riba esquerra, al costat del meu cotxe, i agafa’l. Sort, i no t’oblidis dels papers. I vigila, que fas molta falta.


  El camió va remuntar com un llamp els carrers de Flix, va enfilar la carretera de Riba-roja i va pujar pels forts pendents de la pista que menava cap a dalt de la serra de la Fatarella. Començaven a caure volves de neu. Camions, carros i grups de soldats esparracats baixaven en direcció al pont de ferro de Flix, l’únic punt que permetia sortir de la ratera. Tanmateix, la retirada era ordenada, i els rostres dels soldats mostraven determinació; no estaven vençuts.


  Des de la revora de dalt del serrat va poder fer-se càrrec de la situació de perill. Davant seu, pendents i cingles davallaven fins a Flix i la vall del riu. Si l’enemic ocupava aquella balconada, podria bombardejar i massacrar les tropes concentrades a l’espera de passar el riu. Estava clar que caldria resistir per facilitar la retirada. Va arribar al camp atrinxerat de Raimats. Era una zona geoestratègica, alta i a la vegada amb pendents suaus, l’únic lloc per on l’enemic podia arribar als crestalls acarats a l’Ebre. Els enginyers republicans havien establert una defensa en profunditat, dues línies de trinxeres amb fortins de formigó. Raimats era la clau de volta de la línia fortificada que s’estenia des d’Ascó a Riba-roja.


  L’Emili va mirar d’aixoplugar-se en un refugi on hi havia un oficial i un soldat amb un telèfon. Tota la zona tenia un aspecte tètric a causa dels bombardeigs. Els bosquets de pins i les oliveres dels bancals s’havien cremat, encara hi havia brases i la sentor de socarrim dominava per sobre de la flaire de terra mullada. Altrament, els nombrosos embuts de les bombes de l’aviació demostraven que els feixistes s’havien acarnissat en aquella zona.


  L’oficial, un tinent de transmissions, va ser explícit:


  —Vingui cap aquí, sergent, que arriba just a l’hora del ball…


  Encara no havia acabat la frase quan uns xiulets llunyans van fuetejar el silenci, i en pocs segons es van convertir en sorolls eixordadors, com si fossin locomotores; després van venir les explosions: una, dues, tres… terribles espetecs que van aixecar guèisers de terra just cinc-cents metres davant seu. Passats trenta segons, va venir la segona andanada, i una tercera, i una quarta…


  —Són els canons del 155, com a mínim disparen des de Vilalba. Des d’abans-d’ahir que ens tenen enfilats. Saben que aquest punt és important, i que si trenquen per aquí adeu XV Cos d’Exèrcit… Tingui, sergent, faci un xarrup d’anís que això va per llarg.


  —Gràcies, tinent. Fa gaire que dura, això?


  —No paren, ens estan tirant de tot: els Heinkels 111 ens bombardegen des de molt amunt, i després les cadenes han metrallat tota la zona amb els avionets de dues ales… També han vingut uns ocellots molt estranys amb les ales doblegades, que baixaven en picat i tiraven uns pepinos terribles. I a banda, els Schneider del 155… Però de moment les defenses aguanten.


  —Sort en tenim que no tenen bons observatoris i que tiren a la babalà. Demà veurem què passa, els tindrem al damunt.


  Cap a mitjanit van anar arribant els soldats de la 15a Brigada Mixta, que van prendre posicions. Tot i estar a les fosques, la distribució es va fer en ordre; el fred era intens i ara nevava amb una certa intensitat. L’Emili Galera va reconèixer la veu calmada del seu amic Carles Colomer, que donava ordres als soldats.


  —Ei, Carles!


  —Eh!! Emili? Emili? Què collons hi fas, aquí?


  L’encontre amb en Carles va ser emotiu. Quan en Carles va acabar d’ubicar el seu escamot, a la segona línia de defensa, van anar a buscar aixopluc dins d’un dels fortins de formigó. El recambró era petit, i tenia les troneres tapades amb fustes i mantes per evitar que des de fora es veiés cap resplendor. A l’entrada, en un pot gros de llauna dos soldats assignats al lloc anaven cremant estelles i tronquets. Un parell de llums de ganxo il·luminaven màgicament l’estança.


  El sergent Carles Colomer tenia trenta-nou anys, i era amic d’infància de l’Emili Galera. En començar la guerra s’havia incorporat voluntari a la Columna Macià-Companys, i com l’Emili va anar a parar a la XV Brigada Internacional, com a suboficial d’enllaç, perquè dominava l’anglès. En Carles era professor d’Història a l’Institut Escola; la seva dona, la Maria Puigdollers, treballava d’infermera al Clínic, i el fill del matrimoni, en Joanet, ja havia fet els catorze i ajudava en una fàbrica de material de guerra al carrer Badal.


  —I doncs, Carles, quines ganes tenia de veure’t. Vaig poder saludar la Maria i en Joanet; no pateixis, estan bé. Per cert, que la Maria em va donar xarop per a les teves genives. —L’Emili va obrir el sarró i li va donar al Carles una ampolleta verda.


  —Meravelles! Tinc un flegmó terrible. Abans de res, però, hi ha una cosa que t’haig d’explicar, no me la trec del cap. —Els ulls d’en Carles van espurnejar de manera enigmàtica.


  —I doncs?


  —Mira, fa dues setmanes ens van rellevar i vam anar a descansar a un lloc tranquil, a la vora de Riba-roja, uns vuit quilòmetres riu amunt, a tocar de l’esglesiola de Santa Magdalena de Berrús. El temple és del segon romànic o més aviat de transició, una obra dels templers de la comanda d’Ascó.


  —Bon lloc per a un professor d’Història… i de segur que vas anar a donar-hi un cop d’ull, oi?


  —Efectivament, hi vaig anar de dret. Estava buida, però no era prudent posar-hi gent perquè era un objectiu fàcilment identificable. Tenia uns arcs diafragmàtics preciosos, clarament apuntats. Hi havia uns quants forats a la coberta, a la banda de l’altar es veien destrosses i runa, i a fora, una mena de llosa grossa que semblava un altar i que ja es devia utilitzar a la nit dels temps. Bé, ja saps que tinc nas per a l’arqueologia… doncs just darrere del que quedava de l’altar de dins vaig veure un forat mig cobert de runa. En retirar les pedres la cavitat es va fer més practicable, i dins hi havia una mena de superfície plana parcialment tapada per la pols. Amb les mans vaig resseguir-la, i el nas no em va fallar: era una capseta de fusta. «Una lipsanoteca», vaig pensar.


  —Una què?


  —Sí, home, sí, una lipsanoteca, ja ho saps: les capses on, en consagrar una església, col·locaven relíquies o documents. En qualsevol cas, aquestes capsetes són més pròpies del període romànic que del primer gòtic. D’altra banda, els templers tenien una mena de fixació amb Santa Maria Magdalena, que no són pocs els que diuen que era la parella de Jesucrist.


  —I suposo que vas obrir la peça, oi?


  —Doncs sí, i mira tu mateix el que hi havia dins.


  En Carles va obrir el sarró, va remenar i en va treure una capseta de fusta d’olivera ben conservada, amb tanca de bronze, que feia uns 15 per 6 centímetres. De dins en va agafar un petit pergamí enrotllat i l’hi va passar a l’Emili, que el va desplegar lentament i amb cura i el va acostar al llum de ganxo. Estava escrit en lletra minúscula carolíngia tardana. Va mig aclucar els ulls per llegir. Abans de ser policia havia treballat molts anys com a periodista de cultura, i no tenia gaires problemes per llegir el que fos…


  —A veure, això està en llatí i diu: «Hic Maria Magdalena cum suis filiis et reliquiis domini nostri Iesu Christi in itinere finis montis serratae requieuit». Això vol dir, si fa no fa, «Aquí va descansar Maria Magdalena amb els seus fills i amb les relíquies de nostre senyor Jesucrist de camí cap a les terres de Montserrat». Ostres…


  —Doncs sí: ostres. Estic al·lucinant, Emili. Diria que això fa olor de… de…


  —De Graal?


  —Efectivament. Maria Magdalena i els seus fills, que potser eren els de Jesucrist, la relíquia, la muntanya de Montserrat… I el document és autèntic, no n’hi ha dubte.


  L’Emili, astorat, mirava de fer-se càrrec de tot el que implicava aquell document. Les idees li venien al cap en torrentada.


  —No, si al final potser Wagner tenia raó quan deia que el Montsalvatge era Montserrat… Encara tinc gravada al cervell la representació que del Parsifal van fer al Liceu. Recordo com si fos ara quan el pare m’hi va portar, el 31 de desembre del 1913: imagina’t jo, amb tretze anys, a la primera representació del Parsifal que van fer al Liceu… va ser impressionant.


  —Doncs et ben juro, Emili, que quan acabi aquest desastre de guerra m’ocuparé del tema. Estic convençut que el Graal existeix, i el trobarem, no te’n càpiga cap dubte.


  Capítol 3
 Al capdavall, banderes


  Barcelona, matinada del 13 de novembre de 1938


  Teclejant amb els tacons, la Herta va sortir de l’Hotel Oriente i va enfilar el carrer d’Anselm Clavé. El soldat que hi havia de guàrdia a l’edifici del Govern Militar li va etzibar una floreta, i ella, sense fer-ne cas, en un moment es va plantar davant del número 9, la seu del consolat de Dinamarca. Va trucar al timbre i al cap de pocs segons un funcionari li va obrir la gran porta de ferro reixada.


  —Senyora Martí?


  —Jo mateixa. El senyor cònsol m’espera.


  Tot i que era molt tard, el cònsol i el seu secretari encara estaven treballant. Barcelona era una capital complexa, i el consolat de Dinamarca era molt actiu. Halfdan Enberg, amb setanta-cinc anys, era el cònsol més veterà de Barcelona, exercia el càrrec des del 1907. Aquells dies tenia molta feina, i rarament tornava a la seva casa del carrer dels Santjoanistes abans de mitjanit. L’Enberg havia passat informació de tota mena a l’espionatge alemany. La Herta li tenia absoluta confiança, i estava segura que l’ajudaria a sortir-se’n.


  El consolat ocupava un parell de pisos d’un pesant immoble de finals del XIX, amb un pati on mantenien un cotxe. L’Enberg estava mig amagat darrere d’una taula de roure americà farcida amb muntanyes d’expedients. Als extrems, dos grans canelobres de plata amb espelmes li permetien treballar durant les apagades. Les parets estaven cobertes amb prestatgeries plenes de llibres desordenats. Presidint l’estança hi havia un polsós quadre de Cristian X de Dinamarca i Islàndia. L’Enberg gaudia, encara, d’una imponent cabellera blanca; la seva cara prima, de galtes xuclades i nas esmolat, allotjava uns ullets blaus que van repassar la Herta. No es va aixecar per saludar, però li va dedicar un somriure ampli i franc.


  —Senyora Martí, feia dies que patia per vostè. Estic assabentat de la terrible caiguda que va patir la xarxa d’espionatge dels nostres amics alemanys. Pel que m’han informat, hi va haver morts i els del SIM van intervenir un parell de pisos i una de les preades màquines Enigma. Ho lamento molt… tanmateix, m’alegro que vostè s’hagi salvat.


  —Senyor cònsol, li agraeixo el seu suport, però just fa un moment la gent del SIM m’ha localitzat al Ritz i he hagut de fugir cames ajudeu-me. Lamento molt haver-lo destorbat, però la veritat és que no sé on anar i confio en la seva ajuda.


  —Naturalment, maca; això és que algú ha parlat, ja sap que a les txeques afluixen la llengua al més valent. Però no pateixi, aquí s’hi podrà estar els dies que vulgui, sense sortir gaire, això sí. Tenim cambres al pis de dalt i, com sap, ja hem ajudat molta gent. Faré que li preparin un passaport danès i arranjarem el transport fins a la frontera francesa. Ara, el meu secretari l’acompanyarà al pis de dalt.


  —No tinc paraules, senyor cònsol. Per cert, com està la seva filla? Vaig estar dos mesos amb l’Adi a Marsella abans de començar a treballar a Barcelona, i ja sap que som amigues.


  —Sí, és clar. L’Adi és una bona noia, una catalana de cap a peus, que parla set idiomes i que ha estat portant la secretaria del SIFNE, la xarxa d’espies franquistes d’en Bertran i Musitu. Tanmateix, encara està amb aquell dropo d’en Josep Pla… Mare de Déu, no ha servit ni per fer d’espia. Van marxar de Marsella i es van instal·lar a Biarritz per entrar a territori del govern de Burgos. Pel que em diu ella, en Pla s’arramba molt als falangistes, s’està preparant per entrar a Barcelona i conspira tothora; es veu que vol fer-se càrrec de La Vanguardia. Quines ganes tinc de veure-la lluny d’aquest aprofitat… I a més a més hi ha el tema de la nena, de la Rose, pobra criatura…


  —No perdi l’esperança, senyor Enberg, segur que l’Adi veurà la llum. Jo vaig estar vivint amb ells i entenc el que em diu.


  —Doncs res més… I ara disculpi que me’n vagi, que avui he tingut un dia dur i jo ja estic una mica vell. —El cònsol va fer sonar una campaneta i el xofer es va presentar per portar-lo cap a casa.


  La Herta es va estar un parell de dies al consolat danès, sense sortir, però no volia viure com un talp, i les tropes de Franco encara podien trigar setmanes o mesos a arribar a Barcelona. A més a més, ja estava farta de treballar per als nazis, als quals, al capdavall, menystenia profundament, i necessitava obrir horitzons. Havia de portar la iniciativa, i va optar per la via arriscada: audaces fortuna iuvat, la sort somriu als audaços.


  El dia 22 de novembre, de bon matí, es va arribar fins al proper Hotel Oriente per trucar amb tranquil·litat a la seva amiga Adelina Evrasonh, una de les traductores del consolat soviètic. Totes dues havien compartit els avatars de la guerra i no poques aventures; de fet, la Herta com a periodista i l’Adelina com a traductora havien coincidit sovint en els esdeveniments de la capital catalana. Li va trucar a les vuit del matí, just abans que la noia sortís de casa cap a la feina.


  —Adelina, soc jo. Escolta’m amb atenció, si us plau. Res és el que sembla. No diguis res i escolta.


  —Maria? —L’Adelina no se’n sabia avenir. El dia abans li havien comunicat que una de les seves millors amigues a Barcelona era una agent hitleriana, i aquella trucada la va deixar muda.


  —Vull parlar amb el teu cap per aclarir aquestes bestieses que s’estan dient sobre mi. Demà tornaré a trucar a la mateixa hora, i si hi està interessat podem mirar de quedar. —Tot seguit, i sense esperar resposta, la Herta va penjar el telèfon.


  L’endemà la Herta va tornar a repetir l’operació, trucant ara des del bar Cosmos.


  —Adelina?


  —Hola, Maria. El meu cap diu que sí, que passis pel consolat demà a la tarda.


  —D’acord. Gràcies, Adelina. —Ràpidament, i sense afegir res, la Herta va penjar el telèfon.


  La Herta volia afrontar la trobada amb un mínim de garanties. Sabia que en Iuri Golubevi, àlies Armando, el jove que s’havia fet càrrec dels assumptes de l’NKVD (Comissariat del Poble per a Assumptes Interns) i del consolat soviètic, tenia despatx a l’últim pis de la Pedrera, a la mateixa oficina on havia estat el sinistre Erno Gerö, el delegat del Komintern i anterior cap de l’NKVD. Golubevi havia estat secretari de Gerö, i la Herta tenia informació sobre la seva activitat perquè l’espionatge alemany havia seguit la gent de l’NKVD.


  En Iuri era un noi solitari que no es refiava de ningú, un costum molt sa atès que les purgues del camarada Stalin estaven a l’ordre del dia. Acostumava a baixar a esmorzar gairebé cada dia, cap a les onze del matí, a un cafè proper del carrer Claris que encara servia succedanis de cafè i magdalenes. En Iuri sempre es posava a la taula del fons, amb l’esquena contra la paret, per veure-les venir, i aprofitava per donar un cop d’ull als diaris. La Herta va estar alerta i va esperar l’hora. En Iuri no va fallar. La Herta va deixar passar un temps prudencial i va entrar al bar amb decisió, i fent un somriure al cambrer va anar de dret a seure a la taula d’en Iuri. El noi no va tenir temps de reaccionar, però tampoc va detectar cap perill; més aviat es va sentir sorprès, i d’altra banda la cara de la noia li era vagament familiar.


  —Hola Iuri, soc la Maria Martí, bé, de fet la Herta Schumacher. Estigues quietet, perquè com et pots imaginar porto artilleria…


  En Iuri va abaixar el diari i va mirar la noia per damunt les ulleres rodonetes. La Herta va assajar el seu millor somriure mentre li mostrava la bossa lleugerament oberta perquè pogués veure que la mà dreta, que amagava a l’interior, empunyava una petita però mortífera Walther PPK.


  —Encantat de saludar-la, Fräulein Schumacher, i no pateixi, ja pot amagar això. Tots som companys de l’ofici, i ja ho sap, avui per vostè i demà per mi. Crec que havíem quedat demà, però no hi ha cap problema a veure’ns ara. Vostè dirà, soc tot orelles.


  —M’agrada aquesta música, però ja sap que jo soc una pobra noia i haig de prendre les meves precaucions, i anar de dret al seu cau era una mica arriscat. Ja es pot imaginar el que necessito: entre el 9 i el 10 de novembre va caure la xarxa d’espionatge alemanya, i tant si s’ho creu com si no jo hi vaig ajudar. No m’agraden els nazis.


  —Sí, és clar, però…


  —Però paguen bé, i jo he quedat prou neta… Crec que ningú d’ells sospitarà de mi, i per tant puc mirar de reprendre els meus contactes amb la xarxa de l’Abwehr i amb els espanyols de la cinquena columna, els del SIFNE del senyor Bertran i Musitu.


  —I quin benefici trauríem nosaltres del fet que vostè mantingui les seves activitats i els seus contactes?


  —Naturalment, tindria informats els ruskis de coses i persones. El futur serà complicat, i jo em vull assegurar la jubilació. Per dir-ho d’una altra manera, m’estic oferint per fer d’agent doble a un preu raonable. I miri, com a penyora de les meves bones intencions, aquí té un llistat de col·laboradors del SIFNE a Barcelona i a Tarragona, i els enllaços que tenen a Perpinyà i Marsella. —La Herta va treure un sobre obert, i en Iuri el va agafar i li va donar un cop d’ull.


  —Interessant… Però amb això que diu del doble joc ha de vigilar: ja sap com va acabar la Margaretha Geertruida…


  —La Mata Hari? Sí, és clar, però no pateixi per mi. D’altra banda, ja sap que Berlín i Moscou, després de la comèdia de Munic, han començat a negociar un pacte fàctic de col·laboració: en Ribbentrop i en Molotov estan jugant la partida, i acabaran com a aliats. I si la guerra espanyola s’allarga encara riurem tots plegats; quan el caporal i el georgià es facin abraçades voldrà dir que nazis i estalinistes són aliats. Pobres republicans espanyols…


  —Estem d’acord, Fräulein, m’interessa tot el que em pugui explicar del Reich, ara i en el futur, i siguem enemics o amics… però ja sap que nosaltres som humils proletaris i no podem pagar gaire. De moment vostè conservarà la vida, que ja és molt.


  —Això vol dir que els pollosos del SIM, els de la policia política espanyola, no em molestaran? Vol dir que puc circular i que puc marxar del país sense traves?


  —Justament, a partir d’ara vostè és com… com si no existís, la faré esborrar dels nostres arxius. Els contactes, si escau, i mentre sigui aquí, els farem de manera informal, sempre a través de la senyora Adelina Evrasonh. Marxi quan vulgui, i aprofiti mentre pugui: venen dies de caos, i com es pot imaginar el futur de la República espanyola és una qüestió de setmanes més que de mesos. Però no pateixi, que arribat el cas mantindrem el fil a través de la nostra xarxa de consolats i ambaixades d’Europa. A partir d’ara, per nosaltres el seu nom serà… Digui’l vostè mateixa…


  —Doncs jo per vostès soc… Maria Magdalena, una dona que va saber enlluernar el Messies i encarrilar el penediment pels seus errors anteriors.


  —Doncs quan Maria Magdalena truqui o es presenti a qualsevol de les nostres ambaixades tindrà la porta oberta. De tota manera, ja li anticipo que les que tindran prioritat seran les de Dinamarca, Suècia i Suïssa, països que probablement es mantindran neutrals passi el que passi. Qualsevol teletip que arribi signat per Maria Magdalena arribarà allà on ha d’arribar… Li sembla bé?


  —Perfecte. Ha estat un plaer, Iuri. M’agraden els homes com vostè, amb les idees clares. Per cert, a mi sempre em podran trobar —amb temps, això sí— enviant un missatge o un telegrama al gerent de l’hotel Orotava de Santa Cruz de Tenerife. És un vell amic, i hi mantinc contacte telefònic regular. Moltes gràcies per tot, ha estat molt amable. Do svidaniya.


  —Gràcies a vostè, Fräulein, tant de bo tinguéssim temps per fer unes copetes de xampany… Confio que en un moment o altre ens tornarem a trobar. Salut i revolució.


  La Herta va decidir sortir de Barcelona com més aviat millor. En poc menys d’una setmana, l’Adelina Evrasonh li va subministrar salconduits diversos, cartilles de racionament i un passaport de seguretat que l’acreditava com a tècnica d’infermeria soviètica. Al seu torn, el consolat de Dinamarca li va donar un passaport danès. Sobre el paper, no havia de tenir cap problema per sortir del país, però la Herta es va estimar més utilitzar les xarxes del SIFNE per passar a França, ja que volia mantenir el seu estatus com a espia del Reich i els alemanys no n’havien de fer res de les seves relacions amb els danesos, ni òbviament amb els soviètics.


  El dimecres 30 de novembre de 1938 la Herta es va posar en marxa. A les set del matí va agafar els Ferrocarrils Catalans a la plaça d’Espanya. La línia de Manresa i Guardiola funcionava de manera correcta, els sindicats la gestionaven amb eficàcia. A les set del vespre, amb un fred terrible, va arribar a Guardiola de Berga, i encara va poder continuar fins a la Pobla de Lillet, on va fer nit a la Fonda d’Espanya. Allà va contactar amb passadors del SIFNE, que des de Castellar de n’Hug la van conduir fins a la collada de Toses, i des d’allà, travessant boscos i pendents nevats, van guanyar la frontera francesa. Des de Sallagosa, amb el trenet groc primer i amb la SNCF des de Prada, va arribar Perpinyà; el 4 d’octubre era a Marsella, i el 7, a Berlín.


  La Herta es va presentar davant el ministre d’Afers Exteriors, Joachim von Ribbentrop, el successor de Konstantin von Neurath, que era qui li havia encomanat la missió a Espanya. Durant uns quants dies es va sotmetre a un exhaustiu interrogatori per explicar fil per randa les seves activitats a la rereguarda republicana. També va haver de relatar tot el que li havia passat a Heinrich Himmler, molt interessat en la darrera missió en què havia participat la Herta, per recuperar un significatiu llibre jueu, un Zohar escrit a Barcelona al segle XIII. L’intent havia fracassat, però la Herta va haver de precisar-ne tots i cadascun dels detalls, va deixar clar que la responsabilitat no havia estat seva, i que l’operació fallida s’havia d’imputar als responsables de l’Abwehr a Barcelona. Tanmateix, va explicar que els agents alemanys havien lluitat heroicament i que abans d’entregar el llibre dels jueus als bolxevics el van enviar al fons del mar. Així el fracàs es va presentar, al capdavall, com una victòria, ja que s’havia aconseguit destruir una peça important del patrimoni cultural jueu. A Himmler, que imputessin els errors de l’operació als homes d’en Canaris, els de l’Abwehr, ja li estava bé en la mesura que això reforçava la seva imprescindibilitat davant Hitler.


  El 26 de gener va acabar de redactar els darrers informes; era el moment d’agafar unes vacances. Just al final d’aquell dia les emissores de ràdio anunciaven, amb tot luxe de detalls, que Barcelona havia estat conquerida per les forces feixistes.


  Capítol 4
 Una batalla llunyana


  14-16 de novembre de 1938. Raimats, la Fatarella


  A les trinxeres de Raimats la nit es va fer llarga. La neu, tot i que de manera feble, no va deixar de caure, el fred els arribava fins al moll de l’os. Els soldadets dormien en grups de tres o de quatre, arrambats, amb una manta a terra i les altres dues o tres al damunt. A les set de la matinada van tornar a tronar els projectils del 155, esqueixant el cel amb udols monstruosos. Aquesta vegada passaven de llarg, i esclataven gairebé a l’extrem de la serra. L’Emili va continuar dormisquejant dins del fortí, però en Carles es va aixecar neguitós. De fet, mai havia deixat del ser el professor de l’Institut Escola que patia pels seus alumnes, i que ara es preocupava pels seus soldadets. Va sortir a la trinxera exterior. Els guàrdies eren al seu lloc, i els soldats capcinejaven tot retardant el moment d’aixecar-se. El cerç bufava suau però gelava l’ànima.


  —Amunt, nois, i ja ho sabeu: a rentar-vos, a afaitar-vos i raspallar-vos les dents, que els de l’Exèrcit Popular som gent neta. I si avui hem de palmar aquí, si més no, que estiguem presentables.


  Per donar exemple, i com cada dia, en Carles es va rentar les dents i es va afaitar a la trinxera tot i que l’aigua de la gibrella estava més que freda. De sobte li va arribar una aroma singular, realment inversemblant. Els soldats de cuina van anar portant a la tropa pa torrat amb cansalada acabada de rostir, garrafes de vi i termos amb cafè molt calent. Els comandaments sabien que els voluntaris necessitaven tota mena de municions, i van maldar per alimentar bé els nois.


  Cap a les nou del matí van poder veure denses columnes de fum negre que s’ajuntaven amb els núvols baixos; per la posició es podia deduir que sortien de la Fatarella. En Carles es va cargolar una cigarreta i va començar a fumar fent grans xuclades.


  —Ara els feixistes deuen estar entrant al poble. No m’ho vull ni imaginar… ahir a la nit, quan vam passar la Fatarella era un lloc fantasmagòric, sense llum i sense gent. El vent xiulava pels carrers deserts.


  —Pots pensar —va afegir l’Emili—, ara els moros i els legionaris deuen estar saquejant les cases. Abans d’un parell d’hores els tindrem aquí; saben que si arriben al penya-segat d’aquí al darrere amb una sola bateria del 105 podran destrossar l’exèrcit republicà. Ara els nostres ja deuen estar passant el pont de ferro a tota pastilla, però encara trigaran a travessar tots. Haurem d’aguantar.


  —Efectivament, Emili, i d’aquí no ens mourà ni Déu fins que el darrer dels nostres hagi guanyat l’altra banda.


  Cap a quarts de deu del matí el fred es va tornar més intens, però va parar de nevar; l’ambient estava molt net i la visibilitat era bona. Els soldats miraven amb ansietat els camps i turons propers tot esperant el moment. Un soroll somort de motors es va anar fent cada vegada més present; s’acostava un nyigo-nyigo de cadenes metàl·liques.


  —Sergent Colomer… allà… allà… sota dels pins… els tancs… ja venen…


  En Colomer va agafar els prismàtics i els va enfocar. Un silenci sepulcral, només trencat pel llunyà xerriqueig dels blindats, es va ensenyorir de tota la posició de Raimats. Els nois miraven expectants.


  —Emili, veig un primer tanc als turons d’allà al davant, pel camí de la Fatarella. És un Panzer I, alemany i al darrere se’n veuen un parell més; són l’avantguarda. I veig el comandant del primer vehicle, està gairebé tot ell fora de la torreta… Una mica xulo, aquest paio.


  —Bé, ja ho pot estar, de tranquil, que pel cap baix és a més d’un quilòmetre de la nostra posició, i també és prou lluny de la nostra primera línia…


  —Aquest boche pagarà cara la seva gosadia… Què s’ha pensat? Que això és un ball d’envelat? Ramonet! Vine cap aquí! —va cridar en Colomer. Un soldadet que amb prou feines devia tenir els divuit, esprimatxat i amb ulleretes rodones, es va afanyar a presentar-se.


  —A les seves ordres, sergent. Vostè dirà.


  —Té, xarrupa una mica de conyac i concentra’t.


  En Carles li va oferir una petaca al noiet, que va fer un bon glop que va rematar amb una bufada de satisfacció.


  —Ets el millor tirador de la companyia. Fixa’t allà, entre els arbres. El primer tanc… El comandant va com un gall faver, està com si passegés per la Wilhelmstrasse, així que endinya-l’hi, i si el tombes et donaré permís de cap de setmana. Només que puguem…


  En Ramonet es va llepar el polze i el va aixecar per comprovar la direcció del vent, i amb el mateix dit humit es va treure la pols de les ulleres. Va regular l’alça del seu fusell rus, un Mosin Nagant molt ben cuidat. Es va recolzar amb molt de compte en uns sacs mirant de fixar bé el braç esquerre. Va tirar el pany enrere i endavant, una bala va entrar a la recambra. En Carles mirava l’objectiu amb els prismàtics. En Ramonet va aguantar la respiració, i, sense pressa, va prémer el gallet. Un tret va trencar la tensió.


  Un, dos segons i… en Carles va veure com el comandant es desplomava. El cos va quedar penjant de la torreta mentre el Panzer I continuava avançant. Un brogit salvatge de victòria va eixordar les trinxeres republicanes.


  —Molt bé, Ramonet, l’has tombat. Té, fes un altre traguinyol, que ara començarà la festa…


  Efectivament, com si d’una carrera es tractés, el tret es va convertir en el senyal de sortida: no menys d’una dotzena de Panzer I van avançar contra la primera línia de fortins i trinxeres disparant les metralladores. L’Emili anava seguint l’atac amb els prismàtics; ara les canonades eren constants i s’acarnissaven sobre la primera línia republicana.


  —Mira’t això, Carles, sembla que els nostres els tenen aturats. Els tancs han quedat clavats. Però aquestes canonades són de la seva artilleria divisionària del 105. Jo diria que les estan endinyant, amb tir tens, contra els nostres fortins…


  Les hores que van seguir van ser un autèntic infern. Els tancs no van poder assaltar les trinxeres perquè els bancals i rases antitancs els van impedir progressar, però tanmateix la infanteria de la 82a Divisió del Cos d’Exèrcit Marroquí, La Gallega, va atacar repetidament. Cap a migdia l’aviació va tornar a fer acte de presència: els Heinkel He 51 van cosir a trets les posicions republicanes, i tot seguit la infanteria franquista va reprendre l’atac contra la primera línia.


  —No aguantaran gaire, els nostres. —L’Emili seguia amb preocupació els esdeveniments—. Ara la lluita ja es fa a les trinxeres i estan combatent amb granades… és un infern. Atenció! Els nostres es retiren. Nois, prepareu foc de cobertura!


  Per les trinxeres de comunicació entre la primera línia i la segona van anar arribant els sobrevivents, que van prendre posició a les darreres trinxeres d’evacuació, les que estaven darrere de la segona línia. La infanteria feixista, superada la primera línia, va continuar avançant, gairebé a peu dret, cridant sorollosament «Arriba España», com si ja haguessin assolit la victòria. L’avenç imprudent va continuar fins a una vintena de metres de les posicions republicanes de la segona línia, i llavors es va abatre sobre ells una terrible calamarsada de plom. El foc creuat de les Màxim i les ZP disparant des dels fortins i els trets de fuselleria que vomitaven les trinxeres van aniquilar desenes d’atacants.


  Amb ràbia, i ara prenent precaucions, avançant a cobert, la infanteria franquista va continuar l’atac durant tota la tarda. Van arribar a ocupar un sector de la segona línia, però a la nit la infanteria republicana va contraatacar amb granades i va liquidar les infiltracions.


  La nit del 14 al 15 de novembre va ser llarga. El tiroteig va ser constant, i els crits i gemecs dels ferits i agonitzants que havien quedat entre les dues línies eren terribles: udols de dolor i crits demanant la presència de la mare…


  El dia 15 es va anar desvetllant a poc a poc. Tot el sector fumejava, i l’olor de pólvora es barrejava amb la pudor de fum, de carn cremada i la inequívoca aroma metàl·lica i dolçassa de la sang.


  En Carles va tornar a animar el seu escamot, i el mateix feien els oficials i suboficials al llarg de tota la línia.


  —Companys! Pel que ens diuen els soldats del grup 115, els de les divisions 42 i 43, els de la 44 i els de la 60a Brigada Mixta ja han creuat el riu. I continuen passant; en poques hores el XV Cos d’Exèrcit s’haurà salvat per lluitar en defensa de Catalunya. Tot serà gràcies a la vostra voluntat de combat, i jo us dic que continuarem clavats aquí fins que la nostra gent estigui a l’altra banda i se’ns ordeni, a nosaltres també, la retirada. Visca la República i visca la llibertat!!!


  Un bramul de visques sorgit del fons de les trinxeres va sancionar la voluntat de resistència. Mentrestant, l’Emili, nerviós, amb els prismàtics a la mà tractava de saber per on els vindria el següent cop. De nou el xerriqueig de cadenes va indicar l’arribada del perill.


  —Atenció, Carles, mira cap allà a l’esquerra… són tancs, i s’estan filtrant des de les posicions que han conquerit a l’extrem final de la pista de Riba-roja.


  —Això vol dir que avançaran entremig de la primera i la segona línia, i que tindrem els tancs davant nostre en un tres i no res.


  —Efectivament, és una gran columna. Venen dotzenes de blindats i els que van a l’avantguarda són els T-26 dels franquistes. Això no m’agrada gens… no podran pujar pels talussos que protegeixen els fortins, però donaran suport directe a la infanteria quan ataqui. Indica als nois que preparin granades i ampolles de benzina; ara s’acosta l’atac definitiu.


  Una vintena de tancs T-26 protegits per un eixam de Panzer I es van desplegar al llarg de la pista davant les posicions de la segona línia de Raimats. A redós dels tancs, la infanteria franquista va prendre posicions i va instal·lar morters. L’atac generalitzat va començar cap a les onze del matí. Els T-26 es van acostar als fortins el màxim que van poder, a menys de cinquanta metres, i van començar a disparar intentant fer punteria contra les espitlleres. Alhora, els morters i el foc de metralladores colpien les trinxeres republicanes. El bombardeig directe es va perllongar durant més de dues hores. Alguns fortins van rebre més de quaranta impactes d’artilleria, i els trets que s’escolaven per les espitlleres explosionaven a l’interior. Van anar emmudint d’un en un. Lliurats del foc de les metralladores republicanes, els soldats de la 82a Divisió van avançar amb prudència, arrossegant-se com fardatxos cap a les trinxeres. Les granades ofensives i defensives van prendre el protagonisme dels combats. Cap a les tres de la tarda, la línia republicana ja no es podia mantenir. En Carles va ordenar la retirada a la darrera trinxera, la que s’obria davant del que havia estat un bosquet a tocar de la cota 652. Allà es van mantenir, disparant un cartutx darrere de l’altre i tombant els enemics que s’acostaven, amb les granades travessant l’aire en un i altre sentit.


  En Carles, sense parar d’accionar el seu Mosin Nagant, va ser taxatiu amb els sobrevivents de l’escamot:


  —Retirada! Marxeu! Comenceu a córrer i no pareu fins a Flix. És una ordre!


  —No el deixarem sol, sergent!! —va somiquejar en Ramonet, un dels sobrevivents.


  —Càgon… Que marxeu, he dit!


  Sense donar-li l’esquena, els nois van començar a retrocedir. Just en aquell moment l’Emili va sentir un xiulet de morter que inequívocament li venia al damunt, i després una explosió somorta el va deixar cobert de terra. Tot es va fer fosc. Les orelles li xiulaven. Durant uns segons no sabia si estava viu o mort. Ràpidament es va eixorivir, just per constatar que en Carles no havia tingut tanta sort. Havia quedat panxa amunt en un retomb de la trinxera; l’explosió li havia arrencat una mà, la cama dreta era una massa de carn picada, roba i pols. El baix ventre també el tenia rebentat. Estava llest; allò no tenia solució.


  —Carles!!! Em sents?


  En Carles, fent un esforç, encara va poder barbotejar algunes paraules.


  —Marxa, Emili, això s’ha acabat. Cuida’t de la Maria i en Joanet… i agafa la lipsanoteca.


  En Carles va perdre els sentits. L’Emili li va treure el casc i va provar d’aixecar-lo, però era impossible; dos minuts més tard va deixar de respirar. Va agafar la lipsanoteca del sarró, va prendre les cartutxeres i el Mosin d’en Carles, li va treure el pany amb rapidesa i el va llençar lluny. Com va poder, va tirar terra damunt del seu amic i després va començar a córrer, just quan ja s’endevinaven les siluetes dels soldats franquistes renegant i entrant a la trinxera.


  L’Emili es va apressar, i en pocs minuts va entrar en contacte amb els noiets de l’escamot i d’altres que s’anaven retirant. Des de l’extrem de l’altiplà van començar a baixar rostos avall pels abruptes pendents que menaven cap a Flix. El descens va ser un turment; els soldats anaven nafrats i alguns transportaven ferits. Van arribar als afores de Flix cap a mitjanit del dia 15. Als turons de la rodalia del poble hi havia combats, i encara anaven passant tropes en retirada. Cap a les quatre de la matinada del dia 16 de novembre, el grup de l’Emili va ser el darrer a passar el riu pel pont de ferro. A l’extrem de la riba esquerra els va rebre en Manuel Tagüeña.


  —Ostres, Emili, sou els últims… Moltes gràcies, nois —va dir en Tagüeña dirigint-se a tot el grup—, heu salvat milers de vides, i el XV Cos d’Exèrcit tornarà a combatre per defensar Catalunya!


  En Tagüeña va prémer el detonador i el pont de ferro de Flix va saltar pels aires. Eren dos quarts i deu minuts de cinc de la matinada del dia 16 de novembre de 1938. La batalla de l’Ebre havia acabat. En Tagüeña, capcot, li va fer una forta abraçada a l’Emili.


  —Company, estic segur que ha estat terrible, i pel que veig el sergent Colomer no està amb tu…


  —No, Manuel; allà s’ha quedat…


  L’Emili va continuar amb la 35a Divisió, ocupant les noves posicions defensives i actuant d’enllaç amb la moto. Durant unes setmanes el front va estar tranquil. Després de la terrible contesa de l’Ebre semblava que tot s’havia acabat, però en realitat la calma era un parèntesi: aviat l’exèrcit franquista reprendria l’atac, i tothom ho sabia. L’Emili va escriure a la Valentina Garcia, la seva companya. També va escriure als amics i parents indicant que estava bé i que s’havia reincorporat al front. Fins aleshores el correu havia funcionat amb total eficàcia i precisió, però amb les retirades continuades i els canvis d’ubicació de les unitats va començar a haver-hi problemes. Les seves cartes ja no van tenir resposta.


  El 23 de desembre els feixistes, ansiosos per ocupar totalment Catalunya, van iniciar l’ofensiva contra l’exèrcit republicà, que es va anar retirant ordenadament. El XV Cos d’Exèrcit va lliurar combats sense parar. Mentrestant, Barcelona era bombardejada brutalment. El Nadal del 1938 va ser un dia trist; per Sant Esteve de nou van caure bombes sobre Barcelona, i l’aviació la va continuar castigant el dia 27 i el dia 29. El 31 de desembre, per acomiadar l’any, els atacs aeris van fer gairebé cent morts i un centenar de ferits, i els atacs van continuar per Cap d’Any i el dia 2 de gener de 1939. Barcelona era com un gran animal ferit de mort que anava perdent l’esma. El dia 4 de gener, després de violents combats, els feixistes ocupaven les Borges Blanques i Artesa de Segre. L’enemic s’acostava. El dia 8 de gener els feixistes van ocupar Montblanc, i el dia 14 entraven a Valls i Tarragona.


  El XV Cos d’Exèrcit lluitava ara arran de la costa. El dia 19 de gener, en Tagüeña va anar a trobar l’Emili.


  —Hola, Emili, ha arribat un cable per a tu. És del conseller de Justícia, en Pere Bosch i Gimpera, que diu que tornis i que et reincorporis tan aviat com sigui possible, que et necessita… Així que aquí tens el salconduit. Gràcies, ja has fet prou l’heroi; ara torna, agafa la moto i de dret a Barcelona, que caldrà ajudar a organitzar la retirada cap a la frontera. Gràcies, amic.


  Capítol 5
 En Pere Bosch i Gimpera


  Barcelona, gener de 1939


  L’Emili Galera va arribar a Barcelona cap a les vuit del matí del 20 de gener de 1939. Els carrers estaven deserts. Va entrar a la ciutat per la Gran Via, i va guanyar la Barceloneta per la via Durruti. Tenia l’esperança de poder esmorzar amb la Valentina, la seva companya. Feia gairebé dos mesos que no la veia. Plegats havien dificultat l’acció de l’espionatge nazi a Barcelona i havien contribuït a desarticular una trama que, amb la complicitat de traïdors del SIM, passava informació als alemanys. Junts havien impedit que els nazis s’apoderessin d’un valuós llibre medieval vinculat al món jueu català, especialment cobejat pel mateix Adolf Hitler. Després d’haver salvaguardat la peça, l’Emili, per tal d’eludir possibles represàlies dels sectors del SIM implicats en l’afer, s’havia fet fonedís i havia marxat cap al front.


  La moto s’encaminà amb rapidesa pels carrers de Ginebra, Atlàntida i Maquinista, va baixar pel de Giné i Partagàs i en arribar a la cruïlla amb Sant Carles va constatar, amb terror, que l’illa de cases tenia un gran esvoranc i que allà on hi havia hagut el número 67, allà on vivia la noia, solament hi quedava un gran buit ple de runes recremades que envaïen el carrer i que encara fumejaven. La seva presència no va passar inadvertida: la Miquela, una de les poques veïnes que quedaven al carrer, va sortir d’una planta baixa propera.


  —Senyor! Senyor! No ha quedat res de la casa, va ser el bombardeig d’ahir, els italians van estar atacant el port de valent. Va ser terrible, al barri van caure moltes bombes i hi va haver molts morts…


  L’Emili va començar a imaginar-se el pitjor.


  —I de la Valentina Garcia, en sap alguna cosa?


  —Mare de Déu, la Valentineta, no en sabem res. De dins de l’edifici en van treure molts cadàvers recremats, però no els van poder identificar. Pot ser que la Valentineta estigui morta; feia dies que traginava pel pis fent neteja, i ahir hi era. Vam estar parlant molta estona i no l’hem tornat a veure… I no estava entre els ferits, que ho vaig mirar. Crec que la bomba li va caure al damunt, però no l’hi puc dir amb certesa… Hi va haver moltes víctimes, però de la Valentina no en sabem res. Tanmateix, si li va arribar l’hora, pobreta, que al cel sigui. Coratge, senyor, coratge… no perdi l’esperança.


  L’Emili va quedar desmanegat. Va seure a la gatzoneta a la voravia, amb els ulls fixats en el munt de runes, i es va quedar en aquell lloc, el cervell en blanc, durant gairebé mitja hora. La veïna li va portar un gotet d’aigua del Carme que es va empassar d’un glop i el va fer reaccionar; estava clar que s’havien d’explorar totes les possibilitats.


  —Gràcies, Miquela. Si apareixen ella o els seus pares, aquí li deixo escrita la meva adreça. Faci-m’ho saber, si us plau, i que em facin arribar una nota explicant com i on s’estan. Moltes gràcies.


  L’Emili va quedar amb un enorme buit interior, tot donava voltes massa de pressa. Va anar cap al seu pis, el tercer primera de la lletra A del carrer Pizarro, amb l’esperança de trobar alguna nota. Podria ser que el dia abans, en acabar la neteja, hagués anat a comprar o a visitar els seus pares, o podria ser que estigués ferida en algun hospital. Va trobar un parell de cartes que el carter o ella mateixa havien passat per dessota la porta, però portaven data del desembre, res del dia anterior. Les evidències indicaven, de moment, que ella podria haver estat al seu pis quan la casa va ser polvoritzada per l’aviació italiana. Tanmateix, havia d’aferrar-se a la idea que no hi fos durant el bombardeig, o que hagués resultat ferida.


  L’Emili va baixar l’escala al trot, va engegar la moto i va marxar cap al passeig Nacional circulant a poc a poc. El dia continuava gris i fred, la humitat salobrosa del port se li ficava al moll dels ossos. La tristesa es feia més gran en la mesura que prenia consciència de la magnitud del desastre… El paisatge urbà era gris, de blanc i negre, com si d’una pel·lícula es tractés; era com si veiés el món des de fora. Davant seu anaven desfilant els rafals destrossats del passeig Nacional, amb incendis encara ben presents, les cases de les façanes cosides a trets, amb alguns forats de les finques destruïdes, les grans grues del port mostraven ferros torturats i retorçats, com monstres antediluvians, alguns cadàvers de vaixells mostraven les seves superestructures recremades sortint de l’aigua, altres exhibien part del buc destrossat, els dipòsits generals estaven cosits a bales. El barri assolellat de Salvat-Papasseit, de noietes rialleres, oloreta de cafè i de fustes de flandes i melis al moll s’havia convertit en un espai de desmesurada tristesa, nines trencades i nois engolits per la guerra.


  Va continuar via Durruti amunt i tanmateix la ciutat continuava viva; els cartells de propaganda política per encoratjar els veïns donaven notes de color a una ciutat plena de ferides grises. Va guanyar el carrer Rosselló i el Clínic per assegurar-se de si als hospitals tenien alguna notícia de la seva companya; a l’hospital també va donar el condol a la Maria Puigdollers, la dona d’en Carles. Va ser un moment difícil, però la Maria era una dona valenta i generosa.


  —En Carles sabia que això podia passar, jo sabia que això podia passar, estem en guerra. Només puc estar contenta per haver conviscut amb ell els anys que ho vaig fer, i per haver compartit un magnífic fill. Gràcies, Emili, no deixa de ser un consol que el poguessis acompanyar en els darrers moments. Bé, ara mirarem el registre a veure si aclarim alguna cosa sobre la Valentina, i després anirem al dipòsit de cadàvers.


  La Maria va consultar el registre d’ingressats, altes i defuncions corresponents al dia 19. No hi havia cap Valentina. Sí que hi havia, però, alguns casos de gent sense identificar, sobretot víctimes dels bombardeigs, i per això van baixar al dipòsit de cadàvers, ubicat als soterranis de l’hospital. L’espectacle era dantesc, amb desenes de cossos més o menys sencers o més o menys trossejats: homes, dones, avis i nens. Dels morts del dia anterior al sector de la Barceloneta, hi havia cossos sencers i altres dels quals només quedaven restes molt fragmentàries. També hi havia cadàvers totalment recremats; algunes de les restes es podien correspondre amb el cos de la Valentina, però no en va obtenir cap evidència concloent.


  En sortir del Clínic l’Emili va agafar la moto i va repetir l’operació a l’Hospital de Sant Pau, amb un resultat similar: la Valentina no hi era, i si hi era el que restava d’ella havia quedat reduït a la mínima expressió.


  A quarts d’una va arribar a la Universitat per mirar de parlar amb en Pere Bosch i Gimpera, el conseller de Justícia del govern de la Generalitat, que continuava exercint com a rector de la Universitat de Barcelona. En Bosch —l’Emili ho sabia per experiència— normalment s’estava a la universitat fent d’investigador: ni la guerra ni les responsabilitats polítiques, que feia a la perfecció, havien aconseguit apartar-lo de la seva obsessió pel coneixement científic. L’Emili feia anys que el coneixia, i en els darrers mesos havia tingut l’ocasió de col·laborar-hi intensament.


  Els bidells de la recepció li van indicar que pugés per les sumptuoses escales del rectorat. En arribar a dalt, un altre bidell li va indicar que esperés a la galeria de rectors, una cambra on hi havia penjats els retrats dels rectors que havien precedit en Bosch. No va haver d’esperar gaire abans que una porta s’obrís mostrant la inequívoca silueta d’un homenot que li va fer una sòlida abraçada.


  —Emili. Com estàs?


  —Ara mateix malament, rector. Acabo de venir de la Barceloneta i la casa de la Valentina ja no existeix: els bombardeigs d’ahir… Les veïnes m’han dit que és possible que ella en fos una de les víctimes, però els cadàvers van quedar destrossats i no els van poder identificar. He passat pel Clínic i per Sant Pau i res, i a hores d’ara no sé si és viva o morta. —L’Emili tenia la veu trencada i no es va estar de somicar. En Pere, visiblement afectat, el va fer seure en un dels chesters que hi havia al despatx, i va anar corrent a posar-li una copeta de conyac.


  —No saps com ho sento… La Valentina Garcia Puigpelat és una de les nostres millors alumnes, una autèntica fera en història, en llatí i en semítiques. No perdem, però, l’esperança: donaré instruccions perquè la localitzin si encara és viva; ara mateix faig trucar a tots els dispensaris i clíniques.


  En Bosch va agafar el telèfon i va començar a donar instruccions precises per fer una recerca exhaustiva de la Valentina.


  —Gràcies, rector. Suposo que ella li va fer arribar el missatge que el text jueu objecte de pugna amb els nazis va ser recuperat i que a hores d’ara està ben custodiat…


  —Ho sé, Emili, i vau rendir un gran servei. Qui sap el profit que haurien tret els nazis dels textos cabalístics… Sàpigues que la situació a la policia es va arreglar. La xarxa corrupta de la gent del SIM, la que contemporitzava amb els espies alemanys, va ser totalment desarticulada. El ministre de Governació de la República, Paulino Gómez, em va demanar personalment disculpes, i fins i tot en Negrín em va fer arribar una nota. Passats uns dies els policies de la teva unitat, en Cabanes, en Quimet i en Laforja, van ser rehabilitats, tot i que van passar uns dies tancats a la txeca de Vallmajor. Ara tornen a estar en servei. Ara vull que et reincorporis. Vas fer bé d’anar a l’exèrcit, no sé què hauria passat si t’arriben a detenir, però per sort tot aquest afer ja està superat.


  —I doncs, conseller, què hem de fer ara?


  —Com saps, la guerra està perduda. L’inútil d’en Negrín ha sacrificat a l’Ebre totes les nostres forces i ara no hi ha qui aturi els feixistes. I, no ens enganyem, no trigaran a entrar a Barcelona, menys d’una setmana. És probable que tinguem una situació de caos: els funcionaris del govern de Madrid seran els primers a fugir cames ajudeu-me cap a la frontera, i milers de persones també marxaran; pots imaginar-te que la repressió feixista serà terrible i sagnant. El president Companys encara està valorant si es queda per rebre els invasors al seu despatx, però estic mirant de treure-l’hi del cap.


  —Efectivament, no és una bona idea. Segur que l’assassinarien i arrossegarien el seu cadàver pels carrers…


  —No en tinc cap dubte. Tanmateix, el president vol que garantim la salvació dels intel·lectuals, dels científics, dels pensadors, dels artistes… Considera, i no sense raó, que Catalunya necessitarà matèria grisa. Per tant, estem preparant un pla d’evacuació, i vull que tu i en Cabanes el superviseu, i que d’alguna manera prengueu les decisions executives. Necessito gent de confiança. El sotrac que s’acosta és terrible…


  —D’acord, conseller, el que vostè digui. Avui mateix em reincorporaré a la meva unitat, a la comissaria de la via Durruti; ara quan acabem aniré cap allà. D’entrada necessitaré llistats de les persones clau a evacuar, i haurem de començar a reservar vehicles. L’atac franquista contra Barcelona pot començar, efectivament, en qualsevol instant, i no està clar que els nostres puguin aguantar gaire…


  —Ho tinc clar. Així doncs, heu de començar a treballar avui mateix.


  —A banda, conseller, tinc un altre tema que crec que és important. El meu amic Carles Colomer, que va morir amb les armes a la mà, va trobar una mena de lipsanoteca sota l’altar de l’església templera de Santa Magdalena de Berrús, vora Riba-roja; a dins hi ha un document que crec que li interessarà.


  L’Emili va obrir el sarró, en va treure la capseta de fusta i la va donar al rector, que el va mirar, sorprès, amb estranyesa. Va seure a la taula gran de caoba, es va servir ell també una copeta de conyac, va obrir la capseta, i amb extraordinària cura en va treure el pergamí que hi havia l’interior i el va desplegar. Després va començar a llegir:


  —Hic Maria Magdalena cum suis filiis et reliquiis domini nostri Iesu Christi in itinere finis montis serratae requieuit. —La cara d’en Bosch es va transmutar amb una ganyota difícil de definir, va mirar el document a contraclaror i en va rascar la superfície per verificar que era autèntic—. Però, però… acabem de sortir del cristo del Zohar i ara entrem de cap en el cristo del Graal… No m’ho puc creure!


  —Efectivament, conseller, si no vaig errat això vol dir: «Aquí va descansar Maria Magdalena amb els seus fills i amb les relíquies de nostre senyor Jesucrist de camí cap a les terres de Montserrat». En Colomer va veure al moment que era un document important, que feia olor de Graal, i és per això que l’hi mostro. D’això se’n desprèn que el Graal podria ser a Montserrat… Què li sembla?


  —Que què em sembla? Uff! —En Bosch es va aixecar, va servir una altra copeta de conyac a l’Emili, va reemplenar la seva i es va aclofar amb tota la seva humanitat, de més de cent quilos, al chester llarg—. El document és autèntic, i l’han trobat en una ermita templera que deu ser…


  —De finals del XII o de principis del XIII sense dubte —va interrompre l’Emili.


  —I efectivament parla de relíquies de Crist, el problema és que no sabem què vol dir això. —En Bosch va fer el silenci mirant al buit i després, amb els ulls ingràvids, va continuar la seva reflexió en veu alta—: El Graal, si és que existeix, pot ser qualsevol cosa: efectivament, un calze, un descendent o la mateixa calavera de Crist portada per la seva possible esposa… I, com saps, a la Provença, i també a Catalunya, la suposada presència de Maria Magdalena és un fenomen cultural molt arrelat. Sense anar més lluny, a Sant Maximí d’Ais conserven el suposat crani de Maria Magdalena. Ara, la gràcia d’aquest document és que és templer, sense dubte, i ja saps que els templers tenien idees singulars sobre la naturalesa de Crist. I el document diu el que diu, i diu que hi ha unes relíquies de Crist, siguin quines siguin, que hi ha uns fills de Maria Magdalena, que òbviament podrien ser fills de Crist si realment ella hagués estat la seva companya, i finalment ens diu que ella, les relíquies i els seus fills van fer cap a Montserrat… Brutal.


  —I la maçoneria catalana no en té cap pista? —va preguntar l’Emili sabent que els contactes i la sapiència d’en Bosch eren molt amplis.


  —Uff! —va rebufar en Bosch—. En podríem parlar hores, sobre això, he sentit de tot. Tanmateix, hi ha un fil fascinant que indica que hi ha hagut maçons del país que sempre han cregut que el Graal està, efectivament, vinculat a Catalunya. Com saps, Víctor Balaguer, un maçó insigne, per no dir «el» maçó insigne, va ser el gran arquitecte del nacionalisme català i el principal reconstructor del relat històric del nostre país. Ell va coincidir amb un altre monstre, Frederic Mistral, molt vinculat al judaisme provençal, que pretenia aixecar el nacionalisme occità i fer que la Provença en fos la punta de llança. Tots dos van ser amics, i jo diria que els seus projectes nacionals no es poden considerar com coses separades, ja que de fet formaven part del mateix, tot i que el provençal al capdavall no va reeixir. Tots dos pensaven que el Graal era en terres catalanes i van treballar per localitzar-lo, amb el convenciment que la seva força empenyeria indefectiblement la nació catalanooccitana a una nova era. I tot això passava justament en paral·lel al desvetllament dels nacionalismes romàntics, i just quan hi havia jueus provençals com Adolphe Crémieux que estaven a l’avantguarda quant a reivindicació d’un estat jueu.


  —Entenc. I òbviament tota la tradició del desembarcament de Maria Magdalena a Santa Maria de la Mar i la devoció a la santa a la Provença també hi devien influir…


  —Efectivament, tant Balaguer com Mistral van jugar amb el concepte del Graal mitjançant la Copa Santa. Balaguer, fugint dels Borbó, va estar exiliat a la Provença el 1866, on va ser acollit per Mistral. En agraïment i per enaltir l’amistat occitanocatalana, i per subscripció popular, es va confegir una copa cisellada en argent, la Copa Santa, que es va oferir a Mistral el 1867, i que de fet volia ser una representació simbòlica del Graal. A partir de la copa Mistral va compondre l’himne del cant a la copa, que, de fet, esdevingué himne nacional de Provença. Al seu torn, Mistral va oferir una copa similar a Víctor Balaguer, per segellar l’amistat, i encara la tenim nosaltres al palau de Ca l’Ardiaca. Més enllà del símbol, crec que tots dos es van dedicar intensament a buscar el Graal a Catalunya i Provença. Partint dels escrits de Chrétien de Troyes i de Wolfram von Eschenbach, de vegades relacionaven el castell de Montsalvat amb Montsegur i altres ho feien amb Montserrat.


  —I pel que sembla no anaven desencaminats…


  —Efectivament. Aquest pergamí apunta clarament a Montserrat. I pensa que fins i tot mossèn Cinto Verdaguer ho tenia clar. Al «Virolai» hi va posar una estrofa que molts consideren com una al·lusió directa al Graal de Montserrat:


  
    Mística Font de l’aigua de la vida,


    rageu del Cel al cor de mon país;


    dons i virtuts deixeu-li per florida;


    feu-ne, si us plau, el vostre paradís.

  


  Capítol 6
 La fi de Barcelona


  Darrers dies de gener de 1939


  No hi va haver notícies sobre la Valentina. L’escalf del retrobament amb els companys de la policia no va ser suficient per aixecar-li els ànims. L’Emili portava ja massa, massa ganivetades al cor, i l’absència de la Valentina se li feia insuportable. No volia acceptar en cap cas la possibilitat de la mort. En Cabanes, el seu cap i amic, tot i les dificultats del moment també va posar en tensió tots els recursos per tal de trobar la noia. La imatge del cadàver de la Valentina carbonitzat en una ambulància en direcció al dipòsit de cadàvers del Clínic li venia al cap contínuament.


  La nit del 20 de gener, per ordre d’en Bosch, l’Emili va dormir a la Casa dels Canonges. El dia 21 de bon matí el conseller Bosch el va convocar; aquesta vegada la trobada no va ser a la Universitat, sinó al Palau de la Generalitat. L’Emili es va presentar al despatx d’en Bosch, que va anar per feina.


  —Hola, Emili. Seu. Abans que res, confirmar-te que tots els intents per trobar la Valentina no han donat resultat. Ho sento; hi continuem treballant, però. Bé, pel que fa a l’evacuació sembla que tots els operatius estan lligats. Ens mantindrem a Barcelona mentre puguem, i ja veurem què fa el president. Nosaltres agafarem el govern i els intel·lectuals, i muntarem una caravana de vehicles cap a França. L’escorta la faran els Mossos d’Esquadra, i també la vostra unitat. Vull que tu, en Miquel Cabanes, en Quimet, en Laforja i la gent que digueu estigueu al meu costat mentre organitzem l’evacuació. Sent realistes, els tindrem aquí en cinc o sis dies. —En Bosch va carregar la seva pipa, la va encendre amb un misto i hi va fer un parell de xuclades fins a arrencar un núvol blavós.


  —Està clar, conseller. I què passarà a la frontera? Ens deixaran entrar, els francesos?


  —Sembla que sí… si més no, a la gent rellevant sí. Veure’m què passa, perquè quan s’acostin els feixistes l’allau de refugiats cap al nord pot ser impressionant. Tanmateix, hem anat muntant estructures a França per acollir els intel·lectuals i la gent significativa. A l’altra banda hi ha pisos i alguns diners, i he començat a fer gestions per distribuir gent a Amèrica i el Regne Unit, perquè d’altra banda a Europa l’enfrontament pot començar en qualsevol moment. Aquest, però, no és el tema; vull que anem a veure l’Agustí Duran i Sanpere perquè els arxius són el moll dels nostres ossos nacionals i necessito saber com està el tema… a banda, ell té una cosa que t’interessarà. Coneixes en Duran?


  —I tant, un cervell extraordinari. Recordi, conseller, que vaig treballar uns quants anys com a reporter de cultura del diari El Diluvio, i en Duran és un dels factòtums pràctics de la nostra historiografia.


  —Ha fet una molt bona feina en la reorganització dels arxius de la ciutat. Des del 36 que porta la Secció d’Arxius del Servei del Patrimoni Històric, Artístic i Científic de la Generalitat, i gràcies a la seva diligència s’han salvat molts documents, sobretot els eclesiàstics, que si no fos per ell ara serien cendres.


  —Sí, és clar, però de fet és qui manega tot el tema patrimonial de la ciutat i l’únic que té al cap un projecte global per fer un conjunt arqueològic i museístic a l’entorn de la plaça del Rei.


  En Bosch i l’Emili van sortir del Palau de la Generalitat i es van encaminar cap a Ca l’Ardiaca, un edifici renaixentista ubicat a tocar de la catedral on hi havia la seu de l’Arxiu Històric. En Duran era un segarrenc fort i afable que ja depassava els quaranta anys. Els seus ulls clars, lleugerament enfonsats, el front ample i un cabell ondulat, gairebé rinxolat, donaven confiança. Havia desafiat els avatars de la revolució mantenint el llacet grana dels catalanistes al coll, i des del començament de la guerra, amb un parell de camions vells i un grapat de funcionaris, havia emprès la titànica empresa de salvaguardar els arxius catalans. Treballava en un despatx que s’havia habilitat al monestir de Pedralbes, però baixava sovint al centre. En Bosch, no podia ser d’altra manera, va anar directe al tema interpel·lant en Duran.


  —Què? Què hem de fer? Ja els tenim a les portes. Hem de passar els arxius a França?


  —Impossible, només disposo de dos camions… i estem parlant de quinze mil metres lineals de documents i de cent cinquanta mil pergamins que hem planxat acuradament abans d’empaquetar. Ara tenim el principal dipòsit a Viladrau, i un altre a Sant Feliu de Guíxols. El de Viladrau, però, és el més important, allà tenim tot l’Arxiu de la Corona d’Aragó. Tot està perfectament embalat i cuidat, protegit en soterranis dins les caixes biblioteca. Fins ara hem perdut poca cosa, però el dipòsit de Reus ja no el tenim.


  —Tal com estan les coses, amb l’allau de gent que fuig, amb l’aviació atacant les carreteres, fora suïcida moure la documentació… Siguem pragmàtics: els documents es quedaran al seu lloc. —En Bosch es va treure la pipa, la va encendre amb calma i hi va fer algunes xuclades.


  —Aquesta és una decisió encertada, Pere —va precisar en Duran—. Posar els documents a la carretera i exposar-los a una itinerància incerta, amb els ocellots de la Còndor metrallant tot el que es mou, fora el pitjor que podria passar. Confiem que el nostre llegat pugui sobreviure.


  —Està clar, Duran. I està clar que tu t’has de quedar a Barcelona per continuar la tasca. —En Duran es va mirar el conseller amb ulls esbatanats, però en Bosch va continuar impassible—. Tu estàs net, Duran, has tingut un càrrec tècnic i més aviat has estat relacionat amb els noucentistes de la Lliga; a tu no t’afusellaran. Has de quedar-te, aguantar, i mirar de mantenir les teves responsabilitats; has d’intentar salvaguardar el nostre patrimoni arxivístic. No sé si podràs, però si algú n’és capaç tu ets aquesta persona. Ara el patriotisme passa per aquí. Ho sento, però algú ho ha de dir. I no sé si tenies intenció de fugir cap a França, però si aquest és el cas et demano que t’ho treguis del cap.


  En Duran va mantenir la mirada del conseller. Després es va aixecar i amb les mans a les butxaques, crispat i amb el cap cot, va donar un parell de voltes a la taula. Estava clar que necessitava temps per rumiar i pair les indicacions d’en Bosch, que passats uns instants va tornar a esgrimir els seus raonaments:


  —El patrimoni és la sang i el cor de Catalunya, i no tinc res més a dir sobre això; pensa el que faràs, perquè el temps s’esgota. Per cert, l’inspector Emili Galera ens ajudarà aquests dies en la seguretat del patrimoni. Ah! De passada, i ja que estem aquí, ensenya-li la Santa Copa d’en Mistral, que hi tenia interès…


  —La Coupo Santo? Un objecte bonic, sense dubte —En Duran va recuperar el posat distès i va marxar per reaparèixer passats deu minuts amb un objecte cobert amb un drap—. La Coupo Santo, aquí la teniu.


  Va deixar la copa damunt una taula de lectura i en va retirar el drap. La claror que arribava a través de la finestra del pati va encendre l’argent produint un llampec de llum. L’Emili, sense tocar la peça, s’hi va acostar i la va mirar fascinat. Feia uns trenta centímetres d’alçada, i a la banda de dalt hi havia un receptacle, el que era pròpiament la copa, sostingut per una tija en forma d’arbre. A l’entorn de la tija hi havia dues gràcils escultures femenines amb vestits clàssics, dues noietes gregues o romanes encarades en actitud dialogant, i a sota un ampli peu semiesfèric rematat per un cordó trenat. La peça estava decorada amb motius vegetals, i a la part inferior de la peanya havia un medalló amb sengles versos de Mistral i Balaguer.


  —Ja ho veu, senyor Galera —va precisar en Duran satisfet en veure l’interès de l’Emili—. Balaguer diu: «Morta diuhen qu’es, Mes jo la crech viva», i Mistral que respon: «Ah! Se me sabien entèndre! Ah! Se voulien segui!». El missatge de Balaguer està clar, però el de Mistral té un punt d’esoterisme difícil d’interpretar…


  —Puc? —va demanar en Galera. En Duran va assentir amb el cap. Per tal de no deixar ditades, l’Emili la va agafar amb el drap. Era una peça meravellosa.


  —Fixa’t —va comentar en Bosch—, les figuretes representen dues dones i un destí: la Provença i Catalunya, un destí unit per la Santa Copa que lliga les dues nacions. T’hauries de llegir la poesia de Mistral, La Copa Santa. En una de les estrofes, Mistral diu explícitament: «Vuèja-nos la poesia / Per cantar tot çò que viu, / Car es ela l’ambrosia / Que tresmuda l’òme en dieu». Demana que la copa aboqui poesia, és a dir coneixement d’allò sublim, per tal de cantar a tot allò que és viu, ja que ella, és a dir la copa, és l’elixir que transforma l’home en Déu.


  En Duran va intervenir amb total naturalitat.


  —Està clar que és una al·legoria directa al Graal. I tot el joc a l’entorn de la copa evoca el Graal… Ja se sap: tant Mistral com Balaguer són fills de la seva època, mediatitzats per la recuperació dels imaginaris antics i medievals, tot i que un era molt catòlic i l’altre molt maçó.


  L’Emili va examinar detingudament la copa des de tots els punts de vista, i li va semblar una meravella; en girar-la va observar que la semiesfera del peu no estava buida. Va sospesar el calze i va pensar que la base era massissa per donar una mica de llast i impedir que bolqués amb facilitat. Un cop examinada la copa, l’Emili la va deixar amb cura damunt la taula i es va dirigir al conseller.


  —I doncs, prenem la Copa Santa cap a França?


  En Bosch va ser taxatiu:


  —No. Els dies que venen seran atzarosos, i aquí estarà més segura. Ja ho saps, Duran: si has de marxar la deixes amagada en qualsevol armariot de les golfes, o en un arxivador, i no la trobarà ni Déu nostre senyor.


  —Bé, de fet la tinc en un calaix del pis de dalt… Allà es quedarà fins que vinguin temps millors.


  A partir del migdia els bombarders alemanys de la Legió Còndor van atacar Barcelona de manera continuada. Aquell mateix dia 21 Negrín va comunicar a Companys que Barcelona no es podia defensar i que la Generalitat havia de preparar l’evacuació. El 22 i el 23 de gener les forces de Cos d’Exèrcit Marroquí van esclafar la resistència dels soldats que els intentaven barrar el pas per l’Ordal. El dia 23 el president de la República, Juan Negrín, va ordenar l’evacuació de Barcelona. La matinada del 24 Companys va fer una darrera volta en cotxe per la ciutat i després va marxar en direcció al nord.


  El 22 a la tarda l’Emili es va poder dedicar a tancar mínimament els seus assumptes, i va anar al pis de la Barceloneta per preparar-se una maleta amb una mica de roba. Als veïns els va deixar el que va considerar de valor. També els va lliurar les claus perquè poguessin fer encant dels mobles que no s’havia endut la seva germana, la vaixella, els llibres i els trastos diversos que hi havia al pis, es va acomiadar de tota la gent de l’escala i els va explicar que marxava cap a França. La moto, la va deixar a casa de la Maria Puigdollers, que disposava d’uns baixos, i a més a més li va donar una bosseta de duros de plata d’Amadeu de Savoia perquè pogués fer front a qualsevol emergència.


  El 23 de gener al matí en Bosch va donar l’ordre de marxa i alguns cotxes de la Generalitat ja van sortir per traslladar diverses personalitats i les seves famílies, com Carles Riba i Josep Pous i Pagès; també va sortir un bibliobús de la Generalitat carregat amb intel·lectuals i familiars: Francesc Trabal, Joan Oliver, Mercè Rodoreda, Armand Obiols… El dia 24 al matí va sortir un camió del Servei d’Assistència Social amb una altra tongada: Pau Vila, Ramon Vinyes, Xavier Benguerel i altres. Al vespre del 24 un altre camió i diferents vehicles van marxar cap al nord per la Nacional II. Les carreteres eren un infern: milers de persones fugien amb el que podien, uns a peu, altres en carros, alguns en cotxes.


  El dia 26 de gener les forces feixistes entraven a Barcelona, mentre l’èxode de milers de persones cap a la frontera francesa continuava. El càstig de l’aviació feixista contra les carreteres va ser constant. Finalment, polítics i intel·lectuals van anar confluint el dia 27 al mas de les Perxes, a Agullana, i en Bosch, amb una eficàcia diabòlica, aconseguia papers i resolia el franqueig de la frontera per a tots aquells que podia.


  El dia 31 de gener, i des d’Agullana, en Bosch va poder organitzar una gran expedició per passar intel·lectuals i artistes i els seus familiars: Pompeu Fabra, Antoni Rovira i Virgili, Magí Murià, Feliu Elias, Alfons Maseras, Avel·lí Artís i Balaguer… La columna de vehicles va poder agafar la carretera del Portús amb penes i treballs, i quan finalment va travessar la ratlla de la frontera en Bosch va respirar.


  Just sota la vella fortalesa tardoromana de les Cluses, en Bosch va fer parar el seu cotxe i el de l’escorta per descansar una mica, i també per parlar amb l’Emili amb una certa tranquil·litat. Van baixar del vehicle, i en Bosch va encendre una pipa i l’Emili una cigarreta.


  —Bé, Emili, avui s’acaba tot, o avui recomença tot, no ho sé ben bé; al capdavall, sota les pedres de la fortalesa d’aquí dalt s’han iniciat i s’han acabat moltes coses… No tinc ni idea del que ve ara. La Generalitat ha recollit diners, or i plata, i fins i tot un carregament de mercuri i un de safrà per cobrir les necessitats de l’exili, però qui sap si els camions arribaran a la frontera, i si arriben el més possible és que els pinxos d’en Negrín ens decomissin i robin els recursos… Tens alguna idea del que penses fer a partir d’ara, Emili?


  —Doncs la veritat és que no. Pensava anar a la Legió Estrangera, perquè la lluita continuarà, però ara per ara no agafen bornis. Hauré de buscar altres formes de lluita.


  —Bé, la Generalitat organitzarà alguna institució o institucions per mantenir l’activitat política i donar suport als exiliats i refugiats. Segurament serà aquí a França, però jo en portaré la representació al Regne Unit, i m’agradaria poder comptar amb tu. De fet, per mi continues sent un funcionari en nòmina de la Generalitat, un policia de Catalunya, així són les coses. I hi ha un tema important, tot i que ara no ho sembli: és el tema…


  —Es refereix al Graal, oi?


  —Efectivament. Ara tenim pistes, i estic segur que els nazis també hi aniran al darrere; ja saps que estan disposats a arrambar amb qualsevol element simbòlic religiós de la Humanitat. Jo voldria que tu continuessis investigant. Bé, de fet vull que trobis la peça i que en garanteixis la seguretat. I, sobretot, has d’impedir que caigui a mans dels hitlerians. És molt important lluitar contra els nazis també en aquest aspecte, i tu hi tens experiència.


  —Això està bé, però treballar a Barcelona sense cobertura i sense suport serà impossible.


  —Bé, diguem-ne que abans de marxar he decidit algunes coses, entre d’altres mantenir oberta la recerca sobre el Graal. Al llibre de personal de la Casa Padellàs, que orgànicament està vinculada a l’Institut d’Història de la Ciutat, hi figura una persona que es diu Miquel Espriu. Aquest noi era el bidell nocturn de la Casa Padellàs i de les ruïnes del subsol. Vivia al carrer Fonollar, al barri de Sant Pere, i va morir en els bombardeigs del dia 21 de desembre. Una bomba italiana de 250 quilos va caure just damunt del seu habitatge. No tenia parents ni família, i com que la Casa Padellàs encara no està en funcionament com a museu, no tenia tracte gairebé amb ningú, solament amb…


  —Amb en Duran i Sanpere…


  —Efectivament; en Duran era el seu cap. Total, que em vaig arriscar a deixar el cadàver com a desconegut i vaig manar que refessin la documentació de l’home, que era més gran que tu i no el van cridar a files. És a dir que si acceptes la feina i tornes a Barcelona tens nova documentació i ocupació de porter, i fins i tot, amb el vistiplau dels britànics, et vam llogar uns baixos al carrer de la Palma de Sant Just on tens de tot. Seràs un parell d’anys més vell, però: de trenta-nou a quaranta-un… mala sort.


  —I en Duran, n’està al dia?


  —Sí, naturalment; ell és un home lleial i dirà que no sap res. Falta veure què passa, perquè potser els nacionals l’engrapen i l’afusellen, ves a saber. A banda, vaig negociar directament amb el cònsol britànic, en Ralph Stevenson…


  —Uff! És un anticomunista visceral… Aquest home no ha ajudat gens.


  —Certament, però pitjor era l’anterior, en Norman King. Si més no aquest és antinazi, i la política del Regne Unit, com saps, és molt pragmàtica, i part de la classe política entén que l’enfrontament amb Hitler és inevitable. El consolat britànic et tutelarà; bé, de fet quedaràs integrat en els operatius de l’MI6. Ja ho saps, si vols continuar la lluita contra el feixisme, jo crec que al servei d’intel·ligència britànic és on seràs més útil. Al capdavall, i tot i que ens han traït altre cop, ells són els únics que poden parar la barbàrie hitleriana.


  —Útil? Vol dir que és útil dedicar-se a buscar la copa, o el que sigui, del Crist?


  —Doncs sí. Què t’haig de dir? Hitler vol tota la quincalla religiosa, i fan un seguiment acurat del tema… Per cert, els britànics em van trametre felicitacions per la manera com vas resoldre el cas del Zohar. Ells reconeixeran Franco i mantindran obert el consolat de Barcelona, i aquest serà el teu punt de suport principal quan estiguis a Catalunya. Però primer, i de moment, t’instruiran al Regne Unit. T’interessa?


  —A França no crec que tinguem gaires perspectives… M’agrada la seva proposta, i m’agradarà tornar a Barcelona, ni que sigui amb passaport anglès. D’acord, vaig a acomiadar-me dels companys: d’en Quimet, d’en Laforja i d’en Cabanes…


  —Gràcies, Emili. Ja saps quina és la teva missió: avançar en la localització del Graal i, alhora, impedir que els nazis s’hi puguin acostar, cosa que sense dubte faran. La guerra no s’ha acabat: als soldats ens toca combatre… sempre.


  Capítol 7
 Un tren austríac


  11 de març de 1939


  Aquell març de 1939 va fer molt de fred a Salzburg. De matinada el vent udolava entremig de les planxes de zinc de les teulades. L’Otto Rahn es va despertar a punta de dia, les gotes de pluja tamborinejaven decidides contra la llucana de la mansarda. La llum va anar marcant diferents plànols de colors; entremig de l’aigua que s’escolava vidre avall podia veure els campanars bessons de l’església de Sant Andrä, i més enllà, desdibuixada en gris, l’alterosa cúpula i les torres de la Dreifaltigkeitskirche, i encara més lluny l’amenaçadora mola del castell encimbellat al turó, el Festung Hohensalzburg. Salzburg era, senzillament, una ciutat preciosa.


  Es va cargolar una cigarreta i se la va anar fumant lentament, sense sortir del llit. En Dieter encara dormia arrambat a ell tractant d’aprofitar la calor. Estimava en Dieter, aquell jove funcionari de correus vienès li donava grans moments. Però allò s’acabava. Amb la mà esquerra li va acariciar els rínxols, potser per darrera vegada. Va apartar el cobertor i els llençols per contemplar aquell cos tan senzill i bonic. El noi es va despertar i el va abraçar, i l’Otto va tirar la burilla a l’orinal i es va dedicar a correspondre al seu amic.


  Cap a les vuit del matí, després d’una intensa relació i una breu dormida, en Dieter es va aixecar i va preparar te. L’Otto encara mandrejava. En Dieter va mirar-se’l; sabia que el seu company havia de marxar. Va pensar com li agradava la seva cara esmolada, les celles gruixudes i els ulls mansois… i el seu cos prim i nervat, la seva manera d’explicar les coses, la seva capacitat de captar allò que els altres ni sospitaven, la seva extrema sensibilitat. Li va donar un cop de peu alhora que anava remugant:


  —Què dimonis tenies al cap, Otto? No en tenies prou de ser l’arqueòleg més reconegut pels nazis? Com se’t va ocórrer fer-te de les SS? D’acord, et van pagar viatges al país dels càtars i et van mantenir, i et van finançar expedicions i estudis… Però si tu ets descendent de jueus! I, a més a més, surts amb homes! Ah, no, el senyor pensava que enganyaria els SS, i que podria baladrejar com a Unteroffizier… T’hauria d’inflar a calbots. Que no ho veus, que si t’agafen et faran la pell?


  —Bé havia de menjar, no? I qui és capaç de dir-li que no a Himmler? No el coneixes, tu, i és molt fàcil criticar. Però jo per poder investigar era capaç de tot, i ells em van donar una oportunitat…


  —Oportunitat? Quan van veure que tenies idees pròpies i que li endinyaves al vidre, et van casar amb una donassa i et van fer guarda de Dachau. Vas aprendre molt, allà, oi? Suposo que vas entendre el que són els nazis de debò. Tu volies saber: que si el Graal, que si Montsegur, que si els càtars, i pensaves que amb això els entabanaries. Bestieses, si no vas amb compte el Graal no serà font de vida eterna, sinó la causa del teu martiri. Vinga, fuig com un conill, que és el que ara has de fer.


  —Tens raó, però no puc fer res més. L’única sortida que tinc és fugir. D’aquí a una hora surt el tren cap a Innsbruck, i des d’allà agafaré el que va a Zuric. Estigues tranquil, que a les nou del vespre, passada la frontera suïssa, ja seré un home lliure, i quan estigui establert podràs venir i afrontarem plegats el futur. I no pateixis: en Franz Schwarz, ja saps, el meu amic de recerques i expedicions, m’acompanyarà fins a Innsbruck, i no em deixarà fins que estigui segur dalt del tren de Zuric. En Franz fa veure que simpatitza amb els nazis, però en realitat és un veterà antifeixista i té experiència a encarrilar jueus cap a Suïssa. Amb ell al costat tot sortirà bé. És de tota confiança, un amic lleial. Et deixo la maleta amb les anotacions i la documentació de les recerques dels darrers anys. És massa arriscat portar-la amb mi. Custodia-la, si us plau; de moment deixa-la en una consigna de correus, i quan tingui residència a Suïssa veurem com me la fas arribar.


  En Dieter es va tornar a estirar al llit plorant, tapant-se el cap amb el coixí. Estava segur que la cosa aniria malament. L’Otto es va arranjar la bossa de viatge, es va engominar el cabell i se’l va tirar enrere, es va posar la gavardina i el seu barret d’ala de regust tirolès mentre en Dieter continuava plorant. L’Otto no va tenir coratge per acomiadar-se. Un cop al carrer, i per la Merianstrasse, va travessar les línies del tren per un dels ponts metàl·lics per tal de guanyar l’estació. Va mirar repetidament enrere per estar segur que ningú el seguia. En els darrers mesos havia agafat el costum de passar per ponts o carrers semideserts per verificar que ningú anava darrere seu.


  A l’estació l’esperava el seu amic de l’ànima, en Franz Schwarz; es van fondre en una franca abraçada i van pujar al tren. En Franz era un homenot de metre vuitanta i noranta quilos, ros d’ulls blaus, i amb una barra quadrada i forta. Anava ben pentinat, amb una clenxa rectilínia al costat esquerre. Recordava el boxejador Max Schmeling, i segons deien responia a l’estereotip de la raça ària. Durant anys havia estat company de recerques de l’Otto, i ara gestionava una editorial a Viena. A les nou en punt del matí, amb puntualitat austríaca, el cap d’estació va xiular per donar el senyal de sortida i va aixecar la bandereta. Els antics ferrocarrils de l’Estat imperial austríac, ara integrats a la Deutsche alemanya, continuaven mantenint la puntualitat. Una poderosa locomotora de vapor austríaca KKStB 310.23 va rebufar i va arrencar.


  L’Otto i el Franz estaven sols al compartiment. L’Otto es va anar relaxant mentre mirava com el paisatge muntanyenc anava desfilant davant seu.


  —Moltes gràcies, Franz. En aquests casos és quan veus la gent que tens al costat. Els darrers anys han estat molt durs per a mi. Sé que ens hem vist poques vegades i en estones curtes, ho sento, ja saps que t’aprecio. Per mi ets més que un amic, però jo havia quedat engolit per la dinàmica d’en Himmler i les SS, i la veritat és que…


  —Au va! No diguis bestieses i posa’m al dia de les teves darreres recerques o les teves darreres idees. Ara fa anys que no treballem junts i estic frisós per saber el que has avançat. Els temps de quan vam excavar a l’entorn de Montsegur ja queden molt llunyans…


  —I tant! Ah, Montsegur… qui pogués tornar-hi. Però, com et pots imaginar, en els darrers temps no he parat. Els que envolten Himmler estan convençuts d’això de la raça ària i que la gent del nord és superior, però l’arqueologia no demostra res. Els miserables poblats cèltics i germànics, òbviament, no evidencien cap superioritat respecte al món grecoromà. I d’aquesta gent n’hi ha que segueixen teories del tot gratuïtes, com les animalades d’en Hörbiger sobre la cosmogonia del gel i la teoria de la Terra buida. I el pitjor és que el Reichsführer s’ho creu. En els darrers anys he viatjat molt, fins i tot vam fer una expedició a l’Àrtic, i la veritat és que de tot plegat no en vaig concloure res tangible, però Himmler volia resultats i a mi no em quedava més remei que improvisar…


  —Vols dir que els vas enganyar?


  —Oh, i tant! Els vaig anar donant corda fins que em va agafar la crisi, ja saps. I després tot va anar seguit: l’addicció a l’alcohol, la reivindicació del meu gust pels homes i fins i tot la meva progressiva simpatia pels antifeixistes. I és clar, per castigar-me em van fer casar i em enviar de guarda a Dachau. Jo m’havia convertit en un símbol científic, i el prestigi del Reich exigia aparentar el que no tocava.


  El tren va anar seguint el curs del riu Salzach a la regió del Pongau. L’impressionant muntanyam del Hochkonig i el Hundstein s’enfilava esquerp a la dreta de la línia de ferrocarril, just davant de la finestra. Feia un dia gris, però els estrips entre els núvols permetien veure els cims desafiants i nevats.


  La conversa dels amics va discórrer sobre temes intranscendents, però el pes de l’experiència compartida a Montsegur retornava indefectiblement al diàleg. En Franz en volia saber més, havia estat a Montsegur i ara el seu amic li deia que havia improvisat algunes teories, i en Franz volia saber, senzillament, si havien perdut el temps en l’aventura càtara.


  —M’has deixat molt inquiet, Otto. Dius que vas improvisar algunes teories; això val per a Montsegur? Potser m’has volgut avançar que tota la teoria del Graal a Montsegur era una farsa, i que tots els bons moments que vam passar l’any 31 i el 32 van ser falsejats…


  —No, no; res d’això, home —l’Otto el va desautoritzar entre rialles—, gairebé tot allò ho crec i ho mantinc, tot i que he revisat algunes hipòtesis. Però tingues per segur que allò és el millor que m’ha passat a la vida: il·lusions, sinceritat i bons amics. Te’n recordes dels bons moments amb els polaires, aquells sí que eren uns autèntics sectaris… Ha, ha!


  —Sí, sí. I el ménage à trois amb la comtessa de Pujol-Murat. Allò sí que va ser una orgia… i ben regada amb els vins de Ribesaltes. Ah! La Míriam Pujol-Murat. Quina dona! La fúria de Catalunya… quines escomeses, i la molt boja deia que era la reencarnació d’Esclermonda de Foix.


  —I les excavacions al castell de Lordat, i l’hostal de Madame Couquet, i les exploracions de les coves… Tot va passar. Ara bé, hi ha coses en les quals estàvem equivocats i jo encara no te les puc explicar, i no és per desconfiança, simplement haig de posar en ordre els meus pensaments i papers. Quan arribi a Suïssa em dedicaré a reescriure l’estat de la qüestió.


  —I no em pots avançar res?


  —Ha, ha! Només et diré, i no hi insisteixis, que crec que pel que fa al Graal hem d’apuntar més cap a Montserrat que cap a Montsegur.


  En Franz, resignat, es va encendre un cigarret i es va aclofar al seient de vellut. Per la finestra ja desfilaven les muntanyes tiroleses. El tren marxava cap al sud, seguia encara les vies austríaques; l’Anschluss, la unió entre Alemanya i Àustria, encara no havia arribat als ferrocarrils. En teoria, per arribar a Innsbruck era més ràpid entrar a Alemanya, travessar el Tirol alemany i tornar a entrar a Àustria per Kufstein, però els eficients trens austríacs, amb els seus còmodes vagons imperials, encara seguien els antics límits estatals d’Àustria: feien marrada cap al sud, giraven per la vall del Salzach i enfilaven cap a Innsbruck per la vall de l’Inn.


  A l’estació de Fieberbrunn va pujar gent al tren. Dos excursionistes van entrar al compartiment; eren nois joves, de poc més de vint anys. Van penjar les motxilles i els piolets a les lleixes superiors i es van dedicar a parlar de l’ascensió que tenien plantejada a l’Ellmauer Halt. L’Otto va sortir al passadís per anar al servei. A l’extrem del vagó un home amb barret i gavardina estava mirant per la finestra; no ho va considerar necessàriament sospitós tot i que anava vestit com els agents de la Gestapo, que se’ls veia d’una hora lluny. Quan se li va aproximar va passar-li per darrere per guanyar la plataforma i el servei. En sortir, l’home estava palplantat davant de la porta i empunyava una Luger Parabellum. Li va fer un somriure.


  —Senyor Otto Rahn? Acompanyi’m, si us plau. Gestapo, Secció IVB4 d’assumptes jueus.


  En Rahn va reaccionar ràpid: li va agafar la pistola per l’extrem del canó amb la mà esquerra i al mateix temps li va etzibar un fort cop de puny a la cara amb la mà dreta. L’home en retrocedir va picar de clatell contra una de les barres de subjecció de la porta i va quedar mig estabornit. Amb una fúria inversemblant, l’Otto el va omplir de puntades de peu i li va clavar un fort cop al cap amb la culata de la pistola que li acabava de prendre. Després, va obrir la porta de l’extrem del vagó i va arrossegar l’atacant. La batussa va ser breu: l’home es va agafar a les barres de la porta, però l’Otto li va estampar un fort cop de bota a la cara que el va projectar cap a l’exterior. Amb un udol esgarrifós, el desconegut es va estavellar contra el rocam. L’Otto va mirar a dreta i esquerra; miraculosament, ningú havia presenciat la baralla. Al vagó del costat hi havia gent a mig passadís, però no tenien visual sobre la porta de la plataforma. Va amagar-se la pistola sota la caçadora, i en arribar davant la portella del compartiment li va fer un senyal a en Franz perquè sortís, no volia parlar davant dels nois.


  —Franz, m’acaba d’atacar un agent de la Gestapo, d’assumptes jueus; em deuen haver seguit. L’he tirat fora del tren.


  —Deu del cel! Assumptes jueus? Potser m’han seguit a mi… Què fem?


  —Saben que soc aquí, m’ha dit pel meu nom, així que baixaré a la propera estació, a Sankt Johann in Tirol, i miraré d’arribar a Suïssa pels meus mitjans, ni que sigui caminant una setmana. Espera’m un moment, que agafo la bossa de viatge… i té, cobreix el passadís.


  L’Otto li va donar la pistola a en Franz. El tren començava a reduir la marxa perquè l’estació ja era a prop. Si podia baixar, l’Otto encara tenia alguna possibilitat. Va agafar l’equipatge i va marxar cap a la plataforma. En Franz, sense dir res, li va donar un cop de palmell a l’espatlla. Els dos excursionistes també es van preparar per baixar. El tren s’anava aturant lentament amb un xerric. A la plataforma, els excursionistes es van posar al costat de l’Otto, que va notar com el canó d’una pistola se li clavava a les costelles. Impossible reaccionar.


  —Deixi l’equipatge i baixi —li van ordenar de manera taxativa. L’Otto no va tenir més remei que obeir.


  A tocar de les vies hi havia un parell de cotxes. El van introduir al seient del darrere d’un Mercedes Benz 170 V de color negre; el xofer i el qui l’acompanyava eren, evidentment, agents de la Gestapo. Els excursionistes es van asseure al seu costat, a banda i banda. Per la finestra va poder veure com dos agents més de paisà passaven pel costat del cotxe. Portaven en Franz emmanillat; caminava amb dificultat, anava despentinat i amb el cap cot, i el van introduir a empentes a l’altre cotxe que hi havia a tocar de la via. L’Otto va pensar que l’havien apallissat.


  El Mercedes va marxar per la carretera de Söll i després va trencar a la dreta, enfilant successives pistes que anaven muntanya amunt pels pendents de l’Ellmauer Halt. El cotxe era alt i es defensava bé pels camins. Van deixar algunes cases enrere i finalment, després d’una hora de camí, es van aturar al final de la pista, davant d’una granja. L’Otto va pensar que les vistes eren extraordinàries. El van fer baixar, i l’home que seia al costat del xofer, que semblava el cap de l’escamot, va ser expeditiu:


  —Baixi, senyor Rahn. Li hem preparat unes vacances en aquesta granja de muntanya; vostè és un heroi del Reich i ha de ser tractat dignament. Tenim ganes de parlar amb vostè de moltes coses. Sembla que volia anar a Suïssa, però no ha buscat la millor companyia, precisament: el senyor Schwarz és un criminal; es dedica a salvar jueus i això no ens agrada. Hauria de seleccionar millor les seves amistats.


  Els excursionistes el van fer entrar a empentes en un soterrani de la granja. Era una cambra gran, buida i desangelada, amb les parets de pedra mig arrebossades i el sostre de fusta. Una finestreta a la banda alta de la paret permetia una entrada mínima de llum. Deu minuts més tard la porta es va obrir i dos agents van empènyer en Franz escales avall. El seu amic, que encara anava emmanillat, va caure aparatosament i va quedar estès a terra.


  —Déu meu! Franz… Estàs bé?


  —Uff! Força cruixit, la veritat. M’han atonyinat de valent… Sembla que me la tenien jurada i que feia temps que m’anaven seguint la pista… Ho sento.


  Capítol 8
 Al servei de sa graciosa majestat


  11 de març de 1939


  L’11 de març de 1939 l’Emili Galera es va presentar al Servei Secret d’Intel·ligència britànic, el SIS, conegut també com «la signatura» i com MI6. Va haver d’anar al nou local encara en obres de Bletchley Park, ubicat a Buckinghamshire, a uns vuitanta quilòmetres al nord-oest de Londres. Allà, en un casalot victorià, es preparaven les oficines que havien de seguir l’esdevenir dels previsibles conflictes europeus. L’almirall Hugh Sinclair, director del SIS, el va rebre personalment en un despatx improvisat. A l’almirall li agradava tractar directament el material humà amb què havia de treballar. Havia comandat el cuirassat HMS Renow durant la Gran Guerra, i allà havia après com era d’important guanyar-se la confiança dels subordinats, fossin oficials o mariners.


  L’Emili va entrar al senzill i improvisat despatx. Allà, darrere una taula d’oficina de roure americà, assegut en una cadira de barrots giratòria, hi havia un home d’aparença afable que, de segur, depassava els seixanta anys i que estava xuclant una pipa. Els nuvolets de fum groguenc donaven una mica de calidesa a l’asèptic espai. A l’home se’l veia cansat, i la seva cara no evidenciava precisament bona salut.


  L’Emili, tot i anar vestit de civil, va optar per saludar mantenint l’ordenança de l’exèrcit republicà, aixecant el puny dret a l’altura del front.


  —Tinent Emili Galera, de l’Exèrcit Popular de la República. A les seves ordres, almirall.


  Sinclair va observar l’oficial republicà espanyol amb curiositat. Li va cridar l’atenció el pegat de l’ull, i va pensar que allò seria un inconvenient per passar desapercebut. Tanmateix, l’experiència li havia ensenyat que res era determinant i que la vida era contingent per definició. Va detectar immediatament i amb satisfacció que l’aspirant tenia un bon anglès, molt formal, tot i que amb lleugers matisos americans, i li va adreçar unes paraules en alemany a les quals el republicà va respondre amb soltesa i naturalitat. Va fer seure el visitant i el va sotmetre a una llarga conversa que li va permetre intuir que en Galera era un bon fitxatge, un oficial expert que havia exercit com a periodista cultural i com a policia, amb una dura experiència de combat i amb un bon domini d’idiomes. Després d’una hora de xerrar de manera informal, va entrar directament en matèria.


  —Bé, Galera, vostè operarà de manera prioritària a Espanya, però no sempre, i s’ocuparà preferentment d’assumptes relacionats, dins la secció política, amb aspectes, diguem-ne… «religiosos». Com ja sap, l’Adolf es deixa impressionar per mags, astròlegs i bruixots, i li agraden els referents religiosos emblemàtics.


  —Sí, és clar, nosaltres vam tenir una experiència singular amb el Zohar, el llibre de la càbala catalana.


  —Certament, i el van resoldre de manera afortunada, i de retruc la detenció dels agents nazis a Barcelona ens va proporcionar una màquina Enigma que estem estudiant. Bé, tornant al tema: quan Hitler va entrar a Viena, el primer que va fer va ser anar al Hofburg, el museu dels Habsburg, a mirar la Santa Llança, l’arma amb què el centurió Longí va punxar Jesucrist, i que Carlemany va brandar en diverses batalles. Ell pensa que té atributs màgics, i que qui la porta té assegurada la victòria, així que als austríacs els n’ha deixat una còpia i ell s’ha endut la peça original, no sabem amb quines finalitats.


  —Ja, i ara també s’interessarà pel Graal, que a diferència de la llança suposadament màgica ningú no sap on és, tot i que n’hi ha uns quants pel món: a València, a Lleó, a Antioquia, a Gènova…


  —Certament, Galera. Pensi que l’imaginari d’aquest home és wagnerià i passa per l’òpera Parsifal, en la qual la Santa Llança i el Graal tenen un paper fonamental. Altrament, segons ens va informar el doctor Pere Bosch, hi ha possibilitat que el Graal, diguem-ne, autèntic, sigui a Catalunya, oi?


  —La veritat és que costa de creure, i de fet no sabem què és el Graal, però sí, hi ha indicis que el Graal, sigui el que sigui, podria ser a Catalunya. Hi ha un document dels templers que així ho indica, però al capdavall no deixa de ser un document elaborat mil anys després de la passió de Crist.


  —Doncs ja sap el que ha de fer, no? Trobar el coi de copa, o el que dimonis sigui, i si no la troba vostè almenys impedir que la localitzin els nazis. El boig de l’Adolf es creu que brandant la Copa de Crist en una mà i la Santa Llança a l’altra assolirà el domini del món, la invencibilitat o la immortalitat, o tot a la vegada, però jo espero i desitjo que quan arribi el moment l’artilleria de la Home Fleet i el plom de les metralladores dels nostres Hurricane esvairan el seu somni de màgies i astròlegs. Així i tot, no li hem de fer cap concessió, i si per a ell disposar de símbols religiosos o màgics és important, doncs per a nosaltres és important que no els aconsegueixi. Pensi que en l’imaginari del nazisme tota aquesta ximpleria esotèrica té molta importància, i que organitzacions secretes pseudoreligioses com Thule, que preconitzen el poder del que en diuen la «raça ària», són les que articulen el pensament nazi. Per tant, no hem de deixar fissures; al capdavall, la guerra ideològica i cultural també és fonamental.


  —Està clar, almirall. De fet, els reportatges cinematogràfics que ens arriben amb les desfilades de cavallers teutònics i les cerimònies sorgides del passat medieval fan escruixir, volen tornar a èpoques de foscor.


  —Doncs aquesta serà la seva missió els propers anys. Ara rebrà un entrenament dur, i d’urgència. Vostè és bo, n’estic segur, però amb l’entrenament millorarà. Durant uns mesos l’enviarem als Cairngorms, al cor d’Escòcia, on estem preparant un gran camp d’entrenament per als nostres agents. Vostè serà dels primers a anar-hi, i segur que la seva experiència ens ajudarà. Es posarà en forma pujant i baixant muntanyes, esquiant i escalant, i els nostres nois faran de vostè un doctor quant a preparació d’atemptats, arranjament d’explosius, electrònica, criptografia, sabotatges, apunyalaments… i tot això que tant ens agrada a la gent de l’MI6.


  —El que vostè digui, almirall. Alguna cosa més?


  —Sí, un parell de coses. Cap al juliol vull que vagi al Festival de Bayreuth, que, com cada any, es dedica a les obres de Wagner; allà es faran, sense dubte, representacions del Parsifal i de La valquíria. Com li he dit, Hitler fonamenta el seu esoterisme en l’imaginari wagnerià, i crec que a vostè li anirà bé veure el problema en directe, de ben segur que aprendrà coses. Allà, en un ambient distès, Hitler acostuma a reunir-se amb gent molt diversa, i és un dels pocs llocs d’Alemanya on pots trobar concentració d’estrangers. Hi anirà amb un dels nostres agents, en Charles Turner, que és compositor, i vostè li farà d’ajudant. Simplement han d’observar qui hi va, qui és qui i què fa, i com gestiona l’entorn del canceller la fanfàrria wagneriana. A banda, el nostre ambaixador, en Nevile Henderson, si és el cas i encara no hi ha guerra, s’entrevistarà a fons amb Hitler per tractar de mantenir la pau, impedir que s’aliï amb l’URSS i aconseguir que renunciï a noves expansions.


  —La pau? —va interrompre en Galera—. Pensava que ja estava assegurada després de Munic i que Hitler, amb el sacrifici de Txecoslovàquia i la República espanyola, ja en tenia prou…


  —Doncs no. Estàvem equivocats, Hitler no en té mai prou… però hem de guanyar temps per estar més ben preparats per afrontar el xoc que s’acosta. Els tècnics de la casa, vull dir els del SIS, tenen previst que en un primer moment l’enfrontament amb Alemanya i Itàlia sigui inevitable, com també és molt probable que topem amb l’URSS. I em diuen que, malauradament, hi ha moltes possibilitats que una segona Gran Guerra comenci aquest mateix 1939.


  —Perdoni, almirall. Hem d’atemptar contra Hitler?


  —Bé… M’agrada que em faci aquesta pregunta. —L’almirall Sinclair va posar cara de circumstàncies i va encongir les espatlles—. No l’hi sé dir. En principi no està previst, fora contradictori buscar el diàleg i a la vegada mirar d’eliminar el contrari. Tanmateix, i disculpi la franquesa, si l’ha de matar algú, millor que sigui un republicà espanyol.


  —Està clar, almirall. Això alliberaria de responsabilitats el Regne Unit, i entenc que puc anar a la missió de Bayreuth a executar el canceller, si és que així ho consideren finalment vostès…


  —Exactament. Vostè també va allà per si decidim intentar treure’l del mig, que en cap cas serà fàcil. Aquest és el tema: que un republicà ressentit matés Hitler fora relativament normal. Ara bé, si ho hagués de fer i l’enxampessin, cosa probable, ja li dic ara que millor que no l’agafessin viu, tot i que nosaltres no plantegem mai accions suïcides, i jo no l’hi demanaria mai. Si s’ha d’atemptar no serà fàcil, s’haurà d’improvisar decidint en el moment i sobre el terreny, i sense immolacions, però esperarem a veure-les venir. En qualsevol cas, qui li donarà l’ordre serà en Turner.


  »Bé, de moment això és tot, però també li vull dir que em van informar de la desaparició de la seva companya, la senyoreta Valentina Garcia. Vull expressar-li que hem donat ordre als nostres consolats d’Espanya i França que estiguin atents per si poden detectar la seva presència, i arribat el cas tenen ordres d’assegurar-ne la protecció. Si viu, la trobarem.


  —Moltes gràcies, almirall. No es pot imaginar el que això significa per a mi.


  L’Emili va sobreviure als durs entrenaments a què el va sotmetre l’MI6 a les muntanyes d’Escòcia; al capdavall, ell havia lluitat, de debò, a l’Ebre, sense aigua i amb 38 graus a l’ombra. Les muntanyes nevades no el van impressionar gaire; eren menys escarpades que les dels Pirineus, en les quals tenia una àmplia experiència com a muntanyenc, escalador i esquiador del Centre Excursionista de Catalunya. Tanmateix, va aprendre moltes coses. Els britànics atorgaven molta importància al combat cos a cos i als assassinats silenciosos, i el van ensinistrar a lluitar contra diversos contendents i el van fer un virtuós en l’ús del ganivet Fairbairn-Sykes, la terrible arma que havia assolit prestigi en els enfrontaments entre la policia de Xangai i les tríades xineses. També va aprendre a manegar tota mena d’explosius i a optimitzar voladures, i es va fer un expert en el maneig de les armes de foc de l’arsenal britànic.


  La seva formació també va atènyer aspectes més intel·lectuals. Els tècnics de l’MI6 van maldar per explicar-li l’organització dels sistemes policials i d’intel·ligència alemanys, el paper de les SS i de l’Abwehr i les rivalitats entre Himmler i Canaris. A banda, va participar en un seminari sobre l’Ahnenerbe, l’agència que promocionava estudis pseudocientífics entorn de la raça ària, i es va fer un expert en l’esoterisme nazi i les seves principals creences.


  Capítol 9
 Converses al Tirol


  12 i 13 de març de 1939


  En Franz Schwarz i l’Otto Rahn es van quedar al soterrani de la granja tota la nit, passant fred i sense menjar. A la matinada del dia següent, diumenge dia 12 de març, un parell d’agents de la Gestapo els van fer espavilar a puntades. A en Franz, que es veia incapaç de caminar, el van arrossegar escales amunt. L’Otto es va quedar sol a la garjola. Pel sostre de taulons de fusta li arribaven els sons de l’interrogatori. Podia distingir amb claredat les remors, els crits i les rialles dels torturadors, com també els cops somorts, els xiscles de dolor d’en Franz i les seves súpliques demanant clemència. Li va semblar entendre que li exigien informació sobre com feia arribar els jueus a Suïssa. El malson va durar hores, fins que cap a migdia van retornar en Franz a la garjola. El van haver d’ajudar a baixar l’escala; tenia la cara i la camisa ensangonades i es queixava de molt de dolor en una cama. De seguida els van baixar uns rosegons de pa, formatge ranci i aigua.


  En Franz estava destrossat. Es va arraconar a la paret assegut a la gatzoneta i tapant-se la cara amb les mans, somicant sense aturador. A poc a poc es va anar asserenant.


  —De moment només em pregunten sobre com he fet fugir jueus; volen adreces i contactes. Colla de malparits… Ja m’han dit que si no col·laboro m’enviaran a Dachau. Els he engegat. Pel que veig, a tu encara no t’han cridat; això pot ser molt bo o molt dolent… no t’ho sé dir.


  —Ves a saber, ja pots pensar… El més probable és que em pellinguin directament: soc un traïdor al partit. Si almenys em puc estalviar les tortures… espero que enllesteixin ràpid.


  Les hores passaven lentament i l’Otto, veient que no el cridaven, no sabia interpretar aquest senyal. Es van arrambar l’un a l’altre per tal de combatre el fred.


  —Què em deies del Graal? Voldria saber què vam fer malament si és que haig de marxar d’aquest món —va mormolar en Franz—. I si sortim amb vida d’aquesta, et ben juro que t’acompanyaré a la fi del món fins que trobem la copa de Crist.


  —No sé si em podràs acompanyar, i a més jo tampoc sé si me’n sortiré, d’aquesta. Per si de cas, i si a tu et va millor, val la pena que sàpigues en quin moment estic en la meva recerca.


  —Et juro que, estiguis viu o mort, treballaré perquè es puguin acabar els teus treballs.


  —Gràcies, Franz. Et faré un resum. I, si és el cas, sigues prudent… Són idees que mai he fet públiques. El 1933 vaig començar a revisar la hipòtesi de Montsegur i a plantejar-me la possibilitat que el Graal fos a Montserrat, i vaig anar a fer una estada al monestir. En aquells moments Josep Puig i Cadafalch, el gran arquitecte i arqueòleg, havia acabat d’excavar la plaça del davant de l’església i va documentar les dependències i passadissos medievals del primer cenobi. Vam parlar llargament del Graal, i no em va negar la possibilitat que fos a Montserrat; de fet em va dir que ell ho havia tingut present, però que no havia trobat res. Va insistir que les destruccions del monestir, sobretot durant la guerra del Francès, podrien haver colgat qualsevol cambra o amagatall, i que, òbviament la peça podria estar sota terra coberta de runa. Tanmateix, també em va insistir que el Graal no necessàriament havia d’estar dins les dependències del monestir, perquè en temps de crisi el més fàcil era que els monjos l’amaguessin en alguna cova pregona. Ell pensava que el Graal estava per allà. Jo també ho penso, però no serà fàcil trobar-lo.


  —I vas parlar d’això, d’aquesta possibilitat, amb Himmler?


  —No. L’estada a Montserrat la vaig fer amb discreció i no vaig explicar cap nova hipòtesi als capitostos nazis. Em vaig limitar a dir i repetir el que volien sentir. Vaig pensar que amb Hitler acabat de nomenar canceller podria aprofitar-me d’ells, però no ha estat així. Ells volen resultats tangibles, tenir el Graal i la vida eterna a les seves grolleres mans, i això no pot ser; aquestes coses no van així. Els nazis diuen que he fracassat perquè no he trobat la peça, i que tinc un deute amb ells i l’haig de trobar.


  —I doncs? Què? Estàs segur d’això que dius de Montserrat?


  —Crec que sí, que existeix, i jo diria que l’opció de Montserrat o rodalia és la més probable. Però l’única opció és continuar treballant. De fet, la tradició dominant assenyala que Maria Magdalena, tot fugint de Palestina amb Josep d’Arimatea i Sara la Negra, que molt bé podia ser la filla de Jesucrist, va desembarcar a la Camarga, a Lei Santas. És possible que portessin el Graal, fos el que fos, qui sap: una pedra vinguda del cel? La copa que va recollir la sang de Crist? La calavera de Crist?


  —Ja! —En Franz va fer memòria, demostrant que també estava al dia de la problemàtica—. De fet a Sant Maximí adoren la que diuen que és la calavera de Maria Magdalena, i n’hi ha que pensen que els descendents de Maria Magdalena i Jesucrist van ser els qui van fundar la dinastia merovíngia.


  —Per aquí va la cosa —L’Otto anava assentint amb cops de cap—. Crec que, efectivament, Maria Magdalena va anar cap a occident, però no va desembarcar al Roine, sinó a Tortosa, a l’Ebre, que llavors era una gran capital romana. Quan alguns documents apòcrifs parlen del desembarcament al gran riu d’Occident en realitat es refereixen a l’Ebre, i de fet he trobat el testimoni d’un autor romà, Procopi d’Hispalis, que així ho diu. I també recullen aquesta tradició autors medievals com Frodoí d’Orgellia.


  —I això… és versemblant? —va mormolar en Franz.


  —I tant. Pensa que quan Magdalena va fugir feia poc temps que els romans eren a Massàlia, ja que va ser Juli Cèsar qui es va emparar de l’actual Provença. Allà la colonització romana tot just començava. Per contra, la Tarraconense era un país totalment romanitzat, i a Tortosa hi havia una nodrida colònia jueva, i tots els mercaders jueus de la Mediterrània estaven connectats. Magdalena i el seu seguici devien optar per anar a un lloc amigable. Des de Tortosa, Magdalena i els seus fills devien remuntar Ebre amunt cap a l’interior del país i després devien girar a llevant cap a Montserrat, la muntanya sagrada. Allà devien amagar el Graal, potser van crear una germandat per protegir-lo, i finalment els templers van assumir la continuïtat de la protecció.


  —Així, el Montsalvatge d’Eschenbach és Montserrat? I per què no li has explicat això al Reichsführer?


  —Explicar-li que porto sis anys donant-li informació esbiaixada? Ni pensar-ho. A més a més, no seria gens positiu per a la humanitat que el Graal acabés a mans dels nazis. En qualsevol cas, però, has de saber que nosaltres no anàvem tan desencaminats quan parlàvem de Montsegur. Recordes aquell pergamí que ens va mostrar la Míriam Pujol-Murat que deia que Esclermonda de Foix, la gran Dama Blanca, portava la llum del Graal, i que la duia a la fortalesa càtara de Montsegur per donar força als creients?


  —I tant que ho recordo —va apuntar en Franz—. I la Míriam pensava, com saps, que ella era la reencarnació de la Dama Blanca. I de fet defensava que el Graal era el tresor dels càtars, que era en alguna cova propera a Montsegur…


  —Doncs sembla que la cosa no va anar ben bé així. Després de la batalla de Muret, i en previsió del que s’acostava, la Dama Blanca va anar en peregrinació a Montserrat o a la vora, a tocar el Graal. Ho va aconseguir, i va tornar irradiada per la llum divina per ajudar la seva gent i fer de Montsegur un far de coneixement. Però el Graal es va quedar a Montserrat, mai el va portar a Montsegur, acció que hauria posat la relíquia en perill. El Graal mai ha estat el tresor càtar. El tresor càtar és bàsicament un tresor espiritual, axiològic i de promoció dels valors humanistes. I de fet, malgrat la derrota, la revolució trobadoresca, subsidiària de l’humanisme càtar, va triomfar i va transformar Europa.


  —Sona coherent, això que dius…


  L’Otto intentava posar en ordre la complexitat de la informació per tal de fer-la comprensible.


  —La hipòtesi de Montserrat és la bona, però no soc el primer que ho creu.


  —Què vols dir? —En Franz va expressar sorpresa i incredulitat.


  —Al segle passat Frederic Mistral i Víctor Balaguer anaven al darrere…


  —Víctor Balaguer? —el va interrompre en Franz expressant estranyesa—. No el tinc present.


  —Sí, home, sí. El català maçó que va endegar el moviment de recuperació històrica i cultural de Catalunya. Aquest parell, Mistral i Balaguer, treballaven amb la idea de construir un estat occitanocatalà que havia d’estar legitimat i fonamentat, precisament, en la possessió del Graal com a gran emblema nacional. De fet Balaguer tenia un projecte gegantí per refer Montserrat que jo crec que estava molt relacionat amb la recuperació del Graal. Balaguer va conspirar contínuament: el seu amic íntim, el general Prim, va destronar Isabel II, de la família Borbó, i va oferir el regne a Leopold Hohenzollern-Sigmaringen, cosa que va excitar Napoleó III i va provocar la guerra Franco-prussiana. Prim estava segur que amb el conflicte França quedaria debilitada, i això era bo per a les seves intencions de crear un estat catalanooccità. Però la iniciativa no va reeixir. Llavors Prim va oferir el regne a un altre candidat: Amadeu de Savoia, amb l’esperança que podria establir una monarquia hispànica confederal que seguís la tradició dels Habsburg i que fos respectuosa amb la independència de Catalunya.


  —És clar, i es diu que la casa dels Savoia és descendent dels merovingis, la dinastia de Crist.


  —Just. Amadeu de Savoia era la jugada perfecta, atès que era descendent de Carles III d’Habsburg, el darrer rei legítim dels catalans, i a banda hi havia la possibilitat que fos l’hereu de Jesucrist. Si aquest monarca podia aixecar el Graal amb les mans Catalunya es podria convertir en la nova potència del sud-oest d’Europa i recuperar la seva sintonia amb la Provença i el Llenguadoc, i tot liderat per una potent capital industrial emergent com era Barcelona.


  —I aquesta pretensió va avivar l’enfrontament dels catalans amb Espanya —en Franz va fer memòria—, i de resultes en Prim va resultar greument ferit en un atemptat, i després el van estrangular. Els poders fàctics espanyols van reaccionar contra l’amenaça catalanooccitana. Però i el Graal? El van arribar a trobar?


  —No ho sé, jo crec que no… però és el que també s’hauria d’investigar. De fet hi estaven molt obsessionats, entre nacionalistes catalans i provençals es van arribar a intercanviar unes copes de plata que al capdavall entenc que simbolitzaven el Graal. Les dues copes eren iguals.


  —I encara existeixen, aquestes copes?


  —I tant. Una la guarda el capoulié, el cap del moviment del felibritge, i l’altra és a l’Arxiu Històric de Barcelona. Si aconsegueixo escapolir-me em dedicaré a investigar acuradament la documentació de Mistral i la seva correspondència amb Balaguer. Estic segur que hi ha material a la Casa Museu de Víctor Balaguer de Vilanova, vora de Barcelona; a la casa de Mistral de Malhana, vora d’Avinyó, i també a la Biblioteca Nacional de París. A banda, en la meva darrera estada a Avinyó i Arle em vaig guanyar la confiança del capoulié, Mari Jouveau.


  —Mari Jouveau? El president del moviment felibritge? —En Franz no va poder dissimular la sorpresa—. I com el vas contactar?


  —Doncs l’any 32 Karl Cerff, del partit nazi, en una gira de propaganda va establir lligams amb ell, i jo el vaig visitar fa un parell d’anys, quan el partit em va encarregar que sondegés els suports que rebríem entre els occitanistes en un conflicte europeu. I la impressió que em va fer Jouveau és que per tal de potenciar l’occitanisme estava disposat a considerar les nostres propostes polítiques.


  —Vaja, que els nazis, a banda d’investigador, et van fer servir d’espia.


  —Doncs sí. Amb en Jouveau vaig tenir-hi unes quantes sessions de treball, i en un moment donat em va parlar de l’existència d’un pergamí templer del segle XIII que suggeria que el Graal era a Montserrat i fins i tot donava pistes per trobar-lo. No vaig poder saber on és el document, si el tenia ell personalment o si era en algun arxiu. En Jouveau el va descriure molt bé quant a continguts, però estava molt gelós de la informació. Aquest document podria ser una bona eina, però no sé on és.


  —I tens notes sobre tot això que m’has explicat? No sé si ho he pogut retenir tot… I no vull ser desagradable, però si et liquiden, aquest coneixement es perdrà.


  —Ho tinc tot dins una maleta que custodia el meu company, en Dieter Katz. Treballa a la central de correus de Salzburg i li vaig donar l’ordre que de moment la guardés en una consigna, fins que pogués enviar-me-la. Si em passa alguna cosa, allà hi és tot… Simplement vas, li expliques a ell el que calgui i agafes els documents, no sigui que vagin a parar a mans dels nazis.


  En Franz es va aixecar decidit. L’Otto es va sorprendre, perquè havia arribat coix i arrossegant-se. Va pujar l’escala amb facilitat i va picar a la porta. Un dels agents li va obrir. En Franz es va girar i li va fer adeu amb la mà. L’Otto va poder copsar en el seu amic un somriure sorneguer.


  Al matí següent, dilluns dia 13, els dos excursionistes van treure l’Otto del soterrani i, sense menjar ni beure, el van fer pujar muntanya amunt per pendents amb molta neu. Al migdia, a la sortida d’un bosquet, es van aturar. Feia molt de fred. Un dels nois va obrir la motxilla i en va treure una ampolleta verda i una capsa amb pastilles.


  —Tingui, senyor Rahn, encara li queda un llarg camí, prengui això per reparar forces…


  En Rahn sabia que havia arribat l’hora del Consolament càtar i es va preparar. Va prendre l’ampolleta i les pastilles, va seure tapat amb la caçadora i el barret, va reposar l’esquena contra un pi negre, i va tenir temps de meditar. Al cap de deu minuts la vista se li va anar enterbolint i el cap li girava. Començava una forta tempesta, però gairebé no en notava els efectes… va entrar en un estat de letargia. Va veure com els nois marxaven, després es va fer el silenci.


  * * *


  El dia 15 de març el cadàver de Dieter Katz, funcionari de correus de Salzburg, va aparèixer surant al riu Salzach sota el pont de Mozartsteg. A mitjans del mes de maig, uns grangers van trobar un cadàver mig colgat a la neu, pel que semblava, era un home que havia quedat congelat. La mort d’en Rahn va commocionar els mitjans nazis. El Volkischer Beobachter se’n va fer ressò amb una breu nota: «Aquest març, l’SS Obersturmführer Otto Rahn va morir tràgicament enmig d’una tempesta de neu a la muntanya. Sentim la mort del nostre company, un SS decent, escriptor de notables treballs de recerca històrica».


  Capítol 10
 Festival a Bayreuth


  Bayreuth, dilluns 24 i dimarts 25 de juliol de 1939


  A mitjans de juliol, amb un passaport del Regne Unit a nom de Michel Merriman, l’Emili Galera va marxar cap a Londres, on li van presentar el seu company de missió, el compositor Charles Turner. Tots dos van volar fins a París, després van anar a la Gare de l’Est i van prendre un tren fins Sarrebruck, i tot seguit van agafar els trens alemanys que amb els oportuns transbords els durien per la ruta de Mannheim, Frankfurt, Nuremberg i Bayreuth. En arribar a lloc, el dia 25 a migdia, van agafar un cotxe de lloguer i es van instal·lar en un apartament a la Badstrasse, al nucli antic. Bayreuth era una petita i neta ciutat alemanya de cases baixetes. L’estada podia resultar més que interessant. Un cop instal·lats, i ja a peu, van anar a fer un primer volt. Es van encaminar cap al centre, i van fer un mos en una de les cerveseries més famoses, la Gaststätte Wolffenzacher. En Charles Turner va resultar un magnífic company. Era un home xerraire amb sentit de l’humor, una persona simpàtica que despertava bona predisposició. Tot seguit van anar cap a la Opernstrasse, que estava guarnida amb grans banderes vermelles amb esvàstiques negres dins de cercles blancs que penjaven d’arreu. Hi havia molta gent davant d’un gran edifici antic de pedra, de planta baixa i dos pisos, i amb una gran teulada inclinada.


  —Miri, noi, aquest casalot és l’hotel Goldener Anker. Aquí és on s’està el camarada Adolf; de fet, tanquen l’hotel per a ell i el seu seguici.


  —És clar, per això hi ha tanta gent aquí fora, i aquesta trepa de goril·les de negre deuen ser els famosos SS que s’encarreguen de la seva custòdia.


  —Efectivament, amic, són una mena soldats seleccionats, només els ha de mirar la cara… el bo i millor de cada casa. Pura raça ària, ha, ha!


  En Turner s’afanyava a obrir-se pas entre la multitud, que esperava ansiosa per si el Führer apareixia, i com un turista més anava fent fotos amb la seva Kodak Eastman. L’Emili va analitzar la façana i les finestres; no es podia treure del cap la possibilitat d’un atemptat i, naturalment, havia de valorar qualsevol opció. Amb la claror exterior, però, els vidres reflectien la llum com miralls, no hauria pogut disparar ni amb un fusell amb mira telescòpica. De sobte, en una de les finestres del primer pis va aparèixer una noia amb la cabellera rogenca que s’assemblava a la Herta… però la finestra estava tancada, i la imatge que en va veure va ser difusa i fugissera. Van estar vora deu minuts davant l’hotel, per si Hitler sortia a saludar, però no van tenir sort, i van decidir continuar la descoberta del barri antic fins que van arribar a l’edifici de l’Òpera del Margrave.


  —Com és que està tancada, l’òpera? —va preguntar l’Emili.


  —És que en aquest edifici, tot i que té un interior fabulós, no és on es fa el Bayreuther Festspiele. Les representacions es fan a la Festspielhaus de Bayreuth, que és als afores; ja ho veurà, és un gran edifici que, diuen, va dissenyar el mateix Wagner. És enorme, i només es dedica a representar Wagner; és tot un temple, noi. Allà es va estrenar el Parsifal, el 1882, la darrera obra del compositor. Demà ja veurà quin ambient.


  —Vaja, veig que s’ho coneix bé, tot això…


  —I tant, vinc des del 1934, i l’organitzadora, la Winifred Wagner, m’aprecia molt. La Wini és anglesa, i es va casar amb Siegfried, el fill de Wagner, que va morir d’un atac de cor durant el festival del 1930. Des de llavors la Wini és l’organitzadora del festival.


  —Vol dir que la senyora Wagner ens ajudaria si ens haguéssim d’aproximar a l’Adolf?


  —En cap cas! Ella és més nazi que el dimoni, íntima, molt íntima de l’home del bigotet, ja l’hi ben asseguro… però a mi m’aprecia, coses que passen. Per cert, a la Festspielhaus, a finals de juliol de 1936, i mentre s’estava representant La valquíria, van arribar els representants del vostre Franco a implorar l’ajut alemany. I diuen que mentre mirava el final de l’obra Hitler es va decidir… i va decidir que ajudaria Franco, i per ser congruent amb l’obra que estava mirant va anomenar l’acció «operació Feuerzauber», és a dir «foc màgic».


  —Vaja, no m’ho puc creure. Així que aquí és on va començar tot.


  —Doncs sí, va començar aquí, però no ha acabat encara. Demà a la tarda, i per obrir el festival, està programada La valquíria, i se suposa que ha de venir l’ambaixador britànic per negociar amb Hitler. Veurem què passa, espero que vagi millor que el 1936. Ara el deixaré una estona sol; a quarts de cinc tinc una recepció a la Rathaus, a l’Ajuntament, i haig de saludar la Winifred i veure com anirà tot això del protocol. Demà serà un dia complicat. Si tot va bé a la tarda tinc previst que arribi l’ambaixador, justament per a la inauguració amb La valquíria, i la Wini m’ha de gestionar una trobada de Hitler amb el nostre ambaixador abans, durant o després de la funció, i aquest és el tema.


  —Perdoni, Charles, seré molt directe: tenim finalment permís o ordres d’atemptar contra Hitler? M’agradaria saber-ho… jo ja vaig fent els meus càlculs i les meves observacions, però necessito saber si sí o si no.


  —Ha, ha! Bona, aquesta. Ja m’agradaria, ja. Quedaria molt net: un català li clava dos trets a Hitler… El Regne Unit quedaria exculpat, Hitler passaria a la història i de vostè en farien carn picada allà mateix, o bé s’hauria de fotre un tret. Perquè imagini’s que el capturen viu i el fan garlar, i els diu que treballa per a l’MI6; llavors sí que començaria la guerra, i de cop. De fet les meves, és a dir les nostres, ordres a hores d’ara són treballar per la pau afavorint la trobada de l’ambaixador britànic amb Hitler. Hem d’esgotar totes les possibilitats, i potser aquesta és una de les darreres que ens queden per intentar aturar la guerra, o si més no per endarrerir-la. Tanmateix, jo no excloc res, i si hi ha l’oportunitat d’eliminar el personatge amb garanties, doncs ho farem; parlem-ne demà. Al capdavall, si l’han seleccionat a vostè és per tenir una opció B per si fallen les converses, i ja li avanço que aquí, a la ciutat, hi tenim un dipòsit amb un fusell de precisió i explosius per si calgués. Ara, però, el deixo aquí, que em queda una tarda llarga; si li sembla bé, quedem per prendre alguna cosa al vespre, a la Marktplatz, jo crec que a les vuit ja hauré acabat.


  * * *


  La Herta va arribar a Bayreuth el dia 23 de juliol, convocada directament per la secretaria del Reichsführer Heinrich Himmler. La van allotjar en un petit apartament de la Maximilianstrasse, i estava convocada al Goldener Anker el dia 25 a les quatre de la tarda. Suposava que el camarada Heinrich li volia demanar alguna cosa, o encomanar-li una nova missió, cosa que no li feia gens de gràcia. A l’hora convinguda va marxar cap a la trobada. El Golden Anker estava decorat amb tot de llargues oriflames vermelles amb l’esvàstica. En identificar-se a l’entrada, un caporal de guàrdia gegantí, amb uniforme negre i botes xarolades, la va acompanyar a la biblioteca. Himmler s’endarreria i la Herta es va acostar a la finestra; hi havia una gernació palplantada davant de l’hotel, esperant poder veure a Hitler i victorejar-lo. De sobte, un sisè sentit va fer que es fixés en un dels vianants. Entre la massa hi havia un home amb un pegat a l’ull, i en veure’l el cor li va pujar a la gola i li va començar a bategar de pressa; no l’acabava de distingir bé, però es movia com l’Emili Galera, un policia de la Generalitat amb qui havia compartit diverses peripècies en els darrers temps de la guerra d’Espanya, un home interessant que li havia agradat des del primer moment.


  L’home es va acostar a l’hotel tafanejant com tothom; portava un vestit elegant i un barret d’ala d’estiu. Era ell, no n’hi havia cap dubte. «Què dimonis fa en Galera davant de l’hotel de Hitler?». Va pensar a obrir la finestra i cridar-lo, però just en aquell moment la porta de la biblioteca va grinyolar, i va tenir el temps just de fer mitja volta i recompondre’s en uns pocs segons.


  A la sala va entrar Heinrich Himmler, que en reconèixer-la li va dedicar una mirada glaçadora amb els seus pàl·lids ulls blau cel acompanyada d’un mig somriure afectuós. Malgrat que encara no devia tenir els quaranta anys, el va trobar envellit i més grassonet, s’havia rasurat les patilles per damunt de les orelles i nomes se li veia una mica de cabell marró fosc a la part alta del cap, talment com un indi iroquès. «Una moda repulsiva», va pensar, que encara ho era més amb l’embolcall d’aquell uniforme negre ple de calaveres i galons d’argent producte dels deliris d’Hugo Boss.


  —Fräulein, està tan radiant com sempre. Per a vostè no passen els anys. Es nota que l’acció al servei del Reich la manté jove i ufanosa.


  —Gràcies, Reichsführer —la Herta va improvisar un mig somriure de submissió i seducció—, vostè sempre tan amable. Som aquí per servir el Reich, només faltaria.


  —Doncs bé, voldria encomanar-li una missió. Vostè ha passat la guerra a Barcelona, coneix la ciutat, i parla català i castellà. Ara passarà a estar, més o menys, sota les ordres del coronel Alexander von Scheele, un dels homes de l’Abwehr de l’almirall Canaris. Ja sap que les nostres relacions no són bones, però aquesta vegada necessitem el seu suport. Von Scheele coneix els generals espanyols i els mecanismes del nou règim, i és per això que ens interessa, però en qualsevol cas vostè només m’haurà de rendir comptes a mi, i ens comunicarem amb les Enigma que tenim als consolats i l’ambaixada.


  —El que vostè digui. A partir d’ara, com sempre, estic al seu servei. A banda d’això, entenc que el pagament es farà, com és costum, al meu compte de Suïssa.


  —Per descomptat, ja sap que sempre l’hem tractada bé… Pagarem puntualment per trimestres, amb la possibilitat d’una prima substanciosa si aconseguim l’objectiu.


  —I quin és, l’objectiu, si es pot saber?


  —Volem començar a investigar la possibilitat que el Graal sigui a Catalunya…


  —El Graal? Es refereix a la copa de Crist? Ja no és a Montsegur? Això és el que deia en Rahn, oi?


  —Sembla que no, Fräulein, la recerca a Montsegur no va donar resultats. En Rahn no se’n va sortir, i, com deu saber, fa poc va tenir una mort tràgica congelat al cim dels Alps del Tirol. Vostè simplement haurà de donar cobertura i suport al nostre equip. Començarem després de l’estiu. Serà una feina senzilla i sense risc, ara que el territori català està a les mans dels nostres aliats. De fet, unes vacances ben pagades… Com ho veu? S’ho vol pensar?


  —Gràcies, Reichsführer, però ja li avanço que m’interessa. Estarà bé fer una missió a Barcelona sense el risc que et caigui una bomba italiana o alemanya al cap…


  —Ha, ha, ha! Herta, vostè sempre tan mordaç… Miri, a les cinc tinc una reunió per discutir certs aspectes de la missió. Quan acabi m’agradaria presentar-li el cap de l’equip científic, el doctor Franz Schwarz.


  Capítol 11
 L’ombra de Parsifal


  Bayreuth, tarda del dimarts 25 de juliol de 1939


  A quarts de cinc del dimarts 25 de juliol, i després d’una breu trobada amb la Herta Schumacher, el Reichsführer Heinrich Himmler es va dirigir a les cambres del segon pis de l’hotel Goldener Anker. Procurava pujar amb suavitat per estalviar el que considerava uns grinyols excessius dels graons de fusta. L’accés a les cambres del Führer estava custodiat per dos SS amb vestit de gala que es van quadrar en veure’l. Ell es va posar el dit als llavis per indicar silenci. No sabia si el Führer dormia o si estava descansant. Amb suavitat, va fer girar el pom de la porta i la va anar obrint a poc a poc, per evitar que grinyolés, i aleshores va poder escoltar amb una certa nitidesa el que era, sense dubte, el Parsifal en versió d’Artur Bodanzky, editat per la discogràfica Myto el 1938. Els esgarips de la Kundry, interpretada per Kirsten Flagstad, van afavorir la seva entrada silenciosa.


  Un cop dins, va girar cap al passadís de la dreta, i a la cambra del fons va distingir el perfil del líder. Hitler anava vestit d’estiu, amb una jaqueta creuada de color burell amb doble botonadura i pantalons foscos. A la mà dreta portava la Santa Llança de Longí, la que havia arrabassat del museu Hofburg de Viena. El Führer estava concentrat davant d’un gran mirall, i gesticulava en diverses postures enarborant la llança de diferents maneres. Himmler sabia que Hitler sovint agafava la llança a tall de talismà, i que fins i tot l’havia portat al damunt en algun míting. Pensà, però, que no havia de sorprendre el seu cap en unes actituds tan ridícules, i va retrocedir lentament fins a la porta. Llavors va picar sorollosament i va obrir de nou, provocant un grinyol manifest per fer evident la seva presència i demanar permís per entrar. En girar el passadís va comprovar que el Führer ja estava en posició normal, cosa que el va alleujar; mantenia, però, la llança entre les mans.


  —Mein Führer, els experts ja han arribat; quan vulgui podem iniciar la reunió a la sala de juntes del primer pis. Han vingut l’Ernst Kaltenbrunner, el custodi de la Santa Llança; el coronel Alexandre von Scheele, amic personal de Franco i els seus generals; el Sturmbannführer-SS Walther Wüst de l’Ahnenerbe, responsable de recerca en cultures singulars, ja sap, el professor de la Universitat de Munic; en Wolfram Sievers, també de l’Ahnenerbe, que coordina les investigacions dels nostres metges i biòlegs, i el Gruppenführer-SS Karl Wolff, el meu home de confiança. Vindrà també l’Obersturmbannführer-SS doctor Franz Schwarz, que va seguir els treballs d’Otto Rahn, i que tinc previst que dirigeixi les recerques a Occitània i Catalunya.


  —Doncs no els fem esperar. Tinc la Llança —Hitler la va aixecar ostentosament—, però ens falta el Graal, i necessitem posar-ho tot a favor del nostre projecte…


  Himmler i Hitler van entrar a la sala de conferències de l’hotel Goldener Anker, un espai vertebrat per una gran taula allargada, i els presents van fer el gest d’aixecar-se, però Hitler va indicar-los gesticulant amb la mà que es quedessin als seus llocs. La sala era àmplia i lluminosa, amb uns finestrals que donaven als jardins del darrere de l’hotel, flanquejats al nord per la massa constructiva de la Markgräfliches Operhaus. Un munt de cornamentes i caps de cérvols dissecats decoraven les parets.


  En Himmler va obrir la reunió, i va anar de dret a la qüestió.


  —Senyors, ja saben com d’important és, culturalment i políticament, i per a la congruència del nostre moviment, que controlem els emblemes religiosos als quals la gent atorga poder. Com saben, fa temps que anem al darrere del Graal, una peça clau en la nostra cultura. De fet, de suposats calzes de Crist n’hi ha uns quants repartits pel món: el Calze Sant de la catedral de València, que abans havia estat a Osca i a San Juan de la Peña, i que va desaparèixer en començar la Guerra Civil espanyola; el Sacro Catino de Gènova; el Calze d’Antioquia, que es conserva al Metropolitan Museum of Art de Nova York; el Saint Vase que els croats van prendre a Santa Sofia i que van dipositar a Troyes, i encara el Cáliz de Doña Urraca, que es conserva a San Isidoro de León. Pel que sabem, tot això és quincalla, i cap d’ells és l’autèntic Graal, tot i que tenim aquestes peces més o menys vigilades per si de cas. Com ja saben vostès, pensem que la localització de l’autèntic Graal és encara una qüestió pendent, i els nostres científics hi estan treballant. Fins ara, la recerca s’ha dirigit a temptejar l’opció càtara. Pensàvem que trobaríem el Graal a l’entorn de Montsegur, però aquesta via no està donant resultats, i això vol dir que potser no hem avançat en la direcció correcta. Com ho veu, doctor Wüst?


  El doctor Wüst, orientalista de formació, catedràtic i degà de la Facultat de Filosofia i Lletres de Munic, va arronsar les espatlles sota la mirada desconfiada d’un Hitler que sempre demanava certeses i resultats.


  —Bé… Què els haig de dir? Com saben, el Parzival de Wolfran von Eschenbach, de principis del segle XIII, en referir-se al Graal parla de Munsalväsche, un castell ubicat a la Marca Hispànica que sovint s’ha assimilat amb la muntanya de Montserrat, que sempre ha produït impacte en la nostra cultura. Humboldt va quedar impressionat quan la va recórrer, i les seves sensacions van influir en Schiller i en el maleït Goethe, que va dir allò de «Enlloc no trobarà l’home la felicitat i la pau sinó en el seu propi Montserrat», que òbviament també va influir en els antroposofistes de Rudolf Steiner. Al capdavall, no és d’estranyar que Wagner tingués al cap Montserrat quan va pensar el nostre Parsifal. Altrament, Munsalväsche també es podia associar a «Mons salvetat», i aquest concepte de salvetat i seguretat donava més opcions a pensar en Montsegur. Va ser en aquest context que Otto Rahn va considerar que el castell de Montsegur i l’entorn càtar eren les úniques opcions possibles.


  En sentir parlar de l’Otto Rahn, Himmler va mirar de tallar en Wüst tot desviant la conversa cap a altres referents.


  —Sí, és clar, però malgrat que va estar anys treballant l’entorn càtar l’Otto Rahn mai va trobar res. Certament, els seus dos llibres, el Luzifers Hofgesind, eine Reise zu den guten Geistern Europas i el Kreuzzug gegen den Gral. Die Geschichte der Albigenser, ens van cridar l’atenció, però tot plegat no va conduir a res. Malauradament, en Rahn, com saben, va morir congelat el passat 13 de març en un dels cims del Söll, al Tirol…


  —Malauradament? —Hitler el va interrompre, visiblement molest—. Tenia sang jueva i era un sodomita, i ens va enganyar quan es va incorporar a les SS. Desaparèixer era el millor que podia fer. Potser cal abandonar la hipòtesi de Montsegur. Hem de valorar la possibilitat que la copa, o el que sigui, potser estigui a la muntanya santa dels catalans.


  En Wolfram Sievers va demanar la paraula aixecant lleugerament el braç, i Himmler, després d’assegurar-se que el Führer tornava al seu silenci, li va indicar que parlés.


  —Bé, mein Führer. Sabem el que és la Santa Llança, però del Graal no en sabem gaire cosa. En els entorns germànics, i així ho expressa Eschenbach, es considerava que el Graal era una pedra preciosa blanca que es va desprendre de la corona de Llucifer quan es va revoltar contra Déu. Contràriament, en els entorns francesos i anglesos es considera que el Graal és el calze del Sant Sopar, en el qual Josep d’Arimatea, que també va arreplegar la Santa Llança, va recollir la darrera sang de Crist. I aquest calze seria font de vida eterna. Tanmateix, hi ha qui diu que Crist va ser, òbviament, mortal i que Maria Magdalena, la seva esposa, en fugir cap a Occident va portar la calavera del seu marit i els fills de tots dos. Alguns consideren que aquesta descendència és, precisament, el Sant Graal, i altres diuen que el Sant Graal és la calavera de Jesucrist. En qualsevol cas, la devoció per Santa Maria Magdalena està generalitzada a la Provença, però també a Catalunya…


  —Interessant —va dir Hitler parant atenció—. M’està dient que efectivament entre nosaltres hi ha descendents de la dinastia de Jesucrist?


  —Efectivament, mein Führer, és una possibilitat…


  —I en què ens ajudaria si poguéssim identificar els descendents de Jesucrist?


  —Doncs jo crec que en moltes coses. No sé si els descendents serien els nostres amics o els nostres enemics, però en tot cas no estaria de més poder incorporar-los a l’avantguarda del Reich alineats amb el Lebensraum. Imagini’s els descendents de Jesucrist als rengles de les SS lluitant contra la barbàrie eslava. A banda, cal tenir present que les avançades investigacions d’alguns dels nostres metges i antropòlegs aviat donaran resultats sorprenents. D’aquí a pocs anys, i a partir de material genètic, podrem replicar persones del passat… imaginin-se el que significaria poder replicar la figura de Jesucrist… I al capdavall, recordin vostès que fins i tot la xerrameca jueva diu que els jueus són descendents d’Esaú, i que del germà bessó, Jacob, venen els aris. És a dir que Jesucrist era dels nostres en tant que era ari.


  —Certament impressionant —va concloure Hitler visiblement torbat—. En qualsevol cas, i sigui el que sigui, necessitem el Graal. Ha de ser un instrument més per construir el Reich dels Mil Anys. I vist que l’opció Montsegur no ha donat profit, els prego que continuïn la recerca en l’entorn càtar, però que centrin els esforços d’investigació en Montserrat i l’opció catalana.


  —Està clar, Führer —va precisar Himmler tot assenyalant una de les persones de la taula—. Els presento l’SS-Obersturmbannführer doctor Schwarz, que va treballar amb el doctor Rahn i que ha estudiat a fons la seva darrera documentació. Ell ens va avisar oportunament sobre les conductes anòmales d’en Rahn. El doctor Schwarz és expert en història sud-europea i coneix perfectament Catalunya, atès que va néixer a Flix, a tocar del riu Ebre, on hi ha una colònia alemanya prou rellevant. Es va llicenciar i doctorar a la Universitat de Munic, i és una de les nostres joves promeses. Ell continuarà la recerca a Occitània, però també organitzarà un nou operatiu que anirà a Barcelona. Naturalment, tindrà la cobertura del coronel Alexandre von Scheele, un dels nostres herois de la Legió Còndor… —Himmler va assenyalar el coronel, que va saludar respectuosament amb un cop de cap, i després el Reichsführer va continuar la seva dissertació—. El coronel Von Scheele és l’home fort de l’Abwehr a Espanya, i ell assegurarà el suport de la policia de Franco i la col·laboració dels millors arqueòlegs espanyols.


  El coronel Von Scheele va somriure, i va sentir una profunda satisfacció. De fet, veure el cap de les SS humiliant-se per demanar-li suport li produïa un enorme plaer. D’altra banda, a Von Scheele tota la parafernàlia esotèrica de les SS, dels continuadors de Thule i de l’Ahnenerbe li semblava una absoluta ximpleria, i no entenia que el Führer, a qui considerava intel·ligent, es deixés entabanar amb aquelles bajanades. Tanmateix, va entendre que hauria de perdre temps buscant a Espanya la copa, o encara pitjor, la calavera de Crist. Himmler, però, encara va donar alguns detalls més.


  —A més, per ajudar a coordinar l’operació, també destacarem a Espanya agents com la senyora Herta Schumacher, que ha servit lleialment al llarg de tota la guerra a Barcelona.


  El coronel Scheele va arrufar el nas; estava clar que Himmler no tenia ningú de confiança per donar cobertura a l’operació, i que mirava de col·locar una agent de poca volada perquè l’informés directament.


  La reunió es va dissoldre sense més. Hitler es va retirar a les seves cambres a l’espera de la recepció que oferia la senyora Winifred Wagner, i Himmler va anar cap a la biblioteca acompanyat del doctor Schwarz. La Herta els esperava. Himmler li va presentar el doctor Schwarz, que li va donar tota mena d’explicacions respecte a la recerca del Graal, tot i que de fet a la Herta el tema no li interessava gens i es va limitar a donar cops de cap afirmatius i a posar cara d’interès, però el seu pensament no es podia apartar de l’home que havia entrellucat per la finestra. Finalment, el Reichsführer i Schwarz van esgotar el discurs i la van deixar lliure. Afortunadament, Himmler tenia compromisos polítics, havia de sopar amb els comitès organitzadors del festival, i no es va posar pesat. Al seu torn, Schwarz també es va acomiadar; aquella mateixa tarda marxava cap a Madrid per fer una primera estada de preparació de la missió.


  La Herta ho va aprofitar per fer-se fonedissa; volia trobar en Galera i saber què dimonis maquinava…


  Capítol 12
 El brogit de la valquíria


  Bayreuth, tarda i nit del 25 de juliol de 1939


  El nucli antic de Bayreuth era petit, feia força xafogor i les cerveseries, a darrera hora de la tarda, estaven plenes. Bayreuth estava ple fins dalt amb la gent vinguda pel festival i hi havia molts estrangers. La Herta va anar revisant un establiment darrere l’altre buscant l’Emili Galera, i a la Marktplatz, a la cerveseria Oskar, el va trobar. Estava assegut a la terrassa, amb un altre home que semblava simpàtic, i mantenien una conversa distesa. Damunt la taula tenien dues gerres grosses i uns plats generosos amb salsitxes de Francònia, patates i col. L’Emili i en Charles estaven discutint, i l’anglès estava absolutament ofuscat.


  —La Wini diu que no, que demà l’Adolf no rebrà el nostre ambaixador, però tanmateix ella hi insisteix. I sap què li ha dit, ell? Doncs que tot escoltant La valquíria decidiria si el rep demà passat o més endavant, i que en Henderson s’esperi a Nuremberg. Potser haurem de plantejar el pla B.


  —La valquíria… Això que diu no és bo —va indicar l’Emili—. Ja és casualitat. La valquíria també va decidir la participació dels nazis a la guerra d’Espanya. Això és un mal auguri.


  De sobte, una senyora va agafar una de les cadires de la taula. En Galera va pensar que era una manca d’educació prendre la cadira sense demanar permís, però, per a més sorpresa, la dona va seure a taula. En aixecar la vista per veure de què anava allò l’Emili va quedar paralitzat.


  —Bona nit, Emili —va dir la senyora en un català perfecte—. No saps com m’alegra trobar-te. Veig que has sobreviscut al terrible final de la guerra.


  La Herta va ficar la mà a la bossa i va empunyar la petita Walther PPK del nou curt que sempre l’acompanyava, i sense treure-la de dins la va ensenyar discretament a en Charles fent-li un gest amb el cap perquè marxés, i tot seguit li va dedicar unes paraules.


  —En Galera i jo som vells amics, no es preocupi per res. Però m’agradaria parlar una estona amb ell… en privat, ja m’entén. I no pateixi per si triga, de debò que no ha d’estar preocupat. Moltes gràcies per la seva comprensió…


  En Charles es va aixecar discretament, va pagar el compte i va marxar visiblement amoïnat. La Herta es va demanar una cervesa. En Galera estava paralitzat per la sorpresa: s’havia enfrontat a la Herta en una missió a Barcelona, i en el xoc ella li havia perdonat la vida; hi estava en deute. La sobtada aparició li va provocar una estranya barreja de sensacions, i es va sentir paralitzat. Amb prou feines va poder barbotejar algunes paraules…


  —Tu… una altra vegada. No m’ho puc creure!


  —Digue’m Herta. És el meu veritable nom. I bé, què fa un catalanet republicà com tu aquí, a Bayreuth? I no em diguis que ets afeccionat a les òperes de Wagner, que potser sí. Vull saber-ho tot, i no pateixis que no et delataré, ja saps que estem més a prop del que podria semblar.


  —A tu no et puc enganyar, Herta. No vaig voler quedar-me engabiat als camps de concentració francesos i he fitxat pels britànics, i ara estem mirant que Hitler rebi l’ambaixador Henderson per parlar de pau. Els britànics creuen, i amb tota la raó, que Hitler els va prendre el número a Munic, però així i tot encara pensen que la pau és possible. Si Hitler parla amb Henderson i els britànics poden fer explícites les seves regles de joc i amenaces, potser, i només potser, la pau serà possible.


  Els ulls de la Herta van llampeguejar, irresistibles. L’Emili sabia que ella treballava per als nazis, però també que els odiava, i l’hi havia demostrat salvant-li la vida. Les cerveses van anar caient, ajudant a una conversa aparentment banal. L’Emili li va parlar dels darrers dies de la guerra, dels combats, de la retirada i de com havia perdut l’esperança de trobar la Valentina Garcia, la seva companya. La Herta li va explicar com havia fugit del Ritz i com havia tancat els assumptes pendents amb els serveis del Reich respecte a la missió de Barcelona.


  —I doncs, suposo que encara treballes per a ells, no? I ara què t’han encarregat? —va preguntar l’Emili en to burlesc—. Bé, millor que no m’ho diguis…


  La Herta va contestar tot acompanyant les seves paraules amb un ampli somriure:


  —Doncs ja saps que soc una dona i que puc fer diverses coses a la vegada, i també puc cobrar de llocs diferents. Tanmateix, et sorprendries si sabessis què els passa pel cap a la gent de l’Ahnenerbe. Sempre fan coses estranyes, però a mi, sempre que paguin bé, doncs…


  —Ostres, Herta, he sentit dir que Hitler està encaparrat a trobar el Graal, i que després d’agafar la Santa Llança del Hofburg ara vol la copa de Crist. A Espanya en trobaràs tres o quatre, de calzes del Sant Sopar, Hitler se’n podrà emplenar el moble bar de Berchtesgaden. Bé, si trobes la copa de Crist autèntica, avisa que la remullarem amb xampany del Penedès…


  La nit va ser llarga i càlida. Una nit sense lluna a l’apartament de la Herta, per la finestra mig oberta penetrava la simfonia de grills. La Herta i l’Emili es van fondre en una passió tendra, dolça i irrefrenable. A les vuit del matí, l’Emili es va despertar al llit de la senyora, i després d’uns segons de desorientació va recordar-ho tot. Al seu costat ella dormia plàcidament, bocaterrosa, despullada i destapada. La Herta devia fregar els quaranta, però mantenia la bellesa juvenil incòlume, amb una pell blanca, tèbia i addictiva esquitxada de piguetes; lluïa una extraordinària cabellera rossa, tirant a rogenca, que ara li queia desordenada per l’esquena. Uns ullets blaus fermats per unes llargues pestanyes, un nas rampant i uns llavis molsuts acabaven de definir-ne la bellesa. El seu cos era senzillament bonic, i la nit havia estat extraordinària. La Herta havia estat una amant càlida i generosa.


  L’Emili es va vestir silenciosament; per l’escletxa de la finestra entrava aire fresc i les aromes de les flors dels jardins. Després es va acostar a la noia i li va fer un petó suau a l’espatlla. La Herta es va girar de cop i va obrir els ulls, li va penjar els braços del coll i li va clavar uns petons ardents.


  —Emili, m’ha agradat molt estimar-te. Agafa la Walther PPK que tinc dins la bossa… No ho sé, però potser et farà falta. Jo no la necessito. I un consell: abans que et detinguin els de la Gestapo utilitza-la, que no t’agafin viu. Adeu, bonic, cuida’t.


  L’Emili va caminar apressat cap a l’apartament. En Turner l’esperava neguitós.


  —I doncs?


  Va arronsar les espatlles.


  —Res a comentar, un accident de treball. Ja va veure que no em podia escapolir, em tenien encanonat.


  —Doncs vinga, col·loqui’s la corbata que marxem. La Wini m’ha fet entrar al cercle del Führer, i tinc l’ambaixador esperant a Nuremberg. Haig de fer un darrer intent. Jo aniré amb la comitiva de la Wini, vostè anirà amb els convidats de segon ordre… Tingui, la credencial. —En Charles li va allargar un salconduit—. Jo començo a passar que haig d’acompanyar la Wini en les recepcions del matí. Estigui’s a les quatre a la seu del festival, i tingui paciència. S’haurà d’empassar La valquíria, un autèntic calvari de gairebé quatre hores.


  —Res d’això, és el que més m’il·lusiona d’aquesta missió. A Barcelona jo no em deixava escapar cap òpera d’en Wagner.


  —Doncs espero que totes les missions li vagin igual de bé, perquè de moment no es pot queixar: sessió amb la valquíria pèl-roja i sessió d’òpera, i cervesa i salsitxes, i tot pagant Sa Graciosa Majestat britànica.


  —Certament, no em puc queixar. Bé, a les quatre de la tarda seré allà.


  L’Emili va jeure a descansar. Cap al migdia va baixar al carrer, i després de fer un mos va començar a caminar en direcció a la Festspielhaus. El gran complex operístic, dedicat exclusivament a les representacions wagnerianes, era a dos quilòmetres llargs del nucli antic. L’Emili va fer el passeig lentament, enmig del nombrós contingent de gent i de joves riallers de les joventuts hitlerianes que s’aplegaven a les voravies tot esperant que passés la comitiva amb el Führer. A les finestres i balcons de les cases onejaven les banderes vermelles amb les desafiants esvàstiques. L’Emili avançà per la Nibelungenstrasse fins a guanyar la Siegfried-Wagner Allee, al final de la qual hi havia l’impressionant complex operístic, un gran teatre amb dependències secundàries vorejat de jardins. La façana del teatre, gairebé colgada per gegantines banderes nazis, pràcticament ni es veia. El recinte estava curosament vigilat, la policia i els SS mantenien la seguretat del perímetre. L’Emili va dubtar. Havia agafat la PKK per si de cas i estava disposat a aprofitar qualsevol oportunitat si es presentava, i al marge de les ordres executives de l’MI6. Tanmateix, si el registraven havia begut oli. Va observar de manera dissimulada l’accés de persones acreditades. Les mesures de seguretat eren laxes, i va poder entrar sense cap problema presentant la seva acreditació.


  Tot travessant els jardins que menaven cap a l’entrada principal va sentir un brogit que s’anava apropant; aviat van ressonar, cada cop més forts, els crits de «Sig Heil». Era evident que Hitler estava entrant al recinte. La gent, continguda per un cordó de camises burell, s’arremolinava a les voravies per poder veure el líder, i un mar de banderetes amb l’esvàstica, i de braços i mans amb el palmell estirat, es projectaven cap a l’avinguda que travessava els jardins.


  El cotxe de Hitler, l’imponent Mercedes Benz 770, avançava majestuós. El Führer anava dret al costat del conductor. Estava clar que duia una plataforma d’un pam pel cap baix que el feia semblar més alt. Saludava amb el palmell de la mà exageradament inclinat cap a l’espatlla, una posició que a l’Emili li va semblar grotesca i efeminada. Al darrere els cotxes de la comitiva es van anar aturant, i la gent baixava i marxava en direcció a la capçalera del seguici. En Charles anava al costat d’una dona gran i forta com una calaixera; era la Wini, sense dubte. L’anglès portava la seva Kodak Eastman i, amb tota naturalitat, ho anava fotografiant tot i tothom; l’MI6 gaudiria, com a mínim, d’un bon reportatge, sense dubte.


  En baixar del cotxe, Hitler es va treure la gavardina i la gorra de plat, tot deixant al descobert un magnífic frac negre i una camisa blanca amb llacet blanc. Després va avançar decidit cap a la Festspielhaus. Darrere d’ell anaven els jerarques nazis lluint uniformes negres i botes llampants, i encara més al darrere, el gruix civil de la comitiva.


  L’Emili es va ficar la mà a la butxaca del pantaló, on tenia la PPK muntada, que va empunyar amb decisió. Hitler era a uns trenta metres de la seva posició i avançava pel centre d’un passadís, d’uns vint metres d’ample, que li definien els SS i els policies de seguretat. L’Emili tenia al seu davant un parell de rengles de persones i el cordó dels SS, encarat al públic. Va calcular amb rapidesa les seves possibilitats; quan tingués Hitler al davant donaria una forta empenta per trencar el cordó, trauria la pistola de la butxaca i avançaria disparant, tot mirant de cobrir els deu metres de distància per arribar a la comitiva. La pistola era de petit calibre i s’havia d’acostar molt si volia abatre l’objectiu, era impossible disparar des de lluny. El pitjor era que no hi havia pla d’escapament. Va començar el compte enrere. Ho havia d’intentar, volia i podia lliurar el món del monstre. Un SS de grans dimensions que tenia directament al davant el mirava de fit a fit alhora que tractava de controlar la gent que, histèrica, aclamava el seu líder. Davant la pressió de la gent enfollida, els SS es van encadenar pels braços, i ràpidament altres milicians i policies se’ls van afegir per tal de reforçar la línia de seguretat, cosa que va enfortir el cordó. L’Emili potser podria disparar de lluny, però no tenia angle de tir, i difícilment tindria força per avançar i superar la barrera que formaven els energúmens de seguretat, de manera que ell també va començar a cridar «Sieg Heil!» sorollosament mentre començava a treure la pistola de la butxaca per si sorgia l’oportunitat. De sobte va notar com li tenallaven el braç alhora que rebia un suggeriment a cau d’orella.


  —Ara no, Emili… ara no.


  Els tres segons de possible oportunitat van passar. Hitler va desfilar per davant seu, però flanquejat per altres jerarques, i es va allunyar mentre l’Emili encara tractava de lliurar-se de les mans que li agafaven el braç. Del tot alterat, va girar el cap; allà tenia els ulls blaus molt clars de la Herta, que li va somriure tot xiuxiuejant:


  —No tenies cap oportunitat, Emili. Mai hi hauries arribat, i amb aquesta pistoleta menys. Ja trobaràs una altra manera de continuar la lluita. No et vull mort, bonic…


  L’Emili, assegut al costat de la Herta, va poder gaudir de les llargues hores de La valquíria amb tranquil·litat. Allà dalt, a la tribuna, Hitler, amb els ulls extraviats i en un estat catatònic, seguia el desenvolupament de l’òpera. En contrast amb la devoció wagneriana del Führer, no pocs dels jerarques nazis que l’envoltaven capcinejaven, badallaven o expressaven a les seves faccions un avorriment mortal.


  Al primer i al segon entreacte l’Emili i la Herta van sortir al hall, però Hitler no hi era, es va quedar a la tribuna. La Herta va tractar de justificar-se:


  —Disculpa, Emili, però mai ho hauries aconseguit, i reconeix que en la nostra cultura el suïcidi no està justificat, en cap cas. D’altra banda, pensava que ell baixaria als entreactes i que potser tindries una oportunitat. Però s’ha quedat a la tribuna: això vol dir que barrina alguna cosa que no pot ser bona.


  En acabar l’obra, Hitler es va retirar de pressa, rodejat de la seva escorta. L’Emili va trobar en Charles amb el rostre desencaixat, i li va demanar a la noia que l’esperés un moment.


  —I doncs, Charles, ha tingut sort?


  —No res, aquest bord ha esperat de nou a inspirar-se amb les notes del foc màgic i ha decidit que no rebria el nostre ambaixador. La Wini m’ha fet arribar una nota just al final del tercer acte. Això vol dir que la guerra és inevitable. Bé, ens quedarem la resta de dies del festival aquí a Bayreuth i ho seguiré intentant, però la finestra d’oportunitat ja ha passat i no podem fer res. Ara vaig a trucar a l’ambaixador Henderson, que torni a Berlín. Per cert, veig que continua amb aquesta valquíria, oi? Bé, ja sap on és l’apartament; passi de tant en tant per dir-me que està viu.


  Quan en Charles va marxar, la Herta es va tornar a acostar de nou.


  —Bones notícies?


  —No res, el doble d’en Chaplin no vol rebre l’ambaixador britànic, això significa…


  —Significa guerra, i abans que acabi l’estiu. Vol dir que el pacte dels alemanys amb els soviètics està lligat. Hitler sap que si continua amb la seva política d’agressió els britànics li muntaran un bloqueig marítim, i és per això que s’ha acostat als ruskis. Stalin li subministrarà blat i petroli, i si no en té prou amb el petroli de Bakú Romania li oferirà el de Ploesti. El pacte amb els soviètics és bàsicament econòmic, i al tsar de Moscou ja li va bé debilitar les democràcies occidentals. Hem viscut el preàmbul del que serà el conflicte més brutal de la història de la Humanitat. Aquí escoltant el foc màgic l’homenet ha decidit la sort de milions de persones.


  En Charles va passar a considerar el pla B, però ja no hi havia marge. Com si fos un empestat, el van apartar dels actes protocol·laris; la ruptura amb l’entorn britànic s’avançava i es feia evident. Ni berenars, ni festes ni recepcions, ni bons seients reservats: ja no van tenir oportunitat d’acostar-se a Hitler.


  L’Emili es va poder empassar totes les òperes wagnerianes programades al festival, i amb la Herta, una valquíria amistosa, va viure uns dies desenfadats, cosa que va estar bé per atenuar les diferents tortures i absències que li tenallaven el cap i el cor. Tanmateix, la relació amb la Herta no va passar desapercebuda. Van coincidir amb en Von Scheele en algun dels entreactes, i fins i tot van mantenir converses en les rotllanes que comentaven els mèrits o demèrits d’actors i cantants. El coronel va observar que usualment en Michel Merriman anava d’acompanyant de mister Turner, i intuïa que en Turner, sempre rondant la Wini i amb la seva maquineta de retratar que disparava sense aturador, podia ser un agent de l’MI6. També va detectar que entre la Herta i mister Merriman hi havia una complicitat i una confiança excessives.


  Capítol 13
 El vol de «la Pava»


  Stuttgart-Tivissa, 5 d’agost de 1939


  El coronel Von Scheele es va presentar a l’aeroport de Stuttgart el dia 5 d’agost de bon matí. Havia arribat l’hora de marxar de nou cap a Espanya, ara amb uns encàrrecs diplomàtics, polítics i militars molt concrets i precisos. Estava moderadament satisfet perquè l’ajudant que li havien assignat, malgrat ser una espieta d’en Himmler, era una senyora ària prou guapa: la Herta Schumacher, una heroïna que havia servit lleialment el Reich fent d’espia a la Barcelona roja. Cada vegada que ho havia comentat en els cercles propers havia baladrejat sobre aquest fet, i sobre com de bé s’ho passaria. Tanmateix, sospitava de la noia, i no entenia que hagués sortit indemne de la seva missió a Barcelona. I encara se’n malfiava més després d’haver vist com departia alegrement amb un possible agent britànic.


  La terminal de l’aeroport era molt discreta, i gairebé tots els avions que es podien veure a la propera pista de terra piconada eren de la Lufthansa, els Junkers Ju 52, un model que a Espanya era conegut com «la Pava». Els grums de l’aeroport van recollir el seu discret equipatge i el van pujar a la bodega de l’avió, a la part del darrere del fuselatge.


  La Herta va arribar puntual, el vol sortia a les sis del matí. Von Scheele l’esperava. Ella el va fitar a mesura que s’anava aproximant. El coronel anava vestit amb el seu uniforme blavós de la Luftwaffe, i lluïa una discreta creu de ferro. Von Scheele era un heroi que havia lluitat com a pilot a la Gran Guerra i que havia liderat bona part de la intervenció aèria alemanya a Espanya. Devia fregar els cinquanta anys, era rodanxó i la mandíbula quadrada del seu cap gros feia que semblés un doble de Göring. Ell la va rebre afectuosament i van sortir amb rapidesa de la terminal, tot avançant per la pista. La Herta va provar de buscar conversa.


  —M’agraden aquests avions, la planxa ondulada els dona molta personalitat…


  —Ha, ha, ha! Fräulein, aquest és un bon aligot que serveix per a tot, de transport i de bombarder. Són les mules de Hitler, i prou bon servei ens han donat durant la guerra d’Espanya. Aquest és el D-AUJG, que porta el nom de Hans Wende en honor d’un dels nostres braus pilots.


  Un cop a l’interior es van acomodar a les primeres cadires. La cabina de passatgers tenia dotze seients individuals, sis a cada banda, separats per un passadís central, i al final, tocant a la porta d’accés al WC, hi havia una butaca doble. L’aparell tenia unes àmplies finestres que en enlairar-se permetien una excel·lent visió del paisatge. L’ordenança de Von Scheele; un matrimoni alemany, els Kirchner, i tres empresaris francesos van pujar a l’avió. El suboficial de vol que actuava com a radiotelegrafista els va acomodar en les molsudes butaques de cuir. Von Scheele va dipositar la seva cartera al portamaletes de la banda superior i es va repapar al seient, just a l’altra banda d’on va seure la Herta, proximitat que va possibilitar que el capitost nazi intentés mantenir una conversa continuada amb la noia. La Herta era una dona bonica i Von Scheele sabia que haurien de conviure una bona temporada, i s’imaginava que tal vegada en podria treure partit. De seguida va mirar de flirtejar aprofitant la seva supremacia masculina i jeràrquica.


  —Aquí, en la cartera d’aquí dalt, va tota la meva sapiència i els meus contactes. Tenim molta feina: Espanya és una peça important i el Führer ho té molt clar, i vostè m’ha d’ajudar; confio que plegats farem un gran servei.


  —Sí, és clar —va respondre la Herta—, controlant Espanya i tenint d’aliats als italians i les seves illes, podem tallar les comunicacions de França amb el seu imperi colonial nord-africà.


  —Justa. I a més, com vostè deu saber, el pacte germano-soviètic que està a punt de signar-se ajudarà Alemanya a superar qualsevol intent de bloqueig marítim per part dels britànics. Els russos ens vendran cereals i petroli, però la relació comercial amb l’URSS no ho arreglarà tot. Espanya té minerals estratègics importants per a la nostra indústria: ferro, coure, mercuri i wolframi, i cal tenir-ho tot controlat. Aquesta és la meva funció principal, a banda de garantir el consum dels productes alemanys per part dels espanyols.


  —Sense oblidar que en cas de guerra una Espanya al costat del Reich pot ser útil per atacar Gibraltar i tancar el Mediterrani.


  —Ui, ui. No s’equivoqui, Fräulein, l’entrada d’Espanya en un possible conflicte no ens interessa en absolut. Aquest és un altre tema. És un país pobre. Si entressin en guerra hauríem d’enviar-los menjar i carburant i sostenir el seu exèrcit, i, de fet, les nostres tropes s’haurien de fer càrrec de defensar-los. I pel que fa a Gibraltar, ja ho considerarem; la política mediterrània és cosa d’Itàlia i no entra dins de les nostres prioritats, ja veurem què passa. El que sí que és cert és que la guerra és imminent: si hi ha acord amb Stalin, ens menjarem Polònia en un tres i no res; abans de Nadal els nostres tancs rodaran per Varsòvia, i després ja ho veurem; suposo que tocarà passar comptes amb França.


  La Herta va entendre que Von Scheele tenia tot un full de ruta gravat al cap, i que havia estudiat totes les alternatives. El coronel, el seu nou cap, era una peça cabdal, de fet era el poder fàctic de l’Abwehr a Espanya. El seu perfil era molt adequat: havia viscut a l’Argentina, parlava castellà, havia organitzat el suport aeri nazi a Franco i tenia la confiança dels generals espanyols, amb molts dels quals mantenia vincles de forta amistat.


  El trimotor va avançar sotraguejant per la pista i es va enlairar sense problemes. El viatge es va fer llarg; el Ju 52 amb prou feina agafava els dos-cents quilòmetres per hora en velocitat de creuer, i la seva autonomia de seguretat era d’uns mil quilòmetres. Les hores, però, van anar passant plàcidament; l’avió era còmode i el radiotelegrafista, que va actuar com a auxiliar de vol, va anar servint refrigeris. Von Scheele tenia hores per endavant i va voler aprofitar el viatge per fer-se una idea de les possibilitats de la noia. Així, la va encalçar amb preguntes des de tots els angles, mirant-la fixament als ulls per detectar les seves reaccions.


  —Ah! Fräulein, com ja sap, jo vaig passar la guerra d’Espanya a l’aviació. Així i tot, però, estava al dia d’allò que la gent de l’Abwehr estava fent a Barcelona. De vostè i la seva activitat sempre en van arribar bons informes, amb excepció de l’afer del llibre jueu, que va disgustar molt el Führer. En aquesta acció vam perdre bona part de la nostra organització; és curiós que vostè fos l’única sobrevivent. Com va anar, allò?


  —Benvolgut coronel —el va tallar la Herta amb un somriure—, d’això ja en vaig passar comptes amb Himmler. Li vaig donar totes les explicacions, i no estic autoritzada a donar els detalls de com va anar aquella operació a ningú. Sàpiga, en qualsevol cas, que la nostra gent va fer una gran feina. L’heroisme dels agents, que van pagar amb la vida, va impedir que els bolxevics s’apoderessin d’una peça important.


  —Ja, ja ho entenc. Per cert, aquell amic seu de Bayreuth, aquell que es feia passar per anglès, en… no recordo el nom.


  —En Michel Merriman? El periodista?


  —Exacte. Fa molt que el coneix?


  —Doncs no, ens van presentar allà a Bayreuth. El coneix, vostè? En té alguna referència? Que passa res?


  —El seu anglès era estrany, com si tingués un punt d’accent català. I vaig veure que vostè hi tenia un tracte molt familiar, com si el conegués d’abans.


  —Doncs no, no el coneixia. A banda, pensi que jo soc una dona ària i que jo decideixo i selecciono els mascles que m’interessen, i aquell em va semblar un bon exemplar de raça ària. No em vaig fixar gaire en l’accent.


  —Ha, ha! Ja l’entenc. Miri, vostè i jo haurem de passar moltes estones junts, vagi fent-se’n a la idea. —En Von Scheele li va ensenyar les dents, en el que va voler ser un somriure seductor—. Jo m’encarrego de la coordinació dels afers globals, diguem que dels «seriosos», però també dels altres, és a dir dels singulars. A Espanya ningú mou una cella sense que jo hi doni el vistiplau. És per això que també haig de tutelar la seva singular activitat de recuperació d’atuells sagrats. Jo no soc expert en aquestes coses i tampoc no m’interessen gaire, però si li interessen al Führer deuen ser importants. Vull que entengui que, a la pràctica, vostè tindrà llibertat per gestionar les seves iniciatives com a antiquària, però les decisions polítiques importants les prendré jo. M’entén?


  —Sí, coronel, per descomptat. Serà un honor estar al seu servei exclusiu —va afegir la Herta perfilant un dels seus millors somriures.


  —Bé, doncs ens posarem a treballar de seguida. Per donar suport a la recerca he fet contactar alguns savis espanyols com el doctor Julio Martínez Santa-Olalla, un gran arqueòleg que és nazi militant. També comptarem amb el doctor Martín Almagro, un eminent arqueòleg que també és dels nostres. A banda, ja he donat instruccions a la policia espanyola de Barcelona. El seu home de contacte serà l’inspector Eduardo Quintela, amic i col·lega d’en Pedro Polo Borreguero, que vostè deu conèixer, ja que durant la guerra va fugir a Perpinyà i va treballar amb els espies franquistes del SIFNE…


  —Sí… crec que el recordo vagament de quan vaig fer una estada amb el senyor Pla.


  —Doncs ell s’encarregarà d’obrir portes i afluixar llengües quan faci falta. Quan el doctor Schwarz s’instal·li definitivament a Barcelona, tindrem un equip de suport preparat que vostè coneixerà i coordinarà. Entesos?


  —Per descomptat, coronel.


  —Digui’m Alexandre, si us plau. Si em fa cas i està lleialment al meu servei, no dubti que serà recompensada.


  El coronel es va aixecar i va seure al reposabraços de la cadira, cosa que li donava més altura sobre la noia i més proximitat. Tot seguit li va agafar la mà i la va sostenir entre les dues seves. El contacte li va produir una mena de descàrrega elèctrica. Li agradava aquella dona. Amb la mà de la Herta agafada, va tractar de continuar la conversa enviant missatges encara més clars.


  —Miri, vostè ha de baixar a Barcelona per instal·lar-se, però canviarem els plans. Vindrà amb mi fins a Madrid i així començarà a fer-se una idea de com funciona la nova Espanya «espanyola». Ja tindrà temps d’anar a Barcelona, ara la vull al meu servei. Així ens coneixerem millor; hem de passar moltes estones junts, vostè i jo.


  —El que vostè digui, Alexandre; ja li he comentat que estic al seu servei per a tot el que vostè desitgi i consideri.


  La Herta li va dedicar de nou un ampli somriure i una mirada còmplice que va deixar plenament satisfet el coronel. Se li obrien nous horitzons. Potser la nova estada a Espanya seria més interessant del que es pensava.


  Després d’una llarga marrada, el Junkers Ju 52 van fer aturada a tècnica a Tolosa de Llenguadoc, on van baixar els industrials francesos i l’avió es va proveir de carburant. Feia una calor brutal, i les cigales xerricaven amb un soroll esfereïdor. Van enlairar-se a les onze en direcció a Barcelona. El Junkers va sobrevolar la capital catalana, que des de l’aire es veia magnífica; el dia era net i el cel era d’un atzur llampant. En la distància es podia distingir perfectament Montserrat. La Herta va mirar la trama urbana de la ciutat tractant d’identificar els carrers: la Gran Via, la Diagonal, la Travessera; els eixos cabalístics de Cerdà definien i ordenaven a la perfecció l’espai urbà. En arribar al Prat, l’avió va tornar a carregar combustible, i es va fer entrega i recollida de correu. Al pavelló de Lufthansa, els viatgers i la tripulació van poder prendre un discret refrigeri. La Herta va tornar a notar la sufocant calor humida de l’entorn barceloní, era com si tornés a casa; els mesos que va viure a la Barcelona torturada pels bombardeigs havien creat un estrany lligam de dependència entre ella i la ciutat. A tres quarts de dues, el Junkers es va enlairar de l’aeroport del Prat de Barcelona en direcció a Tarragona. Al pavelló de Lufthansa ningú no va adonar-se que la noia havia tornat a pujar a l’avió.


  Després de l’àpat, i acaronat pel brunzit dels motors, Von Scheele es va endormiscar. La Herta va fer-se una composició de lloc. Entenia que aquell home era un perill, i al capdavall no sabia el que ell coneixia de la seva anterior i fallida missió, però intuïa que havia identificat l’Emili Galera com a membre de l’MI6. Altrament, Von Scheele era una peça important de la relació entre el Reich i la gent del Caudillo, i qualsevol curtcircuit en aquesta relació seria vist amb bons ulls pels soviètics. Es va aixecar, va agafar la bossa de viatge i va anar cap al servei, situat a la part del darrere de la cabina. Un cop a dins, va tancar la porteta, va seure a la tassa, es va guardar les sabatetes de taló i es va posar uns mitjons gruixuts i unes botes de muntanya. Després es va refrescar la cara a la diminuta pica, es va pintar els llavis acuradament i es va posar una mica de coloret. Va treure de la bossa dues pistoles Luger Parabellum i les va muntar, es va posar la bossa de viatge de través, va obrir el pestell i va empènyer la portella amb el peu. Va sortir al passadís amb una pistola a cada mà. A les cadires més reculades, a dreta i esquerra, hi havia el matrimoni Kirchner, i la Herta els va disparar des de darrere i de manera simultània: Bang! Bang! Dos trets al cap a boca de canó. Tots dos es van desplomar com sacs deixats anar. Fragments del cervell del senyor Kirchner i una gran taca de sang van embrutar el gruixut vidre de la finestra, que va quedar esquerdat per la sortida de la bala. L’ajudant de Von Scheele va entendre que havia passat alguna cosa estranya, es va aixecar tot mirant enrere i es va trobar la Herta que avançava amb les pistoles al davant. L’home va intentar desenfundar l’arma, però la noia tenia tot l’avantatge, i l’últim que va poder sentir van ser dos trets més: Bang! Bang!


  El radiotelegrafista, assegut en un seient del davant fora de la cabina de pilotatge, també es va aixecar, el temps just per caure abatut. Els trets de la Herta van foradar la xapa ondulada del fuselatge. En sortir pels forats, l’aire produïa un udol esfereïdor. Von Scheele es va despertar de cop i es va incorporar. Ni tan sols va intentar treure la pistola; de seguida va entendre que anaven mal dades.


  —Maleïda gossa traïdora, què pretens? Ho sabia, tu ets qui va aniquilar l’escamot de Barcelona. Els meus contactes m’ho havien dit i no m’ho volia creure…


  —Mala sort, coronel. Vostè sap massa, i mana massa. És un destorb. Que vagi bé l’entrada al Valhalla. Allà podrà esperar els seus amics espanyols, ballar flamenc i beure vi amb els generalots d’opereta. I no pateixi pels assumptes del Reich a Espanya, que me’ls deixa d’herència.


  Bang! Bang! La Herta va descarregar un tret amb cada pistola contra el cap del veterà coronel. Sense aturar-se, i trepitjant el seu antic cap, la Herta va avançar decidida cap a la cabina de l’avió. El copilot just s’aixecava per veure què havia passat, però tan bon punt va sortir per la porta de la cabina un tret precís li va travessar el cor… Només quedava el pilot, que es mantenia als comandaments perquè l’aparell no disposava de pilot automàtic. La Herta va entrar a la cabina i va encanonar l’home, que es va quedar quiet sense saber què fer. La Herta es va ficar a la butxaca una de les pistoles mentre amb la mà dreta agafava un dels paracaigudes i se l’anava posant lentament, amb calma. Mentre s’ajustava les corretges, va deixar de mirar el pilot durant una fracció de segon, i ell va aprofitar per aixecar-se i escometre la noia. La Herta va notar un fort cop de puny a la cara i una mà que se li aferrava al braç esquerre i que li feia perdre la pistola. Tots dos van caure a terra. La Herta va notar com el pilot li tenallava la mà esquerra impossibilitant que pogués recuperar l’arma, però continuava amb la mà dreta lliure. Es va palpar la bota, on tenia amagat un estilet italià de molla, va prémer el piu de seguretat i la fulla es va desplegar. Aleshores va acostar els llavis a la galta del pilot i li va mormolar:


  —Auf Wiedersehen.


  L’estilet punxegut i esmolat es va clavar al flanc del pit del pilot, amb una certa dificultat perquè el vestit de vol era de cuir gruixut. Una, dues, tres punyalades van vèncer la resistència del pilot. La Herta es va aixecar ràpida, va guardar l’armament a la bossa de viatge i es va ajustar el corretjam del paracaigudes. L’avió, sense control, anava perdent altura i es dirigia perillosament contra les crestes de la serra de Llaberia. La Herta, amb rapidesa, va travessar la cabina, va agafar la gruixuda cartera de Von Scheele i, no sense esforç, va obrir la porta d’accés de l’avió i va saltar. El paracaigudes es va obrir. Mentre flotava a l’aire va sentir una explosió llunyana, i va veure com de la zona muntanyosa en sortia una gran columna de fum.


  Va aterrar sense dificultats enmig del gran pati d’un mas rural. Se’n va sortir amb unes poques rascades a les cames després de topar de biaix contra una olivera centenària. Una masovera, absolutament al·lucinada, va sortir d’una de les dependències auxiliars.


  —Senyoreta, d’on surt? Déu del cel… Ha pres mal? Està bé?


  —No pateixi, senyora. Moltes gràcies —La Herta va plegar el paracaigudes en un fardell—. Tingui aquesta tela. És seda de la bona, se’n podrà fer un vestit ben bonic, però no li digui a ningú que m’ha vist. Estesos? Per cert, on soc?


  —Això és el mas Miró, al poble de Mont-roig del Camp.


  La Herta va marxar espitada tot carregant la bossa de viatge i la gruixuda cartera d’en Von Scheele. Un viatjant la va dur fins a Reus, on va contractar un taxi i es va fer portar al Ritz de Barcelona. A les nou del vespre estava sopant al menjador de l’hotel. Alguns dels cambrers del temps de la guerra continuaven al seu lloc i es van desfer en amabilitats, principalment el cap de cambrers, l’Emiliano Bartolomé, confident dels nazis, i que la tenia en gran estima perquè la relacionava amb el Reich.


  Capítol 14
 Futurs d’incertesa i risc


  Barcelona, març-agost de 1939


  El 30 de març de 1939, Ferran Valls i Taberner, director de l’Arxiu de la Corona d’Aragó, i Martí de Riquer, delegat de propaganda a Barcelona de Falange Española Tradicionalista y de las JONS, van citar l’Agustí Duran i Sanpere. La trobada es va fer a l’Arxiu de la Corona d’Aragó, al despatx de direcció. Valls i De Riquer anaven vestits de civil, sense la camisa blava, però portaven la insígnia falangista del jou i el feix de fletxes vermelles, de manera ostentosa, al trau de la solapa de l’americana. Tots tres es coneixien i havien tingut trajectòries professionals i vivencials properes. Tots tres s’havien format en el noucentisme i eren grans coneixedors de la cultura i la història de Catalunya. La guerra, però, els havia separat. Valls i De Riquer havien optat per Franco. De Riquer, a més a més, combatent del Terç de Nostra Senyora de Montserrat, havia perdut una mà i part de l’avantbraç en la contesa. La trajectòria de Duran i Sanpere havia estat diferent, ja que en esclatar el conflicte va decidir ser lleial al país i protegir el seu patrimoni arxivístic.


  Duran i Sanpere va anar a la reunió, no tenia altra opció. La rebuda va ser més aviat freda i estranya. En Martí de Riquer tenia la mà ortopèdica reposant damunt la taula, i amb la mà esquerra subjectava una de les seves pipes. Xuclava i emetia cercles de fum ocres, la ferum pudenta i humida de la picadura espanyola s’ensenyoria de l’espai. En Duran estava espantat: el seu destí era incert, ambdós el miraven amb ulls inquisitorials. Ell no sabia ben bé si li clavarien un tret, si el tancarien a la garjola o si l’obligarien a passejar pels carrers de la ciutat amb una cucurulla de penitent.


  —Amics, soc aquí a la vostra disposició. Celebro aquest retrobament, si més no estem tots tres vius. De moment… —En Duran, amb un rictus que volia dibuixar una mitja rialla, va seure a veure-les venir—. Vosaltres direu.


  En Valls, que feia d’amfitrió, va posar damunt la taula una ampolla d’Anís Castellana i tres gotets.


  —L’elixir de les trinxeres! La nostra beguda de guerra! —va puntualitzar en De Riquer mentre fitava en Duran als ulls. En De Riquer es va empassar d’un glop el gotet d’anís, es va repapar al sofà, va xuclar la pipa i es va encarar amb en Duran.


  —I bé, Agustí, què hem de fer amb tu? No vas fer el pas, i vas ajudar l’horda roja… Mereixeries un càstig exemplar.


  En Duran es va quedar quiet; no tenia por. No va dir res, però va mantenir una mirada desafiant.


  —Sàpigues, però, que et perdonarem la teva vil actitud… i la vida, sempre que facis bondat, al capdavall estem entre col·legues. Volem saber, però, en quin moment estàs.


  —Ben bé no ho sé —va respondre en Duran—. El 2 de febrer, acabats d’entrar els vostres, els nacionals, el senyor Pedro Muguruza, comissari general del Servei de Defensa del Patrimoni Artístic Nacional, em va nomenar assessor auxiliar i em va ordenar, sense embuts, que em fes càrrec del retorn dels documents evacuats durant la guerra als seus arxius d’origen. Alhora, però, Eliseo Álvarez Arenas, el cap de les forces d’ocupació, va tancar els serveis de Patrimoni Històric, Artístic i Científic de la Generalitat i va retornar els diferents departaments a les diputacions. De moment continuo a l’Arxiu Històric de la Ciutat de Barcelona, sota les ordres del nou director, el senyor Antonio González Núñez. De fet, i de manera més o menys oficiosa, l’estic assessorant en tot allò referent al retorn de documentació als arxius, i també tinc cura del patrimoni arqueològic de la Casa Padellàs i la plaça del Rei.


  —Sí, és clar, però a banda d’això deus tenir un consell de guerra imminent i una proposta de depuració damunt la taula —va matisar en Valls.


  —Just. El consell de guerra comença de seguida, avui haig de fer una declaració jurada sobre allò de què m’acusen: suport a la rebel·lió. D’altra banda, l’expedient de depuració ja està en marxa, però això s’allargarà fins a finals d’any. A hores d’ara no sé què serà de mi i de la meva família. —En Duran i Sanpere estava visiblement afectat, va fer un bon xarrup d’anís—. Però el que més em fa patir és la meva esposa, l’Hermínia; la van operar a París el 16 de març. Ja veurem com va.


  —Ho sabem, això de l’Hermínia, com sabem que l’acompanyaven en Gaziel i en Nicolau d’Olwer. Se’n sortirà, segur. Vinga, un altre xarrup de Castellana, la medecina del requetè combatent. —En De Riquer va deixar la pipa, va emplenar el gotet i va continuar plantejant-li temes—. Bé, al capdavall tens sort, si t’arriba a arreplegar segons qui ja t’haurien afusellat per roig i separatista. Nosaltres, com saps, i molta més gent, estem declarant i declararem al teu favor, tant al consell de guerra com en l’expedient de depuració.


  —Ja ho veus: els feixistes, que dieu, som gent generosa. I a més a més et necessitem —va afegir en Valls—. Totes les tones de documents que vas embalar i amagar per tot Catalunya han de tornar a lloc i s’han de posar a les prestatgeries que els pertoquen, i ara per ara tu ets l’únic que sap on va cada cosa. És a dir, que si et fem afusellar tindrem un problema. Els teus amics de la FAI eren perillosos perquè ho cremaven tot, però no et pensis, hi ha algun dels nostres coronels, i fins i tot generals, que en cinc minuts es carregarien sense gaires problemes la Catalunya mil·lenària que es condensa en aquests documents que tu has salvat.


  —Escolta’m bé. —En Martí de Riquer va adoptar un posa’t seriós—. Cadascú ha de fer el seu paper, però, més enllà de les idees, el patrimoni és el que compta. Com t’hem dit, nosaltres et donarem el nostre aval, i mossèn Sanabre, i molts altres. L’important és superar, en primer lloc, el consell de guerra. Estàs acusat d’«auxilio a la rebelión armada», i suposo que saps que et poden afusellar tranquil·lament, o bé tancar-te uns anys a l’ombra, i a en Quim Folch i Torres també. No és broma. Ara bé, tu em vas ajudar a fugir en el seu moment, si no arriba a ser per tu els de les patrulles de control m’haurien caçat, i no cal dir que faré tot el que pugui perquè conservis la pell. Però res de bromes. No dic que et posis ni la camisa blava ni la boina del requetè, però des d’ara ets un addicte al règim… de tota la vida, i el català a caseta, no és la llengua pública. I el llacet catalanista no el vull veure més. Si surts innocent del consell de guerra, que això ho sabrem a mig estiu, encara et tocarà superar el tema de la depuració, i això, com bé dius, vindrà per Nadal. Tampoc serà fàcil, però si te’n surts del consell no crec que la depuració tingui gaire recorregut.


  —I mentrestant què haig de fer? Què aconselleu?


  —Doncs, en primer lloc, anar assajant el «¡Viva Franco!» i l’«¡Arriba España!», i en segon lloc, treballar. Ajudar a reubicar els documents i continuar insistint en el projecte de Museu d’Història de la Ciutat. Allò que vam somiar abans de la guerra d’un potent nucli cultural i monumental a tocar del centre de la ciutat, ara ho podrem fer. El que no van fer ni la Mancomunitat ni la República ho faràs tu, al teu aire, i sense que ningú t’emprenyi: arranjar les ruïnes per a la visita i obrir el museu a la Casa Padellàs. I impulsaràs tot el que sigui redescoberta, excavació i protecció de la ciutat romana, començant per les muralles. Entenem que Itàlia, un dels nostres aliats, serà qui dominarà la Mediterrània, i nosaltres serem la seva crossa, i hem de demostrar que som tant, o més, romans que ells. Al capdavall, Barcino és més antiga i més romana que Milà i que moltes ciutats italianes. Tens tres anys per acabar un museu que mostri la nostra romanitat. Que quan vingui el camarada Mussolini quedi impressionat.


  * * *


  Després del parèntesi de Bayreuth, Galera va tornar a Buckinghamshire el 30 de juliol de 1939. Va reprendre l’entrenament de manera immediata, però l’almirall Sinclair el va convocar de seguida.


  —Bé, senyor Galera, abans que res vull agrair-li la seva predisposició a Bayreuth, tot i que la cosa va anar malament. Ara sembla que la guerra, abans o després, serà inevitable. És el moment que torni a Catalunya.


  —El que vostè digui, almirall. —En sentir la paraula «Catalunya», un calfred li va recórrer tot el cos. Catalunya! Una paraula màgica.


  —En principi la seva missió, tal com vam quedar amb el doctor Bosch, serà vigilar si els nazis continuen amb la idea de recuperar el possible Graal català, veure quins passos fan i avortar el procés si és que té possibilitats. Naturalment, vostè haurà de recollir informació sobre el tema —val més anar per endavant—, i si troba la peça abans que ells ho celebrarem. Tenim algun contacte amb la comunitat monàstica de Montserrat, tot i que, alerta, la majoria dels monjos són franquistes i partidaris del requetè. Tanmateix, el que tenim avui damunt la taula, i com a tema més urgent, és la possibilitat d’una guerra, una guerra mundial. Per tant, vull que prioritzi la informació militar. És possible, tot i que no probable, que Espanya, en cas de conflicte, s’arrengleri al costat d’Alemanya i Itàlia, però en qualsevol cas necessitem informació. Naturalment, tenim la nostra xarxa, que va fent, i vostè tindrà els seus propis contactes, però el que més m’interessa de vostè és la informació de tipus militar: efectius de tropes espanyoles a la banda pirinenca, moral, intendència, armament, pla de fortificacions, pla de mobilitzacions, logística del port de Barcelona i del de Tarragona…


  —El que vostè digui, almirall. Tenim clar quina serà la meva tapadora?


  —Bé, en principi el nostre consolat està avisat de la seva arribada. Li donarem un passaport britànic i documentació espanyola que, tal com vam quedar amb el doctor Bosch, anirà a nom de Miquel Espriu, que havia estat porter de la Casa Padellàs. Tenim, però, un parell de problemes. El primer és com justificarem la seva absència a la feina durant sis mesos, i en aquest cas també optarem per la falsificació. Molta gent dels camps de concentració està tornant a Espanya després d’uns mesos de reclusió a França, i vostè serà un d’aquests. Li prepararem tota la documentació com si hagués retornat voluntàriament des d’Argelers. La idea és que vostè va ser obligat a passar la frontera pel conseller Bosch, conduint un camió que transportava familiars d’intel·lectuals, i que després el van internar al camp de refugiats. Amb els certificats que li farem, podrà presentar-se davant del director de l’Arxiu de la Ciutat, el senyor Antonio González, per reclamar el seu lloc de treball.


  —L’han depurat, al doctor Duran i Sanpere? —va demanar l’Emili amb evident preocupació.


  —No. Ell està bé. De moment treballa a l’Arxiu però ja no n’és el director, i el que és pitjor: li han incoat un consell de guerra per auxili a la rebel·lió armada, és a dir que els colpistes acusen els legalistes de rebel·lió, i estem pendents de la resolució dels jutges militars. D’altra banda, també té obert un expedient de depuració i es pot quedar sense feina. Sembla, segons el que ens diu el consolat, que encara s’encarrega de l’arqueologia i del projecte de la Casa Padellàs; per tant, tenim un panorama incert, però podria haver estat pitjor si l’haguessin afusellat directament. Vostè entrarà a Espanya amb un passaport britànic a nom de Michel Merriman, periodista de l’agència Reuters. Així aprofitarem directament els segells de Bayreuth. La condició de periodista li permetrà anar amunt i avall amb una coartada clara. Per la seva banda, la documentació espanyola —la cèdula personal, l’ordre signada per Bosch ordenant-li fer de xofer, identificadors diversos, certificats i el contracte de lloguer del pis— l’hi enviarem al consolat per valisa diplomàtica, així com diners espanyols i lliures esterlines per anar tirant. Els contactes i les notícies sempre que pugui ser els farem a través del consolat.


  L’Emili va entrar a la Catalunya del sud per Portbou el dia 6 d’agost de 1939 al matí. Feia un sol radiant i molta calor. Li va fer molta impressió, no solament per l’estat de la gegantina estació, plena de brutícia, que encara conservava els estralls de la guerra, sinó també per l’ambient de derrota que hi planava, que marcava de manera indeleble, i identificava, la gent del país. Un gendarme els va fer passar cap a la zona espanyola. Allà un guàrdia civil bigotut, amb un escuradents a la boca i un naranjero penjat a l’espatlla, anava ordenant la filera. Passats a l’andana espanyola, va poder agafar un tren en direcció a Barcelona. Successivament van desfilar per la finestra Figueres, Girona, Maçanet, Granollers, Montcada. La cançó «Rossinyol, que vas a França» li ressonava dins del cervell de manera contínua i obsessiva. La locomotora 1700 de la Maquinista Terrestre i Marítima va arrossegar el comboi de vagons desmanegats fins a l’Estació de França de Barcelona. Durant el trajecte diferents parelles de la Guàrdia Civil li van demanar la documentació, fins a quatre vegades, ell sempre va respondre en anglès, els picoletos no el van entendre però la documentació estava en regla. Contràriament, ell sí que va entendre com l’insultaven en castellà. L’anglofòbia estava a l’ordre del dia. Van trigar sis hores a arribar a Barcelona.


  Capítol 15
 Organitzant la recerca


  Barcelona, Vilanova. Agost de 1939


  El diumenge 6 d’agost de 1939, la Herta va esmorzar d’hora, al Ritz. Després va trucar al consolat alemany per si estava obert i va parlar amb la secretària del cònsol per demanar una reunió per a aquell mateix matí. Va marxar caminant; feia molta xafogor i la Gran Via de les Corts Catalanes, rebatejada amb el nom del feixista José Antonio Primo de Rivera, estava gairebé buida de vianants i vehicles. En arribar al passeig de Gràcia va girar a la dreta i el va començar a remuntar. Quan va flanquejar la Pedrera els records li van anar pujant al cap a glopades. L’any 26 havia executat una singular missió entorn de Gaudí, i durant la guerra també havia sovintejat el passeig, una de les artèries neuràlgiques de la ciutat.


  Mentre s’adequaven nous i grans espais a la plaça de Catalunya, el consolat general d’Alemanya s’havia instal·lat provisionalment als seus antics locals de preguerra al passeig de Gràcia 132, als jardinets de Gràcia, en una planta de la Casa Fuster, un rellevant edifici modernista. La Herta va constatar que als carrers s’hi veia alguna cosa estranya, ja que hi havia alguns joves mig uniformats amb camises burell i braçals amb l’esvàstica, com si fos a Alemanya. Alguna en passava. Sense més peròs, en arribar a la Casa Fuster va pujar de dret cap al consolat.


  En un despatx magnífic amb vistes a la plaça del Cinc d’Oros, la va rebre el cònsol Friedrich Rüggeberg. Estava vorejat pel fum de les cigarretes consumides, nerviós, visiblement desmanegat i torbat.


  —Endavant, Frau Schumacher, segui si us plau. No sé si ho sap, però ahir a primera hora de la tarda el Junkers Hans Wende es va estavellar a les muntanyes de Tarragona. De seguida van pujar els primers grups de veïns i de rescat. No hi ha sobrevivents. Avui la notícia s’ha fet pública.


  —Déu del cel! Però, però… —La Herta va simular a la perfecció una sorpresa dramàtica, va començar a estossegar i els ulls se li van envidriar—. Si era l’avió on anava jo! Vaig baixar al Prat, imagini’s! Déu del cel! I el coronel Von Scheele?


  —Tots carbonitzats. Els cossos han quedat reduïts a bocinets, tot cremat. Està previst que el que queda dels cadàvers arribi aquí, a Barcelona, cap a la una del migdia. Ara estem preparant la capella ardent a l’Escola Alemanya del carrer Moià, molt a la vora d’aquí. Tindrem una guàrdia d’honor per vetllar els cossos. Jo marxaré cap allà en mitja hora. Per demà tenim previst un acte important amb assistència d’autoritats i de tota la colònia alemanya en pes.


  La desesperació de la Herta es va traduir ara en un somiqueig imparable.


  —Déu del cel! El coronel Von Scheele portava a la cartera uns documents molt importants per enfocar la meva missió a Espanya. Si us plau, que verifiquin si l’han trobada…


  En Rüggeberg va tractar de calmar la dona, i va fer que li portessin una copeta de Jägermeister que la Herta es va empassar d’un glop. Un cop asserenada, la Herta li va explicar al cònsol les característiques de la seva missió.


  —Herr Rüggeberg, necessitaré un despatx aquí al consolat, amb arxivadors i suport administratiu. Hem de buscar unes peces patrimonials que interessen especialment al Führer, i això vol dir que tindré entrevistes amb investigadors espanyols, i més endavant en vindran d’alemanys que haurem de pensar com i on allotgem. També tindrem contactes amb la policia espanyola, que ens donarà cobertura en tot moment.


  —Per descomptat, Frau Schumacher, el consolat general està al seu servei. Farem el que calgui; tingui present, però, que a més a més el conflicte amb Polònia pot esclatar en qualsevol moment, i això, depèn de com, pot acabar en un enfrontament generalitzat que afecti Espanya.


  El dia 7 d’agost de 1939, després del pompós funeral celebrat a la capella de l’Escola Alemanya, la Herta va anar al consolat de Dinamarca. El vell cònsol Halfdan Enberg la va rebre afectuosament, i fins i tot va sortir de darrere de la gran taula de roure americà, carregada d’expedients, per donar-li la mà.


  —Senyora Martí! Quina alegria, veig que ha sobreviscut.


  —Gràcies, cònsol. La veritat és que la vostra documentació em va salvar la vida, i que vaig poder tornar a Alemanya just en el moment precís. El Reichsführer m’ha demanat que li expliciti el seu agraïment. Per cert, com està l’Adi?


  —L’Adi? Com sempre; la meva filla sempre s’equivoca. —El cònsol va posar una evident cara de disgust—. Tan bon punt els nacionals van entrar a Barcelona, al darrere va venir el dropo d’en Josep Pla, que esperava que els seus amics falangistes li donarien la direcció de La Vanguardia, però no. En Carlos Godó, l’amo del tros, que també va arribar de seguida, va preferir en Manuel Aznar. Tot i així, en Pla va entrar al diari i el mateix dia 29 va publicar un article vibrant: «¡Catalanes! ¡No olvidemos la lección terrible!», es deia. Buf! Esperava guanyar-se la simpatia d’en Godó, però aquest el va calar. Per l’abril van canviar de director, de Madrid van enviar al Galinsoga, i en Pla, amb un pam de nas, va quedar descol·locat. Llavors es va deprimir i va marxar a viure a Fornells, a l’Empordà. A tot això, les baralles amb l’Adi eren constants. Ara ja no viuen junts. I sap què li dic? Que me n’alegro; l’Adi tindrà, si més no, una oportunitat per refer la seva vida. Em fa pena, però, per la Rose, pobra criatura, allà confinada a l’internat suís. En fi, no vull parlar d’això, que, com es pot imaginar, em fa molt de mal. Són punyalades que, a la meva edat, es porten molt malament.


  —Es veia venir, això, cònsol. Me n’alegro per l’Adi, però; si us plau, quan la vegi li dona records de part meva. A banda, volia demanar-li un favor si és possible. En aquests moments estic sota les ordres directes del Reichsführer Himmler, i tinc missions d’informació, però també de desinformació. Ara, com sap, Alemanya i l’URSS són règims gairebé aliats, i jo haig de passar determinades informacions als soviètics, informacions, certes o no, que a nosaltres ens interessa que ells tinguin. I el que volia és fer-ho per via de l’ambaixada soviètica a Copenhaguen. És a dir, jo utilitzaria el correu diplomàtic del consolat danès de Barcelona per passar determinada informació als soviètics. Òbviament, si envio segons què des del consolat alemany no serà creïble. Com ho veu? Com sap, tenim en perspectiva setmanes decisives, la guerra pot començar en qualsevol moment.


  —Bé, ja sap la meva simpatia amb la causa anticomunista. Pot utilitzar lliurement el teletip i la valisa diplomàtica. Donaré instruccions precises en aquest sentit. Simplement, els seus sobres de correu els posarem dins dels nostres, assenyalats com a material confidencial, amb indicació que arribin a l’ambaixada de l’URSS a Copenhaguen. I el teletip el pot utilitzar directament.


  —Gràcies, cònsol; això és important. I pensi que estic al seu servei per a allò que calgui.


  En els dies que van seguir, la Herta va estudiar a fons el contingut de la cartera de Von Scheele, que era una mina: els noms de les empreses alemanyes implicades en explotacions mineres; subministraments militars i civils que les empreses alemanyes havien de fer a Espanya; informes sobre la situació de l’exèrcit espanyol, amb llistats de generals i oficials pro nazis i de membres de l’administració espanyola que s’havien de subornar; llistats dels informadors espanyols de l’Abwehr, i un magnífic memoràndum sobre les directrius de l’alt comandament de la Wehrmacht respecte a la necessitat de mantenir la neutralitat d’Espanya si el Regne Unit i França decidien fer costat a Polònia.


  Maria Magdalena va trametre un llarg memoràndum a l’ambaixada soviètica de Copenhaguen i va informar que Von Scheele havia estat eliminat, i que això era un cop dur per a les relacions hispano-alemanyes, de les quals ell era el factòtum. També els va passar llistats d’empreses i agents. La informació va arribar perfectament a l’NKVD, i fins i tot en Lavrenti Pàvlovitx Bèria, el cap de la institució, es va interessar per qui era Maria Magdalena, i no li va saber greu fer-li una generosa donació en un compte d’un banc suís.


  * * *


  Franz Schwarz va arribar a l’Estació de França de Barcelona per la Mare de Déu d’agost, el dimarts dia 15 a migdia. Havia passat uns quants dies a Madrid i al jaciment altmedieval de Castiltierra, a Segòvia, treballant, amb el doctor Santa Olalla la possibilitat de localitzar i transferir peces visigodes als museus del Reich. A primer cop d’ull va trobar la ciutat grisa, trista i bruta, molt diferent de l’alegre ciutat que recordava d’abans de la guerra. La calor era angoixosa, als trenta-cinc graus s’hi havia afegit una humitat alta que produïa una desagradable sensació d’ofec i de pudor. Tanmateix, a ell això no l’impressionava gaire. Havia nascut i crescut a Flix, en una colònia annexa a una fàbrica química alemanya, un dels llocs més calorosos i humits de Catalunya. Un taxista desdentegat i amb cara de pocs amics el va portar fins a l’Hotel Ritz. Sabia que sovint la Herta també s’allotjava al Ritz, però es va estimar més quedar citat amb ella al consolat i fer allà les sessions formals de treball. En Schwarz coneixia la Herta de feia poc, just l’hi havien presentat a Bayreuth el dia que el Führer va ordenar explorar la possibilitat que el Graal fos a Montserrat. La trobada al consolat va ser franca i profitosa. En Schwarz va poder comprovar que la Herta era una persona resolutiva, que entenia i decidia sense gaires problemes.


  —Senyora Schumacher, si li sembla parlarem en català per comunicar-nos, ja que tots dos la tenim com a llengua materna o gairebé. Això ens permetrà tenir més tranquil·litat aquí al consolat i allà on sigui, perquè aquí no ens entendran, ni tampoc als llocs oficials espanyols, i això sempre és bo, ja que d’orelles malicioses n’hi ha a tot arreu. D’altra banda, si no hi té inconvenient vostè em pot dir Franz, i jo li diré Herta. Li sembla bé?


  —Per mi perfecte, Franz, i el català ens ajudarà, no n’hi càpiga dubte. Pel que veig, ara està molt perseguit, però al capdavall és la llengua del poble i el seu ús ens obrirà portes, segur.


  —Bé, Herta, anem per feina. Miri, porto anys treballant per trobar el Graal, i de fet vaig acompanyar el senyor Rahn a les campanyes de Montsegur. N’està assabentada?


  —Perfectament. He mirat de documentar-me i he llegit, en diagonal, part de l’obra de Rahn. I en aquest afer vostè porta la variable científica, que és la més important, i allà on vostè no arribi miraré d’ajudar-lo.


  —Gràcies, Herta. En Rahn em va fer dipositari de la seva documentació, i des del març que l’he estat estudiant. En les seves anotacions assenyalava, de manera molt explícita, la possibilitat que el Graal fos a Montserrat. Això és el que hem d’investigar, i cal que vostè estigui informada de les accions que farem a partir d’ara. Posaré gent a revisar els fons de la Biblioteca Museu Víctor Balaguer de Vilanova i la Geltrú. Allà hi ha part de la correspondència de Balaguer i Frederic Mistral, personatges que, com nosaltres, anaven encalçant el Graal. A banda, també revisarem altres biblioteques i arxius, inclosa la Biblioteca Arús, per veure si els maçons van deixar o coneixien alguna pista. Vull que, d’alguna manera, vostè faci el seguiment de la gent que tindrem treballant per a nosaltres, dels nostres i dels espanyols que incorporem. No hi ha d’haver cap filtració. Aquest afer s’ha de mantenir amb la màxima discreció.


  —Tot anirà com un rellotge, Franz. No pateixi.


  —En segon lloc, tenim el tema de Puig i Cadafalch, que va fer excavacions i obres a Montserrat fins al 1933 i sap perfectament com funcionaven les dependències del monestir a l’edat mitjana.


  —Sí, és clar —el va interrompre la Herta—, però, pel que sé, aquest home s’ha exiliat a França i ara està excavant Sant Miquel de Cuixà, on diuen que ha fet una gran feina. Viu a Prada de Conflent, però anar-hi serà arriscat, perquè en qualsevol moment pot esclatar una guerra que enfrontaria Alemanya amb França, i ara no seria fàcil explicar la nostra presència. A banda, en Puig ja passa dels setanta anys, vull dir que en qualsevol moment pot desaparèixer.


  —Justament. En Puig i Cadafalch és tot ell un problema, però és qui més en sap de Montserrat. Té guardat molt material a la seva casa d’Argentona, amb plànols i memòries arqueològiques; serà qüestió de donar-hi un cop d’ull. Estaria bé que vostè comencés a fer gestions amb la policia espanyola per poder escorcollar la casa, i, òbviament, per si li permeten el retorn. Al capdavall, ell es va exiliar al 36, escapant-se d’anarquistes i nacionalistes radicals.


  —Buf! Sí, és clar. Però en Puig mai no ha donat suport al feixisme, i a més a més és un dels genis constructors del catalanisme cultural. Els espanyols el tenen com un enemic declarat; vaja, com un dimoni amb banyes. Pel tema del registre no hi veig problema, demà mateix trucaré a l’inspector Eduardo Quintela… i si li sembla bé estudiaré les possibilitats d’un viatge llampec a Cuixà per «rescatar» el senyor Puig, però ja li avanço que tal com estan les coses amb França això no serà fàcil.


  —Gràcies, Herta. Això és el que volia sentir. A part d’això, sàpiga que necessito buscar documentació a França, ho dic perquè hi vagi barrinant. Hem d’anar a la casa museu de Frederic Mistral a Malhana i revisar la documentació que hi hagi. A banda, hem d’interrogar el capoulié Mari Jouveau. En Rahn em va explicar que li va parlar d’un pergamí d’origen templer que situava el Graal a Montserrat i que donava instruccions per localitzar-lo.


  —Interessant, però ens passa tres quarts del mateix: si el Führer decideix atacar Polònia i França entra en guerra, perdrem l’oportunitat. Seria qüestió d’anar-hi ara mateix. Per nosaltres, moure’ns per França aviat serà complicat. Ja ho veurem, deixi’m uns dies per pensar. Per cert, vindran aviat, els investigadors? El coronel Von Scheele em va prometre que tindríem a disposició un grup de savis de l’Ahnenerbe i de savis espanyols que ens ajudarien. Però, és clar, de moment només hi és vostè…


  —Paciència, Herta. Abans d’una setmana tindrem aquí tècnics alemanys en documentació i biblioteconomia. Són prou destres en llatí i en lectura de documents medievals, i després en vindran més. Tanmateix, amb això no tenim prou; cal gent que domini també el català i el provençal. Aquests els hem de reclutar a la Universitat de Barcelona. Parlaré amb el rector, i li demanaré que em busqui estudiants de Filosofia i Lletres que dominin llengües i paleografia.


  En Schwarz es va aturar per encendre una cigarreta i consultar el guió d’anotacions de la seva agenda per si es deixava alguna cosa.


  —Hi ha un altre tema del qual vull que s’encarregui. Ens cal la col·laboració de dos arqueòlegs espanyols: Martínez Santa-Olalla, comissari general d’Excavacions, i Martín Almagro, que és qui s’ha fet càrrec del Museu d’Arqueologia de Catalunya. Amb en Santa-Olalla hi vaig parlar l’altre dia i estarà encantat de treballar amb nosaltres, però li haurem de fer algun pagament.


  —Està entès. Ho tenia previst, perquè el coronel Von Scheele els va anomenar tots dos no fa ni deu dies. M’entrevistaré amb aquesta gent tant aviat com ho permetin les seves agendes, i mirarem com els podem pagar. De fet, començaré a gestionar-ho demà mateix i aniré a Madrid tan aviat com pugui.


  El 23 d’agost de 1939, just el mateix dia que se signava el pacte nazi-soviètic, van arribar a Barcelona dues documentalistes alemanyes. El dia 24 d’agost en Schwarz va anar cap a Vilanova a donar un cop d’ull a la Biblioteca Museu Víctor Balaguer; al porxo l’esperaven les autoritats locals i el delegat de Propaganda de Falange de Barcelona, el senyor Martí de Riquer. L’alcalde provisional va indicar als agutzils que obrissin el cadenat que feia mesos que segellava l’entrada. L’edifici estava gairebé abandonat, tal com havia quedat en retirar-se els republicans; el nou consistori encara no havia tingut temps per arranjar i reobrir la biblioteca museu. L’interior es trobava en un estat lamentable: vidres dels finestrals trencats, el terra entapissat de plomes de coloms i colomassa, i també de fragments de guix que s’havien desprès de les parets per l’ona expansiva de les explosions. La biblioteca estava intacta, però coberta d’un munt de pols i brutícia. En Martí de Riquer s’enfilava per les parets.


  —Déu meu! Uf, com està això! Aquí hi ha molta feina per fer, i la documentació perilla.


  El delegat de Falange va agafar a banda en Schwarz, que, com ell, mirava astorat l’estat de l’edifici.


  —Doctor Schwarz, necessito una mica de temps: això s’ha d’escombrar, polir mínimament, canviar els vidres o com a mínim tancar els finestrals amb taulons, revisar el circuit elèctric… Però li garanteixo que a partir de l’1 de setembre podran iniciar les consultes. Els assistirà la senyora Pilar Corrales, una bibliotecària de confiança que coneix bé la institució, i ja veurem si aquí, a Vilanova, trobem algú proper i competent que es pugui fer càrrec de la gestió directa del dia a dia del fons i del local.


  En Schwarz va retornar a Barcelona amb una sensació agredolça: la recerca no començava bé, però tanmateix s’iniciava el que podria ser l’acció més important de la seva carrera. No parava d’imaginar-se el dia que arribaria a Berlín i davant de les càmeres de Leni Riefenstahl entregaria al Führer la copa de Jesucrist…


  Capítol 16
 Retorn a Barcelona


  Barcelona, agost-setembre de 1939


  Arribat a Barcelona la tarda del 6 d’agost de 1939, l’Emili es va allotjar a l’Hotel Suís de la plaça de l’Àngel. Un cop instal·lat, va sortir a donar un volt fins a la Rambla, el passeig va ser desolador: el Palau de la Generalitat tancat, gent fugissera pel carrer i ni un mot de català. El patiment i la gana suraven a l’ambient, la gent vivia un dol terrible; la derrota havia estat molt dura. «Déu sap quantes dècades necessitarem per aixecar de nou aquest país contra el franquisme, si és que ho aconseguim. L’única esperança és que quedem involucrats en un futur enfrontament mundial». Va tornar a l’hotel profundament deprimit. Veure el seu poble derrotat, sotmès, esclavitzat i desposseït, sense llibertats, va ser una experiència excessiva.


  L’endemà, va esmorzar a l’hotel, un àpat molt justet: un cafè de malta amb un raig de llet condensada, i una llesca de pa sec amb mantega rància. En sortir no es va poder estar d’entrar a la pastisseria La Colmena, que era al costat de l’hotel, i que era de les més reputades de la ciutat. Va demanar un croissant, que li van servir d’amagat a preu d’or, i que era prou bo. Mig reconfortat després de la ingesta, va marxar caminant de dret cap al consolat del Regne Unit, ubicat en una de les plantes d’un magnífic edifici modernista del carrer Consell de Cent, 276, xamfrà amb Balmes. Durant el darrer temps de la guerra la diplomàcia britànica s’havia instal·lat a Caldetes, però ara tornava a ocupar els seus locals de Barcelona.


  El cònsol, en Ralph Stevenson, advertit de la seva arribada, el va saludar amb cordialitat i van mantenir una conversa distesa sobre la situació política del moment. Stevenson era un diplomàtic veterà que anteriorment, durant la guerra, havia estat cònsol a Bilbao.


  —Bé, senyor Espriu, reitero que estem contents de tenir-lo aquí. Tanmateix, i com es pot imaginar, jo simplement em limito a la meva feina de representació diplomàtica. Li presentaré el seu contacte oficiós al consolat per als afers… diguem-ne d’intel·ligència: miss Dolly, que serà el seu cordó umbilical amb l’MI6, qui li transmetrà les ordres i li donarà tot el suport que calgui.


  Miss Dolly, coneguda amb el malnom de Big Ears, va resultar que era una senyora gal·lesa d’uns quaranta anys, grassoneta i malcarada. El cabell rogenc encès i la cara pigada li donaven un aspecte tòpic autènticament britànic. La dona es va mirar l’Emili per damunt l’espatlla amb desconfiança.


  —Aquí té la documentació, senyor Miquel Espriu: cèdula, documents espanyols diversos i diners. Crec que està ben equipat. En principi, ja es pot instal·lar a viure als baixos del carrer de la Palma de Sant Just número 9, vora la cantonada amb el carreró de la Reina Elionor. Aquí té el contracte de lloguer i les claus. Abans de la guerra hi vivia un lampista, i el local té telèfon.


  —Moltes gràcies, Miss Dolly. Per cert, tinc una moto que me la guarda una amiga, la puc aparcar als baixos?


  —Sí, naturalment, com que és una planta baixa podrà entrar la moto sense problemes, però per si de cas, i per no deixar pistes, li farem papers nous per a la moto, adequats a la seva nova identitat. La gent del consolat ha estat vetllant el local i no hi ha cap problema amb els veïns, estan avisats que vostè arribarà. A partir d’ara, pot anar-hi quan vulgui. Per cert, no encengui la cuina econòmica per si de cas: als prestatges de sota la pica, al costat del calaix del carbó hi trobarà una caixa; dins hi ha una metralleta Thompson i un revòlver Enfield número 2 amb força munició i unes quantes granades poloneses, ofensives i defensives. Espero que no les hagi de fer servir. Ha de saber, també, que la gent de la Bodega de la Palma de Sant Just, molt a la vora de casa seva, són gent nostra, i que per a qualsevol cosa es pot refiar de la mestressa. Allà hi podrà tenir reunions i trobades amb tranquil·litat. També pot utilitzar quan calgui el passaport britànic de Michel Merriman. En aquest cas, per si hi ha algun control, sempre ha de dir que està de pas treballant per a Reuters, i que s’allotja a l’Hotel Suís. Allà tenim llogada de manera permanent una cambra que els nostres agents i compromisos utilitzen com a lloc franc. Igualment, si fa falta, es pot refugiar allà; només cal que demani la cambra del Consolat-Reuters i que ensenyi el passaport. Els de l’hotel estan ensenyats.


  »Ens podem reunir sempre que ho consideri convenient; només m’ha de trucar, i ja anirem establint les contrasenyes oportunes. També pot deixar l’encàrrec a la taverna de la Palma. Quan jo el vulgui trobar li faré arribar un missatge a casa o a la feina, o li telefonaré directament a casa. Per cert, he parlat amb el senyor Duran i Sanpere i l’espera per dinar plegats a l’Hotel Suís. Ep! Una altra cosa. Veig que des de fa una estona pel carrer està passant gent amb camises burell i braçalets amb la creu gammada. Quan baixi no s’espanti


  —Què diu, ara? I això? És normal?


  —Ahir es va estavellar un avió alemany a Tarragona, a la serra de Llaberia; no hi va haver sobrevivents i no el van fer caure els nostres. Va morir el coronel Von Scheele. Aquests bordegassos pugen ara cap a la Diagonal a vetllar el mort.


  —Von Scheele? Però si és, o era, el principal interlocutor de Hitler amb el Caudillo i els generals espanyols. —L’Emili recordava perfectament com, durant les estones de descans de les òperes de Bayreuth, havia conegut en Von Scheele, un personatge que li buscava conversa i li preguntava coses amb un cert afany interrogatori.


  —Exactament. És molt important que aquest pardal hagi aixecat el vol definitiu. El que no sé és qui ho pot haver fet…


  —Potser ha estat un accident —va assenyalar l’Emili—. El Ju 52 no és un avió gaire fiable…


  —Massa casualitat, noi.


  L’Emili va sortir del consolat i es va trobar amb grups de nazis i falangistes que pujaven bramulant cap a la Diagonal. Va tirar Balmes avall, va guanyar el carrer Pelai i després va continuar pel portal de l’Àngel i Tapineria fins que va arribar a l’Hotel Suís. En Duran el va saludar cordialment i van anar per feina mentre els servien un menú discret.


  —Bé, he parlat amb el director provisional de l’Arxiu Municipal d’Història, el senyor Antonio González, i li he exposat el seu cas: que havia tornat d’Argelers, que estava net, que ja coneixia la feina, i que era una persona de confiança. M’ha dit que endavant. De fet, ell en el tema de la Casa Padellàs no s’hi posa, l’arqueologia de la ciutat li importa un rave, de manera que allí hi tinc marge d’actuació. Vostè hi farà de porter de dia, i també de nit quan calgui. L’edifici està tancat, l’únic que ha de fer és vigilar que no entri cap captaire, que els de l’estraperlo no arrenquin les canonades de plom, anar mantenint i netejant el soterrani arqueològic i fer arranjaments de paleta, fusteria i electricitat. És una feina còmoda, perquè a la pràctica tindrà llibertat horària. Si algú li diu res perquè un dia no l’hi troben, sempre pot dir que aquell dia treballava a la tarda o que era a l’altra punta de l’edifici. I només hi ha dues claus de la porta d’accés; una la tindrà vostè i l’altra la tenim al clauer de Ca l’Ardiaca i la controlo jo mateix.


  —Cap problema. Seré del tot discret. Daixò, i vostè com ho té? M’han dit que està pendent d’un consell de guerra i d’una inhabilitació…


  —Doncs sí, el resultat del consell el sabrem de seguida, a final de mes. De fet la depuració ja va començar fa dies: el 20 d’abril em van suspendre de sou i de servei i uns dies després, el 29, van passar a pagar-me la meitat del sou, tot i que continuo suspès de servei. Això vol dir que estic en una situació d’incertesa. Tanmateix, al director li cobreixo l’expedient. D’altra banda, a l’abril van venir en Martí de Riquer i en Ferran Valls…


  —Què em diu? Els falangistes de la Lliga?


  —Sí. Em van tranquil·litzar, i de fet compten amb mi per tornar a arrencar els arxius, recuperar el patrimoni romà i monumentalitzar el barri Gòtic. A banda, em van donar un parell d’anys per obrir un museu d’història de la ciutat. Curiós, oi? I no es pensi, que si en Valls diu una cosa segur que es fa. Aquest home és com un semideu, ha acaparat per a ell sol un grapat de càrrecs: catedràtic d’Història Universal de la Universitat de Barcelona, director de l’Arxiu de la Corona d’Aragó, president de l’Escola de Bibliotecàries, de l’Ateneu Barcelonès i de l’Acadèmia de Bones Lletres. Què li sembla? Això sí que és fer carrera!


  —Doncs jo diria que tot plegat és paradoxal, i que la confiança d’en Valls és fonamental. Entenc que el que no van acabar ni la Lliga ni Esquerra, vostè ho podrà fer. Veurem. D’altra banda, vull recordar-li que jo soc aquí seguint el mandat d’en Bosch, i que la meva missió principal és fer el seguiment de la recerca del Graal. Per tant, ja ho sap: tingui les orelles ben obertes per si li arriba alguna cosa. En un moment o altre els alemanys començaran a ensumar la pista montserratina…


  —Tranquil, Espriu, soc conscient de la importància de tot plegat.


  L’Emili va arranjar amb rapidesa la seva nova etapa barcelonina. Es va adaptar bé a la planta baixa del carrer de la Palma de Sant Just, i un dia va passar pel pis del carrer Pizarro de la Barceloneta. En acabar la guerra i desaparèixer ell com a llogater, el propietari se l’havia venut; ara hi vivien uns funcionaris de duanes castellans. Va trucar tot demanant si algú s’havia interessat per ell o si havien rebut alguna carta o nota, perquè podria ser que la Valentina hagués enviat alguna cosa, i la senyora li va dir que alguns veïns sí que havien preguntat per ell, però no li va saber precisar res més. Pel que fa a la correspondència, li va dir que l’havien llençat en netejar el pis i que si arribava alguna cosa la retornaven a Correus. També li va especificar que havien enviat al drapaire «los libros en catalán». Tot i el perill que comportava, ja que havia de preservar la seva nova identitat, es va arriscar a trucar als veïns del pis del davant. Van estar molt contents de veure que estava viu, però van ser discrets i no van preguntar res. No tenien notícies noves, perquè la família havia marxat cap a Cerdanyola just abans de la caiguda de Barcelona i havien tornat feia poc. Li van dir, però, que el veí del pis de baix, que malauradament l’havien detingut i afusellat feia poc, els va comentar que una dona jove havia preguntat per l’Emili. Aquesta informació, tot i que limitada, obria una escletxa d’esperança, malgrat que no hi havia cap rastre nou que li donés pistes sobre la Valentina i tampoc cap dada nova; si ella havia arribat a enviar-li alguna carta, la correspondència s’havia perdut. Era possible que estigués viva, però, i això ja era molt. L’Emili va pregar als veïns que estiguessin a l’aguait per si arribava alguna notícia, i els va dir que ell ja aniria passat de tant en tant.


  L’Emili, amb la falsa identitat de Miquel Espriu, va començar a treballar amb ganes a la casa Padellàs, arranjant instal·lacions elèctriques, i netejant i cuidant el soterrani excavat. El dia 1 de setembre de 1939 de bon matí, com gairebé cada dia, en Duran hi va anar a fer una ronda. Estava exultant i portava una bossa amb una ampolla de xampany, dues copes i un tros de coca que havia aconseguit d’estranquis a La Colmena.


  —Bon dia, senyor Espriu. Avui tinc bones notícies. Amb data 25 d’agost, el consell de guerra ha desestimat les acusacions que tenien contra la meva persona. Ara serà més fàcil superar el problema de la inhabilitació. Vaig camí de ser un «adicto al régimen», ja ho veu… M’hauré d’aprendre el «Cara al sol»!


  —Enhorabona! Espero que aviat pugui tornar a dir-li «director». És una notícia magnífica. Alguna novetat sobre els nostres afers?


  —Doncs sí. He anat parlant amb en Martí de Riquer, que de tant en tant ve a l’arxiu —i no és d’estranyar, perquè aquest home porta la història a la sang—, i l’altre dia em va informar que havia arribat un nazi a Barcelona, un home que es diu Franz Schwarz i que es veu d’una hora lluny que està fent recerca sobre el Graal. L’endemà aquest home em va venir a veure i va donar un tomb per Ca l’Ardiaca. Em va indicar que m’enviaria els seus investigadors per revisar documentació referida als templers i al monestir de Santa Maria de Montserrat, i òbviament li vaig dir que estaríem encantats de rebre’ls i ajudar-los, tot i que la documentació medieval no era el nostre punt fort. Tanmateix, li vaig ensenyar les caixes per desembalar i es va fer una idea de la magnitud de la tragèdia.


  —I no es va interessar per la nostra Santa Copa? —va preguntar l’Emili.


  —I tant. Em va demanar que l’hi mostrés i, és clar, li vaig dir que la peça s’havia perdut en la situació de caos i descontrol que va provocar la retirada. Que de fet era de plata i era un objecte de valor, i que possiblement havia estat requisada pels funcionaris de la Generalitat. Li vaig fer una descripció de com era i sembla que ell ho sabia prou bé, i li vaig assegurar que si en teníem notícia en seria informat oportunament.


  —Perfecte; estem ben coberts, doncs, per aquesta banda. No sé si la copa és important en les dinàmiques en què ens trobem, però més val que la tinguem nosaltres sota control. De moment, deixi-la guardada a l’arxivador on vam quedar, i més endavant ja considerarem si la portem aquí a la Casa Padellàs. I pel que fa a Herr Schwarz, sabem on s’està, aquest pardal? En tenim antecedents? És historiador? Arqueòleg?


  —No sabem on s’està, però de moment freqüenta molt el consolat. Segons em va dir en Martí de Riquer, aquest home va estudiar a la Universitat de Munic, té un doctorat i havia treballat amb l’Otto Rahn, ja sap, aquell tronat que buscava el Graal a Montsegur. En Martí de Riquer se n’enfotia, perquè ell és molt feixista, però també és molt científic i un autèntic expert en el món provençal, i no s’està de fer befa de les extravagàncies de l’Ahnenerbe.


  —Doncs no en parlem més, el panorama és prou clar i aquesta ampolla s’està escalfant massa. Avui en dia, sortir amb vida d’un consell de guerra en aquest país no és gaire usual; es pot dir que ha tornat a néixer, vostè. I el país el necessita. Salut i èxits…


  Tot just començaven la celebració quan una funcionària va franquejar la reixa del portal gran de la Casa Padellàs. Estava molt esverada.


  —Doctor Duran! Doctor! La ràdio està dient que ha començat la guerra, que els alemanys han entrat a Polònia…


  L’agressió nazi a Polònia va tenir conseqüències. El dia 3 de setembre de 1939, el Regne Unit va declarar la guerra a Alemanya a les onze del matí, i a les cinc de la tarda ho feia França. S’obria un nou panorama. El mateix dia o els dies següents diversos països es van afanyar a declarar-se en guerra, o bé es van definir com a neutrals. El 4 de setembre, l’Estat espanyol es declarava formalment neutral.


  El dia 5 l’Emili va anar al consolat britànic. Li van ordenar que mentre no hi hagués moviments evidents per part dels alemanys en la recerca del Graal, se centrés a subministrar informació sobre els moviments de l’exèrcit espanyol a Catalunya.


  * * *


  La conquesta nazi de Polònia va culminar el 12 d’octubre de 1939. França i el Regne Unit no van llançar cap atac contra Alemanya per ajudar els polonesos: Polònia va ser abandonada a la seva sort, com ho havien estat Txecoslovàquia i la República espanyola. Després de la derrota polonesa, va començar un període de calma en què els aliats no van moure ni un dit i la guerra va quedar al ralentí. Aquest període de guerra formal, però no real, es va anomenar la drôle de guerre, i mentre va durar les potències democràtiques van mostrar una passivitat total esperant que els nazis moguessin la següent peça de l’escaquer. Aquesta va ser la primera decepció: va quedar clar que França no atacaria el règim feixista espanyol. Els militars francesos es van limitar a esperar, asseguts darrere la línia Maginot, els moviments alemanys. L’Emili Galera es va passar tot el període de la drôle de guerre escrutant els moviments de l’exèrcit espanyol i passant informes al consolat del Regne Unit.


  Capítol 17
 La història de la Valentina


  Vilanova, gener a setembre de 1939


  Valentina Garcia i Puigpelat, estudiant de la Universitat de Barcelona, va col·laborar amb l’Emili Galera, inspector de la policia de la Generalitat, durant els mesos de setembre, octubre i novembre de 1938, i el que va començar sent una relació professional va acabar en una relació personal. Al novembre l’Emili va retornar al front i la Valentina es va quedar al piset dels pares, a la Barceloneta, al carrer de Giné i Partagàs. L’estiu del 38, els seus pares van marxar, primer a l’Hospitalet i després a casa d’una tieta de Vilanova, ja que al seu pare, mecànic ferroviari de la MZA, el van destinar als tallers de la rotonda ferroviària d’aquella ciutat.


  El dia 19 de gener de 1939, a un quart de nou del matí, la Valentina tornava cap a casa després de deixar una carta a nom de l’Emili Galera al carrer Pizarro, lletra A. Feia massa dies que no sabia res d’ell; n’havia rebut una carta del novembre i una del desembre, i després res. Entenia que fer arribar el correu del front devia ser difícil, però l’absència de notícies se li feia insuportable. Després va passar per la cooperativa El Siglo XX del carrer de l’Atlàntida, hi va recollir un grapat de llenties i unes avellanes i va marxar cap a casa.


  De sobte, un nodrit estol de Savoia S79, els avions geperuts, van sobrevolar el barri. Anaven molt baixos, i els va veure durant uns segons per l’escletxa de cel que definien les cases dels carrers estrets. Després, el xiulet de les bombes es va fer omnipresent i tot seguit van arribar els terribles esclafits. La Valentina era a uns dos-cents metres de casa, i li era impossible recular cap al refugi, estava atrapada. Va veure amb detall com una bomba baixava i impactava just a la casa on hi havia el seu pis. L’espetec va ser terrible, va notar un fort cop al cap i tot es va tornar fosc.


  Es va despertar a la farmàcia Padró del carrer Ginebra, habilitada com a dispensari d’urgència. Tenia la roba d’abric i les mans tacades de sang. Tots els records eren una nebulosa; tenia la certesa, però, d’haver vist com casa seva saltava pels aires. L’obrador de la farmàcia oferia un aspecte dantesc, ple d’homes, dones, avis i nens ferits pel bombardeig, amb cops, vidres clavats i ferides de metralla. El terra estava ple d’una sang enganxosa i fosca que la dependenta tractava de mitigar abocant serradures.


  En aquells dies de bombardeig, les ambulàncies anaven recollint els ferits greus i els morts i els portaven cap al Clínic i Sant Pau; els ferits lleus els intentaven tractar directament en farmàcies i dispensaris per no col·lapsar els serveis d’urgències dels hospitals.


  Una farmacèutica joveneta se li va adreçar amb gest amable.


  —Ep!! Hola, noia, veig que has tornat, ens tenies una mica preocupats. Sembla que un tros de runa t’ha tocat al cap i t’ha obert una bretxa a la cella, i a més tens contusions per tot el cos. Saps com et dius?


  —Sí. Soc la Valentina Garcia. —La noia va mirar d’aixecar-se, però el cap li rodava.


  —On vius? A qui hem d’avisar perquè et vinguin a recollir? O, si t’ho estimes més, espera’t aquí fins que et trobis millor. Et donaré una culleradeta d’aigua del Carme a veure si revifes.


  Passades un parell d’hores, la Valentina, tot i que marejada, va decidir que el millor era anar cap a Vilanova, a casa de la tieta Agnès. Un minyó escolta jovenet, dels que ajudaven a la defensa passiva, la va acompanyar. Primer van mirar de passar per casa seva per si podia recollir alguna cosa, però no hi va haver res a fer: el carrer estava tallat, les ambulàncies encara anaven recollint bocins de persones i els bombers lluitaven per sufocar les flames. El que havia estat la finca del seu pis ara era un cúmul de runa i de foc que envaïa el carrer. Els records de la seva infància i joventut cremaven davant els seus ulls.


  —Marxem. Aquí no hi ha res a fer, i a dos quarts de dues surt un tren cap a Vilanova. Acompanya’m fins a l’estació de França, si us plau.


  A l’estació va contactar amb uns amics del seu pare que li van facilitar l’accés per agafar el tren en direcció sud. Un dels ferroviaris va ser explícit:


  —De fet, solament poden pujar al tren civils amb salconduit militar, però tu aniràs al vagó del correu; el company Miquel ja està avisat i et cuidarà. De moment la línia està oberta i el tren de dos quarts de dues ha d’arribar fins a Sant Vicenç de Calders, però ens han dit que els feixistes ja estan a la vora de Torredembarra i que els atacs de l’aviació alemanya són constants, així que estigues alerta. Per cert, dona records als teus pares, en Manel i la Joana, i digue’ls que ens recordem molt d’ells.


  Amb penes i treballs, el tren va arribar a Vilanova després de dues hores de marxa i d’estar mitja hora amagat i aturat al túnel de Cala Forn, a la vora de Sitges, tot esperant que els avions de la Còndor desapareguessin. La Valentina, després de tot el que havia passat, va poder arribar a casa de la tieta a mitja tarda.


  L’endemà, 20 de gener de 1939, es va fer llarg. La mare i la tieta van sortir per atendre una cosina, i el panorama que van veure era desolador.


  —Molta gent ja marxa cap a Sitges, i per les costes del Garraf, cap a Barcelona, sobretot aquells que han estat més compromesos amb el Front Popular. Diuen que la repressió serà terrible, i que els soldats de Yagüe, moros i legionaris amb ganes d’entrar a Barcelona, tenen pressa i no fan presoners. Comenten que els feixistes ja són al Vendrell, i de soldats de la República no se’n veuen, no crec que defensin Vilanova; els nostres nois estan famolencs i ja no tenen ni armes. Demà podríem tenir els invasors aquí. Marxem cap a Barcelona? Potser allà la resistència estarà més organitzada.


  El pare de la Valentina va posar calma.


  —Tranquil·litat, ningú de nosaltres ha fet cap mal. Si aguantem i passen de llarg, cap a Barcelona, potser la cosa es calmarà en uns dies. Tal com estan les coses, el problema si anem cap a Barcelona o cap a França és que potser correm més risc. Els avions estan metrallant qualsevol cosa que es mogui. Ens quedem!


  La tarda del dia 21 la Valentina i la Joana, la seva mare, van sortir a veure si aconseguien una mica de menjar. Els responsables dels magatzems on es repartia el racionament havien fugit, alguns locals havien estat saquejats i la gent arreplegava el que podia. Cap a les cinc de la tarda baixaven pel carrer del Correu, començava a fosquejar. En aproximar-se a la cruïlla amb el carrer del Col·legi, va aparèixer un grup de soldats i la mare de la Valentina va respirar.


  —Ep! Soldats, que bé, ara anirem més tranquil·les… La gent està esvalotada.


  La Valentina, però, va veure que aquells soldats no eren el que la mare havia pensat.


  —Mare, aturi’s! Aquests soldats no són dels nostres. Porten un turbant al cap; són moros. Girem cua, a poc a poc i arrambades a la paret. No sé si ens han vist… Vinga, vinga…


  Van iniciar la reculada però ja era tard, les havien vist. De cua d’ull, la Valentina va veure que dos dels soldats se separaven de l’escamot i avançaven cap a elles cridant entre sonores riallades.


  —Mujeres. ¡Alto! Detener… Detener…


  Les dones van començar a córrer. La Valentina potser s’hauria pogut escapar, però no podia deixar abandonada sa mare. Les van atrapar just abans d’arribar al carrer de la Salut i les van arraconar contra un portal. Els soldats eren rifenys, i comentaven la jugada en chejla tot rient. Un d’ells va deixar el mosquetó arrambat al portal, va treure una esmolada gumia i la va posar al coll de la Valentina, que va quedar paralitzada. La fulla del ganivet li començava a pressionar la pell i la noia va pensar que era la fi. «Estic llesta, no em puc moure. Em violaran, i abans o després em degollaran com a un xai… aquesta gent hi tenen pràctica». Mentrestant, l’altre soldat, que duia el mosquetó travessat a l’espatlla, va donar una empenta a la Joana, que va caure rodolant, i quan la va tenir a terra li va obrir la boca amb les dues mans, amb violència. Va veure que no tenia cap dent d’or, va mirar si duia algun anell, i tot seguit la va deixar i va tornar amb el seu company per forçar la Valentina. Li va obrir violentament l’abric fent-li saltar els botons, i d’una estrebada li va abaixar la faldilla. Però la Joana es va recuperar de seguida, i fent un esforç inversemblant es va abalançar contra el soldat agafant-lo pel coll i fent-lo caure. Mentre passava això, una veïna va sortir al balcó i va començar a demanar ajuda a crits, i altres balcons es van obrir. El soldat que subjectava la gumia va deixar de pressionar el coll de la noia per ajudar el seu company, moment que la Valentina va aprofitar per agafar el mosquetó, i amb una rapidesa inversemblant va fer anar el pany endarrere i endavant; l’arma estava carregada.


  —Fora, desgraciats! —Es va encarar als soldats i va disparar un primer tret a l’aire per demostrar que no estava per històries. Els dos soldats, cames ajudeu-me, van marxar carrer Correu avall escarmentats, i la Valentina encara els va endegar un parell de trets més que van rebotar contra les llambordes. Després, va llençar el fusell i van córrer cap a la plaça dels Lledoners.


  —Gràcies, mama. Et dec la vida, és com si hagués tornat a néixer. Gràcies.


  Van arribar a casa de la tieta Agnès esbufegant; en Manel, el pare de la Valentina, ja havia tornat, i els va comentar tot excitat:


  —Els feixistes estan travessant Vilanova, però passen de llarg, van cap a Sitges. La gent està espantada: estan robant, han assassinat gent i han violat noies. Són les tropes colonials… Cal que ens tanquem a casa.


  —Ja ho pots ben dir, pare; ja t’explicarem, ja. Falca la porta i posa-hi al darrere una barricada. No penso sortir de les golfes fins que hi hagi seguretat…


  —I doncs, Valentina, què us ha passat? Tietaaaaaaa! Porti l’aigua del Carme.


  La família Garcia es va quedar dins de casa sense patir cap incident més. L’habitatge, una casa de cós, era al carrer del Bonaire, vora la placeta dels Lledoners, un racó apartat del nucli antic que no era lloc de pas. El 26 de gener es van assabentar per la ràdio de la caiguda de Barcelona. Els dies es feien llargs, i de mica en mica l’ocupació es va anar normalitzant. L’escassetat d’aliments, però, era un problema, i passaven gana. Afortunadament, el pare va poder continuar treballant als tallers de la MZA, a tocar de l’estació, i això els va garantir uns ingressos mínims. I per sort la casa de la tieta Agnès, amb planta baixa, pis i golfes, era prou gran per a tots.


  Vilanova es va convertir en un poble vençut, i devastat. Les notícies de la repressió i de la gent executada arribaven en un degoteig constant. La Pirelli havia quedat pràcticament destruïda; les fàbriques tèxtils, tot i que havien estat ben conservades i gestionades pels sindicats, estaven temporalment abandonades, a l’espera que retornessin els antics amos, i el ferrocarril, un element estratègic, estava controlat pels militars. Finalment, el dia 1 d’abril la ràdio va anunciar la fi de la guerra. A l’espera de poder reprendre els estudis universitaris, la Valentina es va posar a treballar de teixidora a la fàbrica Marquès. Moltes hores i poc sou, i encara podia considerar-se afortunada. Va enviar un parell de cartes a l’Emili, al pis del carrer Pizarro, indicant-li la seva adreça de Vilanova, però no va obtenir resposta. Fins i tot, un dia que va tenir oportunitat d’anar a Barcelona, va anar a l’antic pis de l’Emili, que ara estava ocupat per una família de nouvinguts que no sabien res de l’anterior ocupant. Un veí del pis de baix li va explicar que abans de la caiguda de Barcelona l’Emili s’havia acomiadat dient que marxava cap a França, i ella li va deixar la seva nova adreça, per si l’Emili tornava algun dia o per si enviava alguna carta.


  La monotonia de la vida de la Valentina com a obrera tèxtil es va trencar la nit del 25 d’agost de 1939. La tieta, una senyora lleial a la família i al país, però catòlica devota, tenia bones relacions amb la gent conservadora de Vilanova, i aquell vespre va tornar a casa excitada.


  —Valentina, Valentina! On ets? —La Valentina va sortir amatent de la cuina.


  —Què passa, tieta?


  —Doncs mira, aquesta tarda m’he trobat al senyor Antoni Ferrer Pi, secretari de la FET i de les JONS de Vilanova, i que a més a més és membre de la gestora municipal.


  —Ah! No és l’advocat jovenet que havia portat els papers de les propietats dels Puigpelat just abans de la guerra? —va dir la Valentina amb cara escèptica.


  —Just el mateix, i ara mana molt. Doncs m’ha dit que tornarien a obrir la Biblioteca Museu Víctor Balaguer, que han de buscar uns documents i que necessiten algú del poble per ajudar a gestionar-ho. El senyor Ferrer ha donat el teu nom, i diu que vagis a Barcelona demà passat a parlar amb el doctor Ferran Valls i Taberner, a l’Arxiu de la Corona d’Aragó, i que si aquest senyor hi dona el vistiplau la feina serà per a tu. Que demà passis per l’Ajuntament a recollir un salconduit.


  —Gràcies, tieta, doncs ja li dic que sí. Estic farta de traginar tot el dia amb la llançadora amunt i avall, i ja sap que m’agrada remenar paperots. El senyor Víctor Balaguer en feia molts, de paperots, i en sabia molt. Hi aniré, i tant. Gràcies, tieta, és vostè un sol de primavera.


  En Ferran Valls i Taberner va rebre la Valentina a la sala de reunions de l’Arxiu de la Corona d’Aragó. Era un home d’uns cinquanta anys, calb i de pell bruna, amb una fesomia dura, de faccions anguloses, ulls inexpressius i una boca que mantenia una ganyota agressiva. El vestit i la corbata li atorgaven solemnitat, i el trau de la jaqueta lluïa una insígnia amb el feix de fletxes vermelles de la Falange. Se li va dirigir en castellà, malgrat que tenia un accent català rellevant.


  —Mmmhhh. Señorita García, he pedido su expediente a la universidad y me ha sorprendido: sobresalientes y matrículas de honor. Semíticas… buen expediente… latín… ¿Cómo va de paleografía?


  —Creo que bien, señor… He trabajado con documentos muy diferentes.


  En Valls va obrir un calaix i en va treure una carpeta. A dins hi havia diversos documents antics de compravenda. Els hi va posar al davant: un era del segle VIII, amb tipografia uncial; un del XII, amb minúscula carolíngia, i un del XV, amb lletra gòtica. A banda, també hi havia un parell de cartes del segle XVII. La Valentina no va tenir cap problema a llegir amb naturalitat els dos primers textos en llatí i el tercer en català, i després els va traduir al castellà. Les cartes, en català, també les va llegir sense problemes.


  —Vaya, enhorabuena, parece que esté leyendo La Vanguardia. Por cierto, veo que también tiene experiencia en gestión de bibliotecas y que estuvo en la Biblioteca Arús, una cueva de masones.


  —¿Masones? Desconozco el tema, señor, fui a la Biblioteca Arús porque me envió el rector, el doctor Bosch.


  —Sí, está claro. Bien, si está usted conforme escribiré a la gestora municipal de Villanueva para que la contraten. Seguramente le harán revisar la documentación de Víctor Balaguer y la correspondencia de este con Federico Mistral ¡Ah! Otra cosa, su superior será la señora Pilar Corrales, la bibliotecaria. Cualquier incidencia puede tratarla con ella como si conmigo fuera.


  —Lo que usted diga, doctor Valls.


  Capítol 18
 Una represa inesperada


  Vilanova. Setembre de 1939, maig de 1940


  La Valentina es va incorporar a la feina el dia 1 de setembre de 1939. A les vuit del matí l’Antonio Ferrer, el delegat de Falange de Vilanova, i un agutzil li van obrir la porta i li van fer entrega de les claus de la Casa Museu Víctor Balaguer. Després li va donar instruccions precises: havia d’obrir i tancar el local i obeir les ordres de la bibliotecària i del doctor Schwarz, o qui ell designés, quant a la consulta de documents. Quan va marxar el delegat, la Valentina va voltar per la biblioteca. La gestora de l’Ajuntament havia netejat força el local, i alguns vidres dels finestrals s’havien reposat. La sala era impressionant, una gran prestatgeria correguda, de fusta, amb portes envidriades envoltava les parets. Damunt les llibreries hi havia un passadís de fusta per accedir a una segona bateria de prestatgeries intercalades amb els finestrals, al damunt dels quals es veien cartel·les amb noms de savis i filòsofs escollits qui sap amb quin criteri: Balmes, sant Isidor, Pomponi Mela, Sèneca… Va aprofitar per donar un cop d’ull al catàleg i als arxivadors. El fons era impressionant.


  La bibliotecària, Pilar Corrales, formada a l’Escola de Bibliotecàries de la Mancomunitat i que durant la guerra s’havia fet càrrec del manteniment de la Biblioteca Museu Víctor Balaguer, va arribar amb el tren de les deu.


  —Vostè és la senyoreta Valentina? Oi que sí? Ja veurem què volen els alemanys; de moment li ensenyaré com està organitzada la biblioteca. Això ho va ordenar en Joan Oliva a començaments de segle i ho va fer molt bé, de fet va ser una de les primeres biblioteques públiques del país. Per sort, aquí els milicians es van ocupar de protegir l’edifici i la Generalitat es va encarregar de custodiar els fons… i jo vaig tenir la sort de col·laborar-hi. Però, és clar, en temps de guerra ja se sap… vam fer el que vam poder. Hi ha molta feina pendent, de recuperació, sanejament i restauració. A més a més, aquest home, en Balaguer, era una màquina amb una capacitat quasi infinita de generació i recollida de paperassa: hi ha milers de cartes i milers de llibres…


  A les onze va arribar en Franz Schwarz acompanyat de la seva ajudanta. Els va dirigir un ampli somriure ensenyant les dents. Parlava un impecable català de l’Ebre que les va deixar impressionades i els va donar confiança.


  —Senyores. Soc en Franz Schwarz, doctor per la Universitat de Munic, i aquesta és Fraülein Wanda Hecker de la Universitat de Heidelberg i investigadora de l’Ahnenerbe, especialitzada en cultures mediterrànies; parla correctament francès i espanyol.


  La Wanda era una noia alta i corpulenta d’uns vint-i-cinc anys, amb espatlles de nedadora, rossa i amb els ulls blaus, i amb una mandíbula poderosa i prominent. Anava vestida amb un estil paramilitar: jaqueta i camisa de color burell, amb corbata a joc, faldilla amb dos talls laterals, gorra de plàtan, sabates negres i un sarró de lona caqui. Era talment com si anés uniformada, però no portava les insígnies nazis, solament una petita esvàstica al trau de la solapa de la jaqueta. La Valentina la va repassar de cap a peus i li va semblar un malson ari. «Si haig de dependre d’aquest marfegot vaig llesta». Fetes les oportunes presentacions, van fer un reconeixement del local i després van asseure’s a la biblioteca. En Franz va prendre la paraula per explicar la seva missió.


  —Senyores, m’interessa tot tipus de document, escrit o carta que relacioni el senyor Víctor Balaguer i el senyor Frederic Mistral. Vull que ho localitzin tot, i que s’ho mirin tot. I quan trobin algun text que faci referència a localitzacions, castells, llegendes medievals, missatges que puguin semblar codificats, doncs l’aparten i l’hi mostren a Fraülein Wanda, i si ella ho considera d’interès farà una fotografia del document. M’interessa també si hi ha alguna referència específica al Sant Graal, com també a tot allò que parli de Montserrat i als plans que el senyor Balaguer va fer per restaurar el monestir.


  —Disculpi, Herr Schwarz, ha dit el Sant Graal? És això el que busquem? —va preguntar la bibliotecària Corrales amb els ulls esbatanats.


  —Bé, en certa manera sí —va matisar el doctor Schwarz, que va veure que no podria amagar fàcilment l’objectiu de la recerca.


  —Doncs no serà fàcil, això que diu, perquè com sap el senyor Balaguer era maçó i sovint els seus escrits són molt simbòlics. I de correspondència directa amb el senyor Mistral n’hi ha, però tampoc tanta.


  —Està clar, senyora Corrales. Vull que revisin l’epistolari de Balaguer amb Mistral, però també les cartes de Balaguer amb persones del país que, com el senyor Balaguer, haguessin militat a la maçoneria o haguessin tingut afecció a les pràctiques esotèriques, com el senyor Eduard Toda, per exemple. I no solament vull que es mirin l’epistolari, vull que revisin tota mena de documents, llibres, fullets… Qui trobi pistes serà oportunament recompensada.


  De sobte va entrar corrent a la biblioteca el delegat de Falange de Vilanova, visiblement excitat; en plantar-se davant la taula es va quadrar i va aixecar el braç


  —Senyor Schwarz. Guerra! Alemanya i Polònia estan en guerra, els diaris encara no en diuen res però la ràdio ho ha confirmat. Avui a la matinada les forces del Reich han fet justícia i han atacat l’escòria polonesa.


  En sentir la notícia, en Schwarz i la Wanda es van aixecar com si estiguessin accionats per un ressort, van estendre el braç i van començar a cridar desaforadament «Sieg Heil! Sieg Heil!», amb els rostres tots vermells. La bibliotecària i la Valentina es van mirar sense saber què fer.


  * * *


  L’Emili es va assabentar de la presència dels nazis a Vilanova, però les seves ordres més immediates passaven per informar de les capacitats i els moviments de les tropes espanyoles, i a això es va dedicar prioritàriament, de manera que no va anar a treure el nas a Vilanova i es va despreocupar del Graal durant uns mesos. Les reunions amb l’eixuta però eficaç miss Dolly Big Ears van ser freqüents; junts consideraven les informacions i dades recollides per l’Emili i les avaluaven. A finals de novembre del 1939, miss Dolly li va comunicar que l’almirall Sinclair havia mort de càncer. A l’Emili li va saber greu, perquè les trobades amb l’almirall, tot i que curtes, l’havien impressionat.


  La guerra continuava, però semblava que aquella contesa de fireta s’acabaria en qualsevol moment amb les democràcies acotant el cap davant Hitler i Stalin. Els combats a Finlàndia, d’altra banda, es veien molt allunyats.


  La situació laboral de l’Emili va millorar notablement, perquè el 3 de febrer de 1940 l’Agustí Duran va recuperar el seu càrrec de director de l’Arxiu Històric de la Ciutat, i això li donava a ell uns marges i una llibertat horària importants. Va ser llavors que, vist l’estancament de la guerra, va reprendre la seva missió inicial sobre el Graal. Per la informació que li havia subministrat en Duran i Sanpere, l’Emili sabia que des del setembre hi havia investigadors nazis treballant a la Biblioteca Museu Víctor Balaguer, i altres a l’Arxiu de la Corona d’Aragó.


  El que fessin els nazis als arxius de Barcelona ho podia tenir sota control, o com a mínim estar-ne assabentat, però el que passava a Vilanova se li escapava, tot i que intuïa, d’altra banda, que la feina que feien allí era important, perquè hi podia haver documents que relacionessin Balaguer i Mistral, que de fet eren els pares de la criatura. Tanmateix, no tenia una idea gaire clara de com podria accedir a la biblioteca…


  Amb el passaport britànic l’Emili no tenia problema per moure’s fora de Barcelona i aconseguir els salconduits que fessin falta, així que el divendres 23 de febrer de 1940 va anar cap a Vilanova amb moto per les costes del Garraf; li agradava aquell trajecte. Va aparcar davant de l’estació i va anar de dret cap a la Biblioteca Museu. La porta estava tancada, i va trucar. Li va obrir una senyora amb aspecte feble. Darrere seu, una noia inequívocament germànica, de grans dimensions i cara ferotge, vigilava el que passava.


  —Bon dia. Soc Michel Merriman, de l’agència Reuters —L’Emili va mostrar el seu carnet d’identificació—. Estic fent un seguit d’articles sobre la represa de l’activitat cultural a Catalunya, i voldria informar sobre l’obertura de la Biblioteca Museu i sobre el llegat de Víctor Balaguer.


  —Bon dia, senyor. Soc la bibliotecària. Miri, en aquests moments encara no tenim obert al públic, estem arranjant el fons i posant ordre, o sigui que no el podem atendre. Si vostè vol, parli directament amb el senyor Ferrer, que és el delegat de Falange; pot demanar per ell a la Casa de la Vila, allà li diran com el pot trobar. Em sap molt de greu no poder estar per vostè.


  Estava clar que no seria fàcil assabentar-se del que s’estava fent allà dins, i òbviament la idea d’anar a buscar el delegat de Falange no la veia clara. L’Emili va decidir anar a esmorzar per si se li aclarien les idees. El bar de l’estació estava obert, i va aconseguir que li servissin un got de vi i que per esmorzar li preparessin un plat de guixes amb cansalada, que es menjaria tot fullejant La Vanguardia que hi havia per als clients.


  La Valentina, com cada dia, va sortir a mig matí de dret cap al bar de l’estació, on els preparaven un termos de pseudocafè de mitjó. Fora de l’estació va veure aparcada una moto Norton International del 1932, i el cor li va fer un salt. Els records i els bons moments amb l’Emili Galera li van retornar de cop. Era impossible que fos la moto de l’Emili, però era igualeta. La matrícula, però, no coincidia. Va entrar al bar. No hi havia gaire gent. En una taula va veure un home llegint La Vanguardia. A la primera pàgina, una informació anodina explicava que Franco havia estat designat fill predilecte de Melilla. En girar la pàgina del diari, va veure que l’home duia un pegat a l’ull. Semblava l’Emili. El pot de cafè li va caure a terra, i en sentir el terrabastall l’Emili va aixecar el cap.


  —Valentina?


  L’Emili va reaccionar ràpid. Li va indicar silenci amb el dit i li va demanar amb gestos que anessin a l’andana. Ella va sortir primer, després l’Emili va pagar i va seguir les passes de la noia. Una abraçada molt profunda va tornar a lligar de manera fulminant la línia dels seus destins. En una fracció de segon, la vida havia tornat a capgirar-se. No se’n sabien avenir. Feia més d’un any que l’Emili donava la Valentina gairebé per morta.


  —A quina hora plegues? Podem dinar junts?


  —Sí que podem. A la una parem…


  A la una l’Emili l’estava esperant amb la moto engegada davant l’estació. La Valentina va sortir dissimuladament, va pujar de paquet, i es va arrambar a l’Emili. La Norton va sortir com un llamp i en un moment es van plantar a Cal Peixerot, a la zona del port. Parlaven amb els ulls i s’explicaven coses intentant posar-se al dia, però era impossible, la sensació era molt estranya. Les emocions dominaven l’ambient. Van devorar un arròs a banda amb allioli regat amb macabeu fresc, gairebé gaudint només de les mirades. Van dedicar un temps prudent a explicar les seves situacions i històries personals i tot seguit van entrar en matèria pragmàtica. L’Emili li va explicar com havia arribat a Vilanova i per què.


  —Ara els nazis busquen el Graal, estan furgant per tot arreu. Pensen que és a Montserrat, però, és clar, això i res el mateix. Busquen informació més precisa. I jo tinc ordre expressa, donada en el seu moment per conseller Bosch, d’impedir que se’n surtin. M’havien arribat veus que buscaven informació també aquí a la biblioteca museu, per això he vingut a donar-hi un cop d’ull…


  —A mi em van contractar el setembre passat, ho recordo perquè va ser el dia que va començar l’atac a Polònia. Qui coordina la recerca és la senyora Corrales, que és bibliotecària, i després hi ha la teutona, aquella noia gran i ferotge, que controla el que fem. Jo vaig llegint documents i els en vaig passant resums i informes a elles. Els que consideren interessants els arxiven a banda. De tant en tant, ve un capitost dels nazis que parla català a la perfecció, que es diu Franz Schwarz, que pel que he sentit va ser company de l’Otto Rahn quan aquest treballava a Montsegur. Ara fa dies que no ve, de fet l’última vegada es va acomiadar dient que havia de dedicar-se una temporada a visitar els fronts de guerra. També ve de tant en tant el senyor Martí de Riquer, que domina molt la temàtica provençal medieval, i quan hi ha problemes o dubtes ens els aclareix. Per cert, que jo diria que se n’enfot, de tot això del Graal.


  —I què han trobat?


  —Doncs de moment res que sigui significatiu. La correspondència directa entre Mistral i Balaguer és limitada. Però, és clar, l’epistolari de Balaguer no s’acaba mai, i un detall significatiu pot sortir en qualsevol lloc. A banda, hi ha milers de documents diversos, i fons de diferents personatges. És molt interessant, per cert, la relació entre l’Eduard Toda, l’egiptòleg, i Balaguer; no descarto trobar alguna cosa per aquesta banda. Tot plegat, en Balaguer sovint té el Graal present en els seus escrits, malgrat que no quedi reflectit en el text de manera explícita. Entenc que Mistral i Balaguer buscaven efectivament el Graal i pensaven que era a Montserrat, però a hores d’ara no ha sortit cap document que ajudi a determinar-ne una localització concreta, i portem molts mesos treballant. I crec que, pel que fa a aquesta biblioteca, la recerca s’allargarà encara una bona temporada.


  —Està entès, Valentina. Ja saps el que has de fer: si surt res d’interès, mira d’amagar-ho, o com a mínim intenta copiar i retenir la informació.


  —Et podré localitzar d’alguna manera, Emili? Ara visc amb els pares, i, és clar, ara menys que mai no puc deixar aquesta feina…


  —Naturalment, jo tinc casa; podem quedar sempre que vulguis o puguis. Aquest cap de setmana, si vols. Tinc ganes d’amanyagar-te una llarga estona. T’estimo. Per cert, ara em dic Miquel Espriu i treballo de porter a la Casa Padellàs. Aquesta és la meva adreça actual…


  Capítol 19
 Blitzkrieg!


  París, Barcelona. Juny i juliol de 1940


  El 14 de juny de 1940 els tancs de la 7a Divisió panzer, la Gespenster-Division, avançaven a bona velocitat per una pista de terra en direcció a Cherburg. La campanya de França havia estat espectacular: els tancs de la 7a havien assolit Dinant el 12 de maig, cobrint pel nord el trencament del front a Sedan; el dia 13 havien travessat el Mosa; el 21 de maig havien lliurat durs combats contra els tancs britànics a Arras, i el 10 de juny havien assolit el canal de la Mànega a Dieppe. Els britànics s’havien escapat de la ratera de Dunkerque, però els francesos continuaven lluitant i calia acabar la feina. Ara els alemanys marxaven cap a Cherburg alhora que els arribava la confirmació que les seves tropes ja desfilaven triomfalment per París. L’ambient d’entusiasme era indescriptible.


  El comandant del blindat contemplava la resta de la formació pels visors de la torreta, els tancs que a dreta i esquerra componien la punta de llança de la divisió. Darrere seu, els vehicles blindats carregats amb la infanteria dels panzergrenediers seguia la marxa dels tancs. La tripulació, entusiasmada, picava amb fúria els tacons de les botes clavetejades contra les planxes del blindat i s’esgargamellava cantant el Panzerlied, l’himne dels tanquistes:


  
    Ob’s stürmt oder schneit,


    Ob die Sonne uns lacht,


    Der Tag glühend heiß


    Oder eiskalt die Nacht.


    Bestaubt sind die Gesichter,


    Doch froh ist unser Sinn,


    Ist unser Sinn;


    Es braust unser Panzer


    Im Sturmwind dahin…


    Tant si trona com si neva,


    com si ens somriu el Sol,


    ja sigui en el dia ardent,


    o en la nit gelada.


    Brutes i polsoses portem les cares,


    però alegre i animat


    el nostre esperit.


    El nostre tanc brama avançant


    com el vent en la tempesta.

  


  De tant en tant les bales de les ràfegues de metralladora dels francesos tamborinaven contra les planxes del tanc produint un brutal ressò metàl·lic. Tanmateix el soroll, més que por o respecte, provocava les rialles i crits de l’embravida tripulació. Portaven més de tres setmanes endrapant Pervitin, la «xocolata del tanquista», una metamfetamina euforitzant que els donava un plus de coratge i bogeria i que els havia convertit en guerrers insomnes i despietats. El gasoil movia els motors dels vehicles de la 7a, però el Pervitin s’havia convertit en el combustible dels soldats de la Wehrmacht.


  En Franz Schwarz, havia demanat de manera explícita formar part de les avantguardes que entressin a França, i es va integrar com a simple ajudant d’artiller en un Panzer IV, el tanc que era el puny pesant de les divisions blindades alemanyes. Com a historiador volia documentar personalment el que podia ser la culminació de l’epopeia nazi: la destrucció de França, l’enemic secular. El seu equip d’investigadors estava preparat, a la immediata rereguarda, per intervenir. Si aconseguien doblegar els francesos, les seves fures de biblioteca s’afanyarien a instal·lar-se als principals arxius i els regirarien a la recerca d’informació que pogués ser útil per localitzar el Graal. En Schwarz entenia que el treball als arxius francesos era tant o més important que el que s’havia començat a Catalunya, i que calia rellegir tot allò que fes referència a Mistral.


  En Schwarz va demanar al comandant del blindat si podia mirar pel periscopi i els visors de la torreta de l’escotilla. L’espectacle era esfereïdor. Desenes de soldats francesos amb els seus abrics marrons corrien desesperats entremig dels tancs alemanys. Sortien dels seus caus quant les cadenes aixafaven els perpals dels filats de pues i esclafaven les trinxeres. Eren com espectres fantasmagòrics. La metralladora coaxial MG 34 anava disparant ràfegues curtes contra les ombres fugisseres dels soldats, que s’anaven desplomant davant el blindat alemany. Cada vegada que abatien un enemic, la tripulació xisclava enfollida. En Schwarz estava orgullós d’ell mateix, que havia lluitat com un soldat més al servei del Führer.


  Finalment van atènyer Cherburg i en Schwarz va començar a fer telefonades per moure cap a París els seus investigadors, que estaven aturats a Trèveris esperant ordres. El 22 de juny, els francesos es van rendir i en Schwarz va rebre permís per deixar la 7a Divisió i fer-se càrrec de la unitat que havia d’investigar sobre el Graal a França. En Schwarz, avalat directament per Himmler com a factòtum de l’Ahnenerbe, amb un assistent xofer acabat d’assignar, va marxar cap a París el 27 de juny. El viatge va ser magnífic, tot travessant Bayeaux, Caen, Lisieux i Évreux. La primavera de victòria era magnifica. Es van acostar a París per Puteaux, i allà ja va veure, flotant damunt els arbres del Bois de Boulogne, la punxa de la torre Eiffel. Un nus d’emoció li va tenallar la gola. França, l’enemic infame, finalment havia estat vençuda.


  La seu Richelieu-Louvois de la Bibliothèque Nationale era un espectacular i grandiloqüent edifici ubicat al nord del Palais Royal. L’Opel Kadett negre del 1936 va aparcar just a l’entrada de la Rue Vivienne número 5, flanquejada per llargues banderoles vermelles amb la creu gammada. Un alt oficial del Propagandastaffel, Gerhard Heller, li va donar la benvinguda i el va acompanyar cap a la gran sala oval de la biblioteca. A l’interior soldats alemanys traficaven amb caixes amunt i avall, i els funcionaris francesos acotaven el cap mirant de cua d’ull.


  —Què esteu fent amb tant llibre amunt i avall? —va inquirir en Schwarz.


  —Sí, daixò, Obersturmbannführer… Tenim un llistat d’obres prohibides que hem de localitzar i cremar, d’autors jueus, però també de francesos com Gide, Mauriac, Aragon i Flaubert. A aquest home fins i tot li hem cremat el Madame Bovary… Imagini’s, ha recuperat la reputació d’immoral que va tenir quan es va publicar. —En Heller va fer una mitja rialla que se li va glaçar a la cara en veure la reacció del seu hoste.


  —Doncs vostè ha de fer el que li ordenin, i sense recances intel·lectuals. Ara bé, no vull que toquin ni un sol manuscrit medieval, ni res que tingui a veure amb Frederic Mistral o amb Catalunya…


  —El poeta provençal?


  —Exactament. D’aquí a un parell de dies la meva gent vindrà i començarà a buscar documentació sobre el Graal i sobre Mistral, i vull tot el seu suport. Si cal, posi tota aquesta colla de pixatinters francesos al seu servei. Vigili que se la juga; com sap, tinc un mandat exprés de Himmler i hem de complir amb èxit les seves ordres.


  En Heller va quedar tremolant i es va cuidar de donar les ordres precises a la seva gent i als funcionaris francesos. En Schwarz i el seu assistent es van allotjar en un apartament annex a l’Hotel Le Meurice, al carrer Rivoli, convertit ara en caserna general de les forces d’ocupació. Quedava molt lluny dels locals que estaven arranjant per a la secció d’intel·ligència de les SS, al Boulevard Lannes, i dels de la Gestapo a l’Avenue Foch. Tanmateix quedava a la vora de la Bibliothèque Nationale, que era allà on havia de treballar. Altrament no tenia problemes de comunicació, ja que Von Vollard Bockelberg, governador militar de París, tenia ordre de posar les infraestructures del Meurice a la seva disposició.


  Els deu investigadors de l’Ahnenerbe van arribar el 2 de juliol i els van allotjar a la caserna de la Place de la Répúblique. El dia 3 ja estaven treballant. En Schwarz va aparellar els seus investigadors amb bibliotecàries franceses, que de fet els feien d’escarràs i els donaven suport.


  * * *


  L’Emili va seguir la campanya de França, amb desesperació, a través de la BBC. Entenia perfectament el que estava passant i de seguida va veure que França es desmanegaria. El 14 de juny del 1940 els nazis desfilaven per París, el 22 de juny se signava l’armistici entre Alemanya i França, i l’1 de juliol el govern col·laboracionista francès s’instal·lava a Vichy. El dia 4 de juliol va rebre una nota de miss Dolly que volia parlar i que el passaria a veure.


  L’endemà a les set del vespre van picar a la porta, era miss Dolly. L’Emili la va fer passar i van seure a la tauleta de la cuina.


  —Disculpi per aquesta intromissió, senyor Espriu, però el consolat està vigilat. Hi ha un parell de grisos a la porta i demanen la documentació a tothom. No el podia fer venir. A banda, els falangistes s’han manifestat davant del consolat de manera amenaçadora dient no sé què de Gibraltar espanyol. Bé, ja ho ha vist. Els frogs s’han esmorronat, França ja no existeix, i els nostres nois amb prou feines van poder sortir per Dunkerque. No entenc el que ha passat…


  —Doncs ha passat que vostès no van aprendre de la nostra guerra. Els alemanys han posat en pràctica el que van assajar aquí: la Blitzkrieg. Jo ho vaig patir, això, Dolly, a la retirada de l’Aragó i a l’Ebre. Von Thoma, l’inventor de la guerra llampec, concentrava tots els blindats junts i perforava les nostres línies defensives com si fossin mantega, i l’aviació els donava suport directe amb bombardeigs de precisió. Ni els francesos, ni vostès, ni els soviètics han entès res de les noves opcions que hi ha per fer la guerra.


  —Potser sí que té raó, però ara se’ns gira feina. Diuen que si signarem la pau… però no. En cap cas el Regne Unit acotarà el cap. Churchill no és Chamberlain. Avui mateix, i ho podrà escoltar al vespre per la BBC, hem afonat a canonades la flota dels frogs a Mers el-Kebir així els kraut no la podran utilitzar en contra nostra. Ens refarem i ells no podran travessar el canal. El radar i els nous Spitfires els ho impediran. Ja estan temptejant llançar-nos atacs aeris, però en sortiran escaldats, ja ho veurà, Espriu. Ells pensen que la nostra aviació és dèbil, i pagaran cara la seva errada.


  —Tant de bo. Si cau el Regne Unit, la Humanitat i la civilització occidental s’enfonsaran, i efectivament sembla que els Spitfires han combatut prou bé sobre Dunkerque, espero que facin caure els avions dels boches com a mosques.


  —Hem d’anar per feina, però, senyor Espriu. —La Dolly va encendre una cigarreta i la va oferir a l’Emili.


  —Gràcies, Dolly, però ja no fumo. Sap què? He arreplegat te a l’estraperlo, i sucre. En prepararé un parell de tasses. Continuï, si us plau, que l’escolto.


  —Te? Magnífic. Al final el trobaré simpàtic, a vostè. —La Dolly li va dedicar un somriure franc—. Bé, com li deia, quan els alemanys consolidin l’ocupació de França, que serà aviat, la situació girarà com un mitjó. Milers de persones voldran fugir: francesos compromesos, jueus i antifeixistes. Molta gent intentarà passar els Pirineus, i ja estem treballant per organitzar xarxes d’evasió, i els republicans espanyols d’una banda i l’altra de la frontera ens ajudaran. Aquestes xarxes han d’acabar al nostre consolat, a l’ambaixada de Madrid, a Portugal o a Gibraltar.


  L’Emili va servir el te, i fins i tot va treure una capsa de galetes Birba que van despertar la passió de la Dolly.


  —D’acord, comptin amb mi per al que calgui; puc fer d’enllaç o supervisar les xarxes que considerin. També mobilitzaré tots els meus contactes.


  —Més coses, però, senyor Espriu. —La Dolly va xarrupar el te i va atacar la segona galeta—. No sabem què farà Espanya. La nostra diplomàcia els té molt collats; els hem amenaçat dient que d’entrada perdran les Canàries i farem que els ianquis els tanquin l’aixeta del petroli. D’altra banda, als alemanys no els interessa carregar-se a coll els espanyols. Estem gairebé segurs que Franco no entrarà a la guerra, perquè a ningú li interessa que ho faci, però hem d’estar preparats per a qualsevol escenari. Agents nostres estan treballant amb la gent de la CNT de l’interior, que està força organitzada i té gent a tot arreu.


  —Sí, és clar, havien estat un sindicat molt potent, la majoria dels treballadors catalans hi estaven afiliats —va coincidir-hi l’Emili.


  —Hi ha també una nova organització nacionalista catalana que ha començat a funcionar, el Front Nacional de Catalunya. Es va crear a l’abril, a París, i a les primeres reunions hi va assistir gent de diferents organitzacions: d’Estat Català, de les Joventuts d’Estat Català, de Nosaltres Sols!, de la FNEC. Aquesta gent ens interessa…


  —Lògic. Durant la guerra vaig conèixer molta gent d’aquest entorn; ara els he perdut una mica la pista, però no em costarà gaire tornar a connectar-hi.


  —La idea és que si ens cal una organització a Catalunya que planti cara al feixisme, que ens pugui informar, ajudar a rescatar gent i si convé plantejar accions de sabotatge o resistència armada l’hem de potenciar, i ells són els candidats més rigorosos. L’MI6 ja els està ajudant, i vull que vostè col·labori amb ells i a la inversa. El seu contacte està avisat: és en Salvador, i el trobarà a la Sastreria Miquel del carrer de la Maquinista…


  —I la gent del PSUC? Tenien molta estructura al país… no han comptat amb ells?


  —Res a fer, Espriu. D’ençà que es va signar el pacte germano-soviètic no mouen peça. Fan crítiques genèriques al capitalisme, però en cap moment han condemnat les agressions de Hitler, i fins i tot van justificar la invasió de Polònia a dues bandes tot dient que el règim de Polònia era autoritari.


  —Ja ho tenen, això, els comunistes: són la corretja de transmissió del Kremlin. Si jo li expliqués… Bé, en conclusió, les ordres són que estableixi contactes amb la gent del Front, que creï xarxes d’informació i que comencem a estructurar sistemes d’evasió per recollir els jueus i perseguits diversos que vinguin de l’altra banda del Pirineu. I, a més a més, entenc que haig de continuar vetllant per saber què passa amb el Graal, que és el que em va encomanar l’almirall Sinclair…


  —Exactament.


  Després d’acabar la reunió, l’Emili va decidir anar a donar un cop d’ull al contacte de la Sastreria Miquel. Des del carrer de la Reina Elionor va guanyar el moll de la Fusta i el passeig Nacional. La Barceloneta encara no s’havia recuperat de la guerra, era un barri trist i sense ànima. La gent estava derrotada. La Sastreria Miquel era en una caseta de tall modernista, amb un gran aparador de vidre que donava al carrer Maquinista i on s’arrengleraven maniquins que exhibien vestits d’home. L’Emili tenia present la botiga, s’havia aturat moltes vegades davant d’aquells vestits de senyor tan bonics, però no sospitava que els sastres fossin persones compromeses amb la política. El contacte amb en Salvador va ser extraordinari; era un senyor rodanxó de cabells blancs, militant d’Estat Català, que havia tingut bona amistat amb Joan Salvat-Papasseit. Anava ben vestit, com corresponia a un sastre, i al coll portava el llacet típic dels catalanistes. L’home havia començat a arreplegar informació i la passava a l’MI6, i a banda comptava amb un petit grup que encara no estava armat, però que va posar a disposició de l’Emili.


  —Miri… Merriman —li va explicitar en Salvador—. La meva gent té una certa infraestructura que permetria sistematitzar una xarxa d’evasió amb inici a Castellar de n’Hug i la Pobla de Lillet. Des d’allà podem baixar amb garanties fins a Barcelona, persones o petits grups, tant se val si a peu, emprant cotxes o en transport públic.


  —I amb la gent de la CNT, hi teniu bona relació? —va preguntar l’Emili.


  —Doncs sí, aquí som gent de barri. Tenim bona relació amb els anarcosindicalistes dels ferrocarrils i els portuaris. De fet, amb ells la setmana passada vam aconseguir col·locar una família jueva dalt d’un vaixell mercant neutral. Aquí tots tenim un mateix i sol objectiu: la llibertat i la democràcia. M’entén, oi?


  L’Emili va sortir satisfet de la trobada. En acabat va anar a donar un tomb pel barri i va decidir passar per la plaça, per comprar bacallà i unes patates. Al voltant de la magnífica estructura del mercat de Rovira i Trias s’organitzaven, com sempre, parades molt diverses. El tràfec de gent, de carros amb gel i de càrrega i descàrrega de productes era rellevant, res a veure, però, amb el d’abans de la guerra. Ara la carestia i la fam s’havien generalitzat i interioritzat com a cultura.


  A la cantonada dels carrers del Baluard i Maquinista hi havia plantat un tricicle desmanegat, amb unes rodes de bicicleta plenes de pegats. La del davant s’accionava amb uns pedals de mà, i les dues del darrere suportaven un eix damunt del qual hi havia una cadira. Una mena de capota similar a les dels cotxets d’infants protegia del sol un noi que s’esgargamellava cridant: «¡Trenta iguales para hoy!». Venia números per a la rifa diària, la que en deien «dels cecs». Va decidir comprar un cupó, al cap i a la fi no tenia res a perdre. En acostar-se es va adonar que el noi no tenia cames. Uns pantalons llargs doblegats i fixats amb imperdibles mostraven els límits del seu cos. Era molt jove, i portava unes ulleretes rodones. Tenia la pell molt fosca, assaonada pel sol.


  —Ei, noi, dona’m un parell de cupons. Però que toquin, eh! —En Galera va començar a furgar a les butxaques buscant monedes.


  —Ostres, algú que s’atreveix a parlar català! Moltes gràcies, senyor, això dona una mica de moral; n’estic fart de la llengua de l’Imperio. —El noi estava content, en Galera li havia alegrat el dia—. Són vint cèntims, senyor. Ostres, la seva cara em sona. I aquest pegat a l’ull? Vostè… vostè és el sergent Galera! Càgon l’hòstia, el sergent Galera! Quina alegria, vam lluitar junts a la serra de la Fatarella.


  —Ramonet? —A l’Emili se li va fer un nus a la gola, i desconsolat no va poder reprimir els plors. Va abraçar tendrament el noi…


  —Ja ho veu, sergent. Un obús del 155. A l’Hospital del Molar em van enguixar bé, amb el mètode Trueta, que en diuen, però en arribar a França els cirurgians francesos, que desconeixien la tècnica de les cures oclusives, van decidir tallar…


  L’Emili va reprendre el camí cap a la feina, destrossat. La derrota oferia imatges dures cada dia, però aquella havia estat massa forta.


  Capítol 20
 De la Provença al Conflent


  D’Avinyó a Cuixà, 1 a 11 d’agost de 1940


  A la Bibliothèque Nationale els investigadors de l’Ahnenerbe no aconseguien avançar. D’altra banda, les notícies que arribaven de Vilanova eren irrellevants. En Schwarz esperava que a la Provença tindria més sort; potser el capoulié, que havia tractat amb en Rahn, li explicaria coses, o podria donar-se el cas que trobessin documents rellevants a la Casa de Mistral de Malhana. A banda, frisava per anar a Cuixà a interrogar en Puig i Cadafalch. Tanmateix la França no ocupada vivia moments caòtics, i per marxar cap al sud calia esperar que el govern col·laboracionista de Pétain i Laval quedés del tot organitzat i consolidat, i això va trigar.


  El dijous 1 d’agost de 1940, de matinada, l’Opel Kadett va sortir de París. En Schwarz, a banda del xofer portava un guardaespatlles. Anaven cap a Avinyó, però abans havien de passar per Vichy, seu del govern col·laboracionista que controlava el territori francès no ocupat per les tropes alemanyes. La missió requeria formalment el vistiplau de les autoritats franceses, i per tant havien d’aturar-s’hi. Van arribar al vespre i es van allotjar a l’hotel Ruhl, al centre, vora el Quartier Thermale.


  El divendres dia 2 d’agost, en Schwarz es va aixecar d’hora, tenia cita per esmorzar amb l’Otto Abetz a una de les guinguetes del Hall des Sources. L’Otto, casat amb una parisenca i bon coneixedor de la cultura francesa, tenia l’encàrrec directe de Hitler de fer el seguiment del govern de Pétain. D’altra banda, era una persona pràctica i ja s’havia mogut per aplanar el camí a les demandes d’en Schwarz.


  —Miri, d’ençà de la seva trucada he mirat d’avançar. Pel que vaig entendre, vostè vol donar un cop d’ull a la documentació que pugui haver-hi a la Casa Museu de Mistral.


  —Exactament, senyor Abetz, i a banda necessito parlar amb dirigents del moviment felibritge, especialment amb el seu cap, el capoulié Mari Jouveau…


  —En Jouveau, sí. El vell capoulié, és un magnífic poeta… A mi em va impressionar el seu recull de poemes La flour au casco: pouesìo de guerro, i fins i tot li diria que ell podria arribar a simpatitzar amb nosaltres.


  —Bé, potser sí, però a mi la poesia provençal no m’interessa, i el moviment dels felibres tampoc, atès que no deixa de ser un contuberni de judaïtzants. Ara bé, el capoulié sap coses, i amb l’Otto Rahn va parlar de temes que ara li interessen al Führer. I òbviament l’haig d’interrogar.


  —Està clar. Miri, li he preparat una reunió amb el ministre d’Interior, l’Adrien Marquet. Ell li signarà una autorització perquè pugui disposar del Museu de Mistral a Malhana, i alhora donarà ordres perquè la gendarmeria i les mairies l’ajudin en el que calgui.


  En acabar el frugal esmorzar, en Schwarz va anar de dret a l’Hotel du Parc, un edifici eclèctic grandiloqüent del Segon Imperi. El ministre Adrien Marquet, un antic militant socialista que havia estat alcalde de Bordeus, estava acostumat a manar i es va mirar en Schwarz amb desconfiança.


  —Una missió cultural, diu? Eh… Recerca de documentació medieval? Que estrany, la cultura no hauria de ser cosa de militars. Bé, l’ajudarem. Però si us plau: discreció. I amb tot això dels felibritges, alerta. El senyor Jouveau té relació directa amb el mariscal Pétain, i ara hem de sumar tot el que puguem, i la nova França pot necessitar els felibres… Està entès? No vull problemes, i menys per un tema «cultural». Pel que fa al senyor Puig i Cadafalch, és un català, vostè mateix. Tingui present, però, que és un home d’ordre, sigui prudent.


  —Esta entès.


  En Schwarz es va quadrar aixecant el braç i picant de tacons amb un sonor «Sieg Heil!», però en Marquet ni tan sols va aixecar la vista, i es va limitar a fer un gest amb la mà indicant-li que marxés.


  El dissabte 3 d’agost en Schwarz va arribar a Malhana. La mairie li va cedir un casalot a la Place de Frederic Mistral, i li va donar un joc de claus perquè pogués disposar de la Casa Museu. En Schwarz la va visitar immediatament. Era un casalot de planta baixa i pis, amb un extens jardí que vorejava l’edifici. En va resseguir totes les dependències, encuriosit, i va pensar que ho faria revisar tot, especialment la correspondència que hi havia a la biblioteca. No seria feina fàcil.


  La gendarmeria va facilitar a en Schwarz l’adreça d’en Jouveau, que en aquell temps s’estava amb la seva família a Avinyó, i l’alemany, mitjançant un telegrama, li va anunciar la seva visita per al diumenge 4 d’agost. El va emplaçar a dinar a l’Hotel du Louvre, a la Rue Saint-Agricol, que tenia un magnífic menjador ubicat a l’antiga capella gòtica dels templers. En Schwarz va arribar amb temps, va fer aparcar l’Opel Kadett davant el Palau dels Papes i va anar passejant fins al restaurant. Assegut de cara al gran finestral gòtic de vitralls emplomats, va demanar un Pernod i es va fumar una cigarreta.


  En Mari Jouveau va arribar amb puntualitat. Era un home madur, depassava els seixanta anys i portava una barba llarga i descurada. Va saludar efusivament en Franz.


  Després de comentar la carta del restaurant amb en Mari, en Schwarz va cridar el maître.


  —Miri, per a tots dos una salade aux croustillants i chèvre chaude i de segon, per mi una bullabessa amb salsa rouille i per al senyor gardianne de taureau… i de postres unes oreillettes. Beurem aigua i un vin rouge de Jonquerettes. Ah! I també unes anques de granota, per obrir boca.


  La conversa es va descabdellar desenfadada fins a arribar al segon plat, quan en Schwarz, mentre anava xarrupant la bullabessa, va entrar en el tema.


  —Benvolgut capoulié, miri, el meu amic Otto Rahn abans de morir em va explicar que vostès van parlar de la relació entre Mistral i Balaguer, i que, de fet, tots dos buscaven el Graal. És cert?


  El capoulié va canviar de cara, ara el seu posat era seriós.


  —Efectivament. Com vostè sap, Mistral i Balaguer van considerar la quimera de crear un estat provençal-català, però la idea era de Balaguer, que era maçó i nacionalista català. Contràriament, Mistral que era catòlic i un patriota francès, va limitar el provençalisme a un entorn emocional, lingüístic i cultural, tot compatible amb França.


  —Sí, és clar, però no era això el que li preguntava. —En Schwarz va adoptar ara un posat amenaçador—. L’Otto em va dir que vostè va parlar-li d’un pergamí que diu que el Graal és a Montserrat, i que vostè li va recitar el text en llatí. Vull aquest document.


  El capoulié, pertorbat, es va aixecar i va sortir del local, apressat. No va anar gaire lluny, perquè un home que l’esperava al carreronet de Felicien David el va engrapar. En Jouveau va intentar córrer carrer Saint Agricol avall, però un cotxe negre li va barrar el pas i el pinxo que el subjectava el va enquibir d’una empenta al seient del darrere. En Schwarz va pagar i va sortir amb tranquil·litat. A la cantonada de Saint Agricol amb la Rue de la République l’esperava l’Opel. Van travessar el riu Durance i en poc temps van cobrir la quinzena de quilòmetres que els separaven de Malhana.


  Al capoulié el van fer entrar directament a la casa de Mistral de Malhana. L’home es negava a col·laborar. En Schwarz no volia deixar-li marques físiques, i va optar per emplenar la banyera i submergir-li el cap una i altra vegada, fins al límit de l’ofec. En Jouveau aguantava però la situació era perillosa, i en Schwarz va assajar una altra via.


  —Mari, vostè no vol parlar. Doncs si no vol col·laborar, enviaré els meus xicots a Avinyó. I què faran a Avinyó? —Llavors en Schwarz va treure una foto d’en René Jouveau—. Sap qui és aquest? Sí, efectivament. És el seu fill. Doncs… No farà els trenta-cinc anys. El portarem aquí i, davant seu, l’anirem tallant a bocinets, ara un dit, ara una orella. Què? Què hem de fer?


  En Mari va aixecar el braç.


  —D’acord. Amb en Rahn vaig parlar d’un document, però jo no el tinc… Sols tenia una còpia del text que em va passar Mistral. Però recordo l’escrit de memòria. Deia així:


  
    In absidem eclessiae facies quae ad orientem spectat septem palmi ad Barcinem puteus qui ad uitam aeternam ducit calix est scientia quae personam deum mutat Maria Magdala eam hic reliquit Fratres locum custodiunt In conspectu Montis Serratae Et spectando ad remotum muntem Balaig.

  


  —A poc a poc, Mari, i dicti bé. —En Schwarz va anar copiant el text amb cura mentre encenia un cigar—. A veure, això vol dir, si fa no fa:


  
    Absis de l’església. Mirant cap a l’est. Set pams de Barcelona. El pou que porta a la vida eterna. La copa és el coneixement que transforma la persona en Déu. Maria de Magdala la va deixar allà. Els germans vetllen el lloc. A la vista de la muntanya de Montserrat i mirant la llunyana muntanya de Balaig.

  


  —Balaig? Què vol dir Balaig? —va preguntar en Schwarz estranyat.


  —Es refereix a la muntanya del Canigó; durant molt de temps també li van dir així.


  —Ja… Balaig… està bé… fa referència al Canigó. I d’on surt aquest escrit? Com sé que no m’enganya? On és l’original? Per cert, vostè ha dit «La copa és el coneixement que transforma la persona en Déu». Això és un fragment del Coupo Santo d’en Mistral, no? Curiós.


  —Bé, el pergamí el tenia localitzat en Mistral, i el va fer servir per al seu himne. És un document templer de finals del segle XIII o principis del XIV, procedent del castell de la comanda templera de Puig-reig, propera a Montserrat. Puig-reig va passar a mans del Temple pel testament del que va ser el seu senyor feudal, Guillem de Berguedà, que va morir assassinat el 1196.


  —Guillem de Berguedà? —va interrompre en Schwarz—. El trobador criptocàtar? L’amic dels Castellbò i de Bertran de Born? Això lliga amb la lògica del tresor càtar.


  —Certament. Tanmateix, com li he dit, el document és de després d’en Guillem. En quedar extingida l’orde del Temple, Puig-reig va passar als hospitalers. Podria ser que els templers, en un horitzó d’incertesa, decidissin passar la seva documentació al monestir de Montserrat, cosa lògica atès que els templers seguien la regla de sant Benet.


  —És a Montserrat la documentació?


  —No. L’original és a la Bibliothèque Nationale. Vostès pensen són els primers que busquen el Graal, i no. Primer ho va fer Pèire de Marca, l’home de confiança del cardenal Mazzarino, i un dels factòtums de Catalunya en temps de Lluís XIII i Lluís XIV, durant la guerra de Separació. El seu sicari Francesc de Sagarra va saquejar els arxius de Montserrat. Mazzarino volia el Graal per oferir-l’hi al jove Lluís XIV, i amb l’ajut diví potenciar el rei de França i donar-li vida eterna. La documentació requisada a Montserrat va anar a parar al fons Baluze, que la Corona va comprar el 1719 i que avui està dipositat a la Bibliothèque National de París… Mistral ho va trobar allà, però no va treure mai l’original. Busqueu-lo, continua al seu lloc, no us puc dir res més.


  —Entesos, capoulié, al final s’ha portat prou bé. Ara vull donar un cop d’ull a la Coupo, la que brandeu els capouliés a tall de bastó de comandament. On la té?


  —La copa és aquí, la trobareu a l’escrivania de la biblioteca.


  En Schwarz va localitzar la copa, i la va agafar amb prudència. Una inscripció deia: «Record ofert per patricis catalans als felibres provençals per l’hospitalitat donada al poeta català Víctor Balaguer, 1867». A la peanya base hi havia dos escrits més, un de Víctor Balaguer —«Morta diuhen qu’es, Mes jo la crech viva»— i un de Mistral —«Ah! Se me sabien entèndre! Ah! Se me voulien segui!».


  —Alguna cosa a dir, capoulié? —va inquirir en Schwarz.


  —Crec que ja ho sap tot. La copa la van pagar prohoms catalans que l’hi van donar a Mistral el 1867. La va fer l’escultor Louis Fulconis. Deu anys més tard, els felibres en van encarregar una d’igual i la van entregar als catalanistes.


  En Schwarz va valorar si prenia la copa o no. Havia anat molt lluny torturant el capoulié, i si ara robava la copa, una peça simbòlica de la Provença, la gent veuria els nazis com a depredadors i enemics, i això no era bo.


  —Pot guardar la copa, capoulié —va dir en Schwarz—. És un símbol de Provença i nosaltres som respectuosos.


  El dimecres dia 7 d’agost, de bon matí, en Schwarz va marxar en direcció sud. Per mitjà d’una trucada a la gendarmeria de Prada de Conflent va fer que convoquessin en Puig i Cadafalch per al dia següent, per visitar Sant Miquel de Cuixà.


  Van necessitar cinc hores per arribar a Perpinyà. Després van remuntar la vall de la Tet, van passar de llarg de Prada de Conflent i a Vilafranca de Conflent van girar cap a Vernet; en arribar es van allotjar al Grand Hotel de Portugal, una baluerna grandiloqüent i típica d’un enclavament termal, que aquell any tenia poca clientela. Tanmateix. a en Schwarz el que li interessava del lloc era el camp de concentració de Vernet, construït el 1918. Ara s’havia utilitzat per confinar soldats de la 26a Divisió de l’Exèrcit Popular de la República, el que havia estat la columna Durruti. El matí de dijous dia 8 d’agost, a primera hora, en Schwarz va visitar el camp amb un oficial de la gendarmeria. Va quedar impressionat de l’eficàcia dels francesos, una experiència interessant quant a gestió de grans masses de població desafecta que en el futur podia ser-li útil.


  A les deu del matí van sortir del camp, i per la pista de Fillols i Taurinyà van arribar al monestir de Sant Miquel de Cuixà. En Puig i Cadafalch els esperava, assegut al pedrís de l’antiga hostatgeria. L’Opel Kadett va parar just al davant. En Puig depassava els setanta, exhibia una barba retallada i curta, unes ulleres rodones daurades i un salacot al cap.


  —Bon dia. El senyor Josep Puig i Cadafalch? Soc en Franz Schwarz.


  —Sí, és clar. —En Puig va quedar visiblement sorprès—. Em van avisar de la prefectura dels gendarmes que vostè vindria, que volia parlar amb mi i que volia visitar el monestir. I disculpi la meva sorpresa, però no m’esperava trobar un oficial alemany parlant perfectament en català occidental.


  —Ha, ha! Certament es deu fer estrany. Els meus pares eren alemanys, però jo vaig néixer a Flix, a la colònia de l’electroquímica, allà vaig créixer i li puc ben dir que també soc català. Si li sembla donarem un tomb i així anirem entrant en matèria.


  En Schwarz va quedar impressionat del treball desenvolupat per Puig. El vell monestir havia recuperat la força tel·lúrica de la història d’aquella terra. La màgia dels arcs ultrapassats el va portar a fantasies de francs i visigots enfrontant-se a l’islam. Van baixar a la cripta del Pessebre, un espai arquitectònic extraordinari organitzat per una columna central que vertebrava la volta en cercle que definia l’espai. En Puig il·luminava aquell lloc màgic amb un fanalet de petroli, i en Schwarz mirava extasiat, amb prou feines va poder barbotejar unes paraules per introduir el tema.


  —Miri, senyor Puig, voldria demanar-li informació sobre les excavacions de Montserrat. De fet, la meva missió és esbrinar què hi ha a Catalunya respecte a…


  —Al Graal? —En Puig no li va deixar acabar la frase—. Oi? Sé que vostè va treballar al Carcassès i a Montsegur amb en Rahn, que veig que va acabar malament. Amb ell ja hi vaig parlar. El fet és que jo també he buscat el Graal i a Montserrat no em vaig perdre detall: vaig revisar personalment cada sala i cada passadís amb l’esperança de trobar una cambra secreta on estigués dipositat el Graal, però en les excavacions no va sortir res. La comunitat tampoc no en sap gaire cosa. De fet, hi ha algun monjo una mica il·lustrat que coneix el tema, però en general no han tingut interès pel Graal.


  —I com sé que vostè no m’enganya? Potser sí que va trobar la cambra, o potser la controlen els monjos? Com ho puc saber?


  —Doncs, òbviament, no ho pot saber. Suposo que a hores d’ara ja deuen haver regirat tota la documentació de la meva casa d’Argentona. Veuran que no hi ha cap indici de res.


  —Sap que avui mateix el podria fer torturar per arrencar-li una confessió? Li aconsello que parli ara. Si m’amaga res seré implacable amb vostè i la seva família.


  —Senyor, fins aquí hem arribat. Si m’ha de detenir, faci-ho ara. Sàpiga que he vist i tractat tota mena de fatxendes, i vostè no m’impressiona gens ni mica. Tanmateix, li haig de dir que sí, que l’he enganyat: m’he passat la vida buscant el Graal, i finalment li puc assegurar que sí que sé on és…


  En Schwarz va escoltar expectant. Estava fart de xerrameca. Els intel·lectuals li repugnaven, i aquell català no era ni carn ni peix, era una boia de suro a mercè de les grans lleis de la història. Va treure la Walther PPK que duia sota la jaqueta, la va muntar sorollosament i la va acostar al front d’en Puig disposat a atemorir el vell.


  —Parli d’una vegada… Sap on és el Graal?


  En Puig va contestar amb serenitat:


  —Doncs és aquí… Això és el Graal. És en aquesta cripta i en molts altres llocs, llocs que purifiquen i poleixen la nostra herència amb tot allò positiu que ha engendrat la nostra civilització catalana… Jo, aquí, en aquesta cripta del Pessebre, he pogut sentir el Graal, la força del missatge d’amor de Jesucrist i la realitat de la vida eterna… Però suposo que vostè no ho pot entendre.


  * * *


  En Schwarz va arribar de retorn a París el dia 10 d’agost al vespre. L’endemà va anar de dret a la Bibliothèque Nationale per donar noves directrius a l’equip d’investigadors i al seu responsable, en Heller.


  —Bé, hem de revisar el fons Baluze. Allà trobarem els documents que Pèire de Marca va requisar del monestir de Montserrat durant la guerra del 1640. Vull una recerca exhaustiva, busquem un document templer.


  Els investigadors van sortir amb rapidesa per complir les noves directrius de recerca. Deu minuts després, una de les funcionàries franceses, Madame Gaultier, va demanar de parlar amb en Schwarz, que estava ultimant detalls amb en Heller. La porta del despatx estava oberta, però la bibliotecària hi va picar igualment.


  —Disculpi, senyor Schwarz, el fons Baluze no es pot consultar, els documents no estan catalogats. Ens hi posarem al més aviat possible, però trigarem unes setmanes.


  En Schwarz va sentir com una onada de calor el posseïa, i la cara se li va enrojolar. La senyora devia tenir uns cinquanta anys, i era una pacífica bibliotecària: cara bondadosa, prima, vestida amb austeritat, portava unes ulleres rodones que li cavalcaven a mig nas. Va dubtar de si li endegava directament un tret, però finalment va optar per un duríssim cop de puny a la cara. L’impacte li va fer saltar algunes dents i va enviar les ulleres a metres de distància, i la bibliotecària va caure a terra rajant sang per la boca i totalment desmanegada.


  —Heller, vaig a treballar. Si es recupera, li diu a mon chou en sucre que no se li acudeixi mai més discutir res amb mi, que la propera vegada la llenço directament per la finestra.


  Capítol 21
 Tancant el cercle


  Bretanya, París, Berlín. Del 13 a 27 d’agost de 1940


  A La Baule-les-Pins, un poblet bretó a tocar de la costa, la guerra havia arribat sense combats. Algunes unitats alemanyes s’havien establert al poble de manera molt discreta. Dins d’un dels xalets, un matrimoni i el seu nebot estaven escoltant la ràdio. Tractaven de seguir el que deia la BBC. Les notícies d’aquell 13 d’agost eren fragmentàries. Semblava que l’aviació alemanya estava atacant en massa l’entorn de Londres, però que la RAF resistia, hi havia combats aeris arreu. Feia dies que els alemanys estaven intentant doblegar el Regne Unit amb una acció continuada de la Luftwaffe, però Churchill resistia com un lleó i en cap cas volia parlar de pau. De sobte van trucar a la porta del xalet. Van tancar la ràdio immediatament. Els trucs es van fer insistents. En obrir, dos homes de paisà i quatre soldats alemanys armats amb metralletes van irrompre en torrentada al menjador.


  —Policia militar! Vostès asseguts —va ordenar un dels policies assenyalant l’home i el jove—. Vostè, senyora, ens acompanyarà en el registre. Mostri’ns tota la documentació i els objectes de valor que tingui.


  Van prendre carpetes amb documentació, les targetes d’identitat, i setanta mil francs en efectiu que van trobar en un calaix. En acabar, sense donar explicacions, es van endur detinguts l’home i el seu nebot. L’endemà van tornar a fer nous registres i gairebé ho van prendre tot.


  El matí del diumenge 18 d’agost de 1940, en Franz Schwarz encara mandrejava per la ressaca. La nit anterior havia estat de disbauxa. Les temptacions de París eren fortes, havia estat prenent cervesa i xampany fins tard a la Place Blanche, just davant del Moulin Rouge. Alcohol i dones fàcils… Com li agradava la victòria. Tanmateix, patia perquè la recerca no avançava. El seu assistent li va portar un cafè i un croissant. Des de la mansarda de l’apartament veia, just al davant, els jardins de les Tulleries, el Sena al darrere i allà lluny la torre Eiffel trencant l’skyline de la ciutat. Feia molta calor, la xafogosa calor dels estius parisencs, probablement aviat depassarien els trenta graus. El telèfon va sonar i va agafar-lo abans que l’assistent. Una veu rogallosa que li era familiar va començar a parlar, llunyana, però d’entrada no va identificar l’interlocutor.


  —Schwarz? Schwarz? Em pot sentir? Soc en Reinhard Heydrich. —En Heydrich era el cap de l’Oficina Central de Seguretat del Reich.


  —A les seves ordres, Obergruppenführer. —En Schwarz, aterrit, es va despertar de cop. El fet que li truqués personalment en Heydrich no podia ser bo, per definició.


  —Sí, vejam… Darrerament els espanyols s’han posat molt pesats, volen caçar els republicans que hi ha França. En Ribbentrop i en Serrano Suñer es van posar d’acord en aquest tema, i el 13 d’agost passat, encara no fa una setmana, la meva gent va detenir Lluís Companys, el que havia estat president de la Generalitat de Catalunya, ja ho sap. Sembla que té un fill malalt i que per aquesta raó encara no havia abandonat França. Bé, li vam agafar tota la documentació i hem procedit a una primera revisió. Entre el material intervingut hi havia una capseta amb un tros de pergamí escrit en llatí que crec que li pot interessar, perquè diu una cosa com ara: «Hic Maria Magdalena cum suis filiis et reliquiis domini nostri Iesu Christi in itinere finis montis serratae requieuit». Naturalment, jo he estat informat que vostè té l’encàrrec directe de recuperar objectes d’interès religiós, i és per això que l’hi dic.


  —Molt interessant, Obergruppenführer. —En Schwarz estava visiblement excitat—. On és el material? Podria veure el conjunt de la documentació? Podria interrogar directament el detingut?


  —Sí, per descomptat. Portarem Companys a la presó de París, a La Santé, crec que dimarts vinent, i li faré deixar la capseta i el document a la Kommandantur. Però si vol interrogar-lo abans ara el tenim a ell, i tot el material, a La Baule-les-Pins.


  —Crec que vinc ara mateix. Això queda a la vora de Nantes… Ara són dos quarts de nou, per tant calculo que arribaré cap a les set o les vuit del vespre. Vull interrogar el president avui mateix o demà al matí.


  L’Opel Kadett va volar seguint la ruta de Chartres, Laval i Rennes, i va cobrir els cinc-cents quilòmetres en deu hores. A les set del vespre en Schwarz es va plantar al palauet Montagout de l’Avenue des Lilas, seu de la Gestapo. Companys estava tancat en una habitació, i s’havien sumat a la seva custòdia diversos policies espanyols comandats per un tal Pedro Urraca. A en Schwarz li va semblar que aquell individu sinistre amb aspecte de torejador era un exemple ben propi de la decadent raça espanyola.


  Va dedicar mitja hora a consultar la documentació requisada sense detectar res d’interès llevat de la capseta de fusta amb el pergamí templer. Després va procedir a interrogar Companys, també sense resultats. El president es va limitar a dir que li havien afegit la capseta al cartipàs de documents tot just abans de sortir de Catalunya, que procedia de l’església de Berrús, que l’havia recollit un soldat, i que estava pendent de fer consultes en els entorns maçònics per valorar l’interès del document, però que encara no havia pogut fer res perquè havia tingut afers més urgents. L’interrogatori es va allargar durant quatre hores, però en Schwarz no li va poder treure més informació. Altrament, el fet que la detenció tingués un vessant internacional impedia utilitzar mètodes més contundents. L’endemà en Schwarz va tornar a París, content al capdavall, perquè la troballa assenyalava que la via catalana era, sense dubte, la que s’havia de seguir.


  * * *


  Els treballs a la Bibliothèque Nationale van continuar sense descans. El dilluns 26 d’agost el dia no va començar bé per a en Schwarz. La ràdio donava una notícia sorprenent: la RAF havia bombardejat Berlín. Els danys i l’impacte havien estat mínims, però simbòlicament era un cop fort. En Schwarz va començar a considerar que la detenció de Companys el 13 d’agost havia portat malastrugança. Aquell mateix dia 13, el «Dia de l’Àliga», la Luftwaffe havia desencadenat un atac massiu contra les bases de l’aviació britànica, però per les notícies de confiança que li arribaven l’atac d’aquell dia i els dels dies posteriors van ser un desastre. La RAF havia escombrat els avions alemanys del cel, i sense domini de l’aire difícilment es podria posar el peu a la costa anglesa. I amb el Regne Unit viu a la rereguarda difícilment es podria assajar l’assalt a l’URSS. Tanmateix, a migdia la sort es va girar quan un dels investigadors va picar a la porta del despatx:


  —Obersturmbannführer, amb el seu permís, crec que hem trobat el que buscava. És un pergamí del segle XIII, està escrit en llatí. És autèntic. Aquí el té.


  En Schwarz va agafar el document i una lupa…


  —Efectivament. Aquí diu: «In absidem eclessiae facies quae ad orientem spectat septem palmi ad Barcinem puteus qui ad uitam aeternam ducit calix est scientia quae personam deum mutat Maria Magdala eam hic reliquit Fratres locum custodiunt In conspectu Montis Serratae Et spectando ad remotum muntem Balaig». Just el que necessitava! Vostè i tot l’equip estan convidats a unes cerveses. Gràcies. Cal continuar treballant, però.


  En Schwarz era a la vora, ensumava la presa. Ara calia tancar el tema. Havia de fer-se una composició de lloc i del moment, i anar a Berlín i discutir la cosa amb Himmler. Els actius que tenia eren prou bons: el pergamí de Companys, el pergamí de Pèire de Marca, i algunes cartes i documents complementaris de Vilanova i de Malhana. Va fer còpia fotogràfica de tot el material d’interès i va preparar un dossier per entregar a Berlín.


  El dimarts 27 d’agost va agafar, a Orly, un Junkers Ju 52 que el va portar a Tempelhoff. Allà l’esperava un cotxe oficial que el va portar directament al despatx que Himmler mantenia a l’Oficina Central de Seguretat del Reich, a la Prinz-Albrecht-Strasse. El Reichsführer el va acollir expectant, estava frisós per rebre novetats.


  —I doncs, Schwarz, com ho tenim, això? Avança, la hipòtesi de Montserrat?


  —Precisament volia presentar-li un estat de la qüestió. —En Schwarz va distribuir les fotografies dels documents damunt de la taula—. En aquests moments disposem d’un pergamí que custodiava el president Companys de la Generalitat, un rellevant maçó, com vostè sap. És un pergamí del segle XIII, que procedeix d’una esglesiola templera dedicada a Maria Magdalena a la zona de l’Ebre. El text està en llatí, com pot veure, i traduït ve a dir: «Aquí va descansar Maria Magdalena amb els seus fills i amb les relíquies de nostre senyor Jesucrist de camí cap a les terres de Montserrat».


  —Vaja. Interessant. Això vol dir que al segle XIII els templers mantenien una certa tutela sobre les tradicions i els llocs vinculats al Graal. I pel que entenc els templers creien que el destí de Maria Magdalena, amb el Graal, era Montserrat.


  —Justament, això mateix, Reichsführer. Aquest document assenyala Montserrat, però Montserrat és molt gran. Contràriament, aquest segon document prové de la Bibliothèque Nationale de París, d’un fons que va pertànyer a Pèire de Marca, l’home de confiança del cardenal Mazzarino a Catalunya, que, pel que sabem, també buscava el Graal per donar vida eterna a Lluís XIV. Pèire de Marca va agafar aquest document de Montserrat; es tracta d’un escrit templer, també de finals del XIII o principis del XIV. El text diu: «Absis de l’església. Mirant cap a l’est. Set pams de Barcelona. El pou que porta a la vida eterna. La copa és el coneixement que transforma la persona en Déu. Maria de Magdala la va deixar allà. Els germans vetllen el lloc. A la vista de la muntanya de Montserrat i mirant la llunyana muntanya de Balaig». El Balaig és un nom antic que fa referència al Canigó.


  —Donnerwetter! No m’ho puc creure. Estem sobre la pista, i com interpreta això, Schwarz?


  —Res no és fàcil, Reichsführer. Entenc que aquest segon document cita una església i un absis, i que el lloc del refugi, o cova, o pou on hi ha el Graal està a tocar de l’absis d’aquesta església, a set pams de distància. També diu que rep l’esguard dels cims de Montserrat, i això fa pensar que, efectivament, es refereix a una església de Montserrat, del vessant de llevant septentrional del massís, que és des d’on es veu el llunyà Balaig, que entenc que és el Canigó. A la vora del dipòsit de Maria Magdalena posteriorment es devia aixecar una església, o potser van replantejar l’amagatall del Graal en una nova església, o van reaprofitar la localització d’una església existent.


  —I sabem quina és, aquesta església?


  —Doncs encara no. N’hi ha tres ubicades al vessant nord-est de Montserrat, el que està acarat al Canigó: Santa Maria, Sant Iscle i Santa Cecília. Però no acaben aquí els problemes: si el document es refereix a l’església de Santa Maria, l’actual monestir, resulta que ha tingut diferents remodelacions i com a mínim un parell de construccions amb absis romànics, una esglesiola dels segles X-XII i una església romànica o de transició més gran del XIII o del XIV, i ara cap de les dues existeix, tot i que podem deduir on eren aproximadament els absis d’una i altra. No sabem quina església devien prendre els templers com a referència.


  —Entenc també —va afegir Himmler— que potser el Graal el va trobar Pèire de Marca, i que pot estar entre la quincalla que va sobreviure a la Revolució.


  —Certament, Reichsführer, però si hagués estat així de ben segur que n’hauríem tingut notícies. En qualsevol cas, tinc gent revisant els fons dels museus de París. El que sí que sabem és que també van buscar el Graal, i de manera obstinada, Frederic Mistral i Víctor Balaguer, i estem revisant els seus epistolaris i escrits per rastrejar pistes. Fins ara anem trobant indicacions fragmentàries, però que sumades potser seran útils. En aquestes fotografies hi ha còpia dels escrits, i als fulls les transcripcions. Així, per exemple, Mistral li deia a Balaguer: «tindrem el Graal, amic, i això ens guiarà»; «Montserrat és el lloc»; «Ho aconseguirem, ja estem a la vora». Al seu torn, Balaguer contestava: «Montserrat, Montserrat, tan a la vora i tan lluny»; «Necessitem el Graal i el tindrem»; «La comunitat diu que no té notícies de cap relíquia vinculada al Graal». De fet, els escrits evidencien que Mistral i Balaguer tenien clar que el Graal era a Montserrat, i es nota que el cobejaven i el buscaven però sembla que no el van trobar. Sabem que Mistral va localitzar el document segrestat per Pèire de Marca quan estava component el poema de la Coupo Santo, cap al 1867, o abans, atès que algunes frases del pergamí les va traslladar al poema. Però no sembla que Mistral anés a excavar, i tampoc Balaguer, o potser sí, perquè Balaguer va elaborar un projecte de remodelació del monestir de Montserrat.


  —Complicat, complicat. —En Himmler estava realment impressionat—. El Graal, és clar… molta gent ha pensat a aconseguir-lo abans que nosaltres, i potser en Balaguer el va trobar.


  —El cas és que si van trobar el Graal no ho van explicar, i de moment no tenim cap document que doni pistes en aquest sentit. De fet, la comunitat de monjos va estar enfrontada amb Balaguer, a qui consideraven persona non grata, i potser ni tan sols li van donar marge per buscar-lo. No crec que ells coneguessin aquest document. De fet, nosaltres l’hem conegut gràcies al capoulié Jouveau, que al seu torn va ser informat per Mistral.


  —Bé. Pel que veig, això encara exigirà força temps de recerca i treball arqueològic, tret que l’encertem a la primera. Confio en vostè, Schwarz: vagi cap allà, parli amb la comunitat, prengui arqueòlegs i comenci a foradar allà on consideri. Si la sort ens acompanya i el trobem ràpid millor, i si no haurem de continuar investigant. En qualsevol cas, jo vull visitar Montserrat. Vull fer-me a la idea del que és allò, el que va impressionar tant Humboldt i Goethe.


  —Naturalment, Reichsführer, és un lloc impressionant.


  —La visita serà a l’octubre d’enguany. —En Himmler va fer els seus càlculs—. Si vostè veu que l’excavació o la recerca van bé, aprofitaria per mostrar la peça al món jo mateix en el moment de la seva localització o exhumació, i si la recerca no funciona ho plantejarem com una simple visita que deixi oberta la porta a accions posteriors. En qualsevol cas, calculo que això serà a mitjans d’octubre. Segons les previsions de la meva agenda, els espanyols executaran Companys a principis d’octubre, i el Führer i Franco s’entrevistaran a Hendaia cap al 23 del mateix mes. Jo hi he d’anar abans per preparar el terreny i donar una empenta a la gent de Serrano Suñer, que són els més pro nazis, però el mateix dia 23 ja hauré quedat lliure del viatge diplomàtic i podré pujar a Montserrat.


  —Entenc que poden passar moltes coses en aquest mes i mig. Entrarà a la guerra, Espanya?


  —Espanya farà el que li diguem, i no entrarà, aquests inútils serien un llast. Si arriba el moment ja en parlarem, però ara per ara el millor que poden fer els espanyols és estar-se quiets. A banda, amb tota la confiança li haig de dir que tal com van les coses, i tret que canviïn la setmana entrant, de moment no tindrem desembarcament a la Gran Bretanya, i quedarà pendent per a la primavera de l’any que ve. Pel que fa a Espanya, això acabarà amb una entrevista de Franco retent acatament al Führer, i si va bé amb nosaltres brandant el Graal i mostrant-lo al món. Entesos?


  Capítol 22
 Montserrat, Montserrat


  Montserrat, agost, setembre de 1940


  Dijous 15 d’agost, la Mare de Déu d’agost, era dia de festa a Barcelona. L’Emili tenia pensat arribar-se a Vilanova, passar el dia amb la Valentina i fins i tot anar a la platja i a fer un arròs de postguerra a Can Peixerot. Tanmateix, els plans es van esguerrar quan va sonar el telèfon. Era la Dolly, que volia que anés al consolat immediatament perquè havien de parlar.


  —Moltes gràcies, senyor Espriu, per haver vingut amb tanta rapidesa: és vostè molt diligent. No sembla espanyol… Vol un te?


  —Doncs endavant amb el te… i efectivament no semblo espanyol perquè no ho soc. Li recordo que soc català…


  —Sí, és clar. Disculpi, no el volia ofendre. Jo soc de Gal·les i ho hauria de tenir més present, això.


  La Dolly va marxar i passada una estona va tornar amb una safata, tasses i una tetera fumejant.


  —Tinc notícies molt dolentes. Abans-d’ahir els nazis van detenir el president Companys. —L’Emili va quedar com estabornit, es va aclofar com va poder a la cadira—. Pel que es veu, Serrano Suñer i Ribbentrop han decidit començar la cacera. A França hi ha grups de policies espanyols que assenyalen a la Gestapo els republicans que han de detenir, i sembla que Companys encara era a França per tutelar el seu fill esquizofrènic. Estava internat en un psiquiàtric, però el centre va ser evacuat arran dels combats i Companys no sabia on havia anat a parar el fill, i no va voler marxar de França sense ell.


  —Quin desastre. I què faran els alemanys? Ell era un exiliat polític reconegut per França, no li poden fer res…


  —I tant que li faran. No li càpiga dubte que l’entregaran a Espanya. I Franco estarà encantat de rebre el regal. El tindran un temps a Madrid sotmès a escarni, el mostraran als jerarques feixistes com si fossin al zoo, i fins i tot li tiraran cacauets. Després l’enviaran a Barcelona, aquí li faran un judici sumaríssim i li donaran el garrot vil o l’afusellaran… Vaja, una cosa semblant al que Cèsar va fer amb Vercingetòrix. Companys estarà mort abans de dos mesos.


  —No s’hi atreviran… —L’Emili no es podia imaginar ni en el pitjor malson el que li estava dient la Dolly.


  —I tant que s’hi atreviran. És un trofeu de guerra. Serà una execució ritual i simbòlica. Executant Companys executaran tot Catalunya. Serà la teatralització de la victòria d’Espanya damunt el separatisme, i Franco encara sumarà un deute més amb els nazis. No crec que ells li demanin entrar a la guerra, perquè això els aniria fatal, però sí que els poden demanar altres coses: pas franc per atacar Gibraltar, la utilització de ports, el subministrament de metalls estratègics, o…


  —O que els lliurin el Graal, si és que el troben —va rematar en Galera—. I no hi podrem fer res?


  —Serà difícil. Si porten Companys a Barcelona el tancaran a Montjuïc, i treure’l del castell no ho veig gaire factible. En qualsevol cas, estiguem amatents. Parli amb la gent del Front i valorin si es podria fer algun intent. Mai se sap. I a banda d’això hi ha més coses que vostè ha de saber. Tenim llum verda…


  —Llum verda per fer què?


  —Per fer qualsevol cosa, ja que el Regne Unit està en una situació difícil. Sabem que la diplomàcia espanyola i l’alemanya estan mirant d’encaixar el paper d’Espanya en el conflicte. Altrament, com ja li vaig anticipar, els nostres Spitfires s’acabaran cruspint amb patates el bo i millor de la Luftwaffe. Justament abans-d’ahir, el dia 13, centenars d’avions nazis van atacar les nostres bases, però van caure com mosques. Estem patint, però ells no podran aguantar. Per tant, no hi haurà desembarcament aquesta tardor… i nosaltres hem de colpejar fort i arreu.


  —Doncs vostè dirà, miss Dolly. Jo soc aquí per satisfer les seves fantasies més pregones.


  —Sembla que hi haurà una cimera entre Hitler i Franco, probablement a l’octubre, quan ja estigui clar el resultat de la batalla d’Anglaterra. Allà escenificaran la submissió de Franco i acabaran de pactar, si escau, el paper d’Espanya. Altrament, es rumoreja que enviaran Himmler a Barcelona per demostrar l’interès del Reich per la segona ciutat espanyola, que, com vostè sap, acull una colònia alemanya notable. I aquí és on hem de començar a fer càbales… Ras i curt, si ve en Himmler l’hem de pelar. També pot ser que enviïn un altre jerarca, però en qualsevol cas serà un personatge rellevant i l’haurem d’eliminar.


  —M’agrada. Seria una bona manera de respondre a la detenció del president…


  —Doncs sí, serà la manera de respondre a una possible execució de Companys i, en qualsevol cas, serà una acció útil. Himmler és un factòtum, molts el situen com a successor de Hitler… i és el cervell criminal més desenvolupat del Reich. Si el liquidem farem un favor a la Humanitat i donarem una bona empenta a la causa de la democràcia. Sé que a Bayreuth vostè, tot i la seva bona disposició, no va poder actuar, però ara no hi ha cap limitació política: hem de colpejar durament, i vostè tindrà un paper en aquesta acció.


  —I doncs, alguna idea… concreta? Haig de fer alguna cosa?


  —Seran faves comptades. Si Himmler ve s’estarà aquí pocs dies, visitarà els llocs emblemàtics de la colònia alemanya i probablement s’allotjarà al Ritz, que és l’hotel més luxós de la ciutat. Per tant, sabem que en un moment o altre Himmler o un personatge nazi d’alt nivell s’estarà al Ritz durant dues o tres nits. Aquest és el tema. Hem de convertir el Ritz en una ratera per atrapar el carnisser del Reich. Comenci a pensar-hi; jo també ho faré.


  * * *


  Tornant de Berlín, a principis de setembre en Schwarz va començar a plantejar-se la campanya arqueològica a Montserrat. El consolat li va organitzar una estada d’estudis que s’allargaria segons les necessitats. D’altra banda, tant el capità general de Catalunya, Luis Orgaz Yoldi, com el bisbe en funcions, Miguel de los Santos Díaz Gómara, van demanar personalment a l’abat de Montserrat, Antoni Maria Marcet, que ajudés en les recerques alemanyes. L’abat Marcet n’estava encantat, de fet era un feixista convençut que havia nomenat Franco confrare de Montserrat, i li va faltar temps per donar carta blanca a les pretensions nazis.


  El dilluns 9 de setembre de 1940 l’Opel Kadett va pujar des de Monistrol per la carretera serpentejant. El dia estava encalitjat. El sol castigava amb ràfegues de llum els grans penyals. En Schwarz coneixia Montserrat, perquè sent escolar hi havia pujat diverses vegades, i també en les romeries que s’havien organitzat des de Flix. De fet, fins i tot podia dir que era un devot de la Moreneta. Van arribar al monestir i el van flanquejar per la carretera exterior fins a arribar al portal d’entrada al recinte. Recordava que abans de la guerra tot l’entorn de davant de l’entrada de l’atri estava esventrat a causa de les obres de Puig i Cadafalch; ara una gran plaça ordenada en tres nivells organitzava l’espai, i donava accés a l’atri i al conjunt d’edificis auxiliars i de serveis ubicats fora del recinte estrictament monàstic. Per fer el seguiment de la delegació alemanya, l’abat Marcet va designar el prior Aureli Maria Escarré, que va rebre personalment en Schwarz a l’entrada de l’atri i li va fer una visita guiada ritual per les principals dependències del monestir. En Schwarz va quedar allotjat dins el recinte monàstic i es va adaptar a l’horari de menjars del refetor.


  A la tarda, al claustre romànic construït per Puig i Cadafalch, en Schwarz va tenir una llarga conversa amb el prior Escarré per plantejar els diferents temes en joc. Escarré era un monjo afable, d’uns trenta i pocs anys, i intuïa quines eren les demandes i els interessos dels nazis.


  —Senyor Schwarz, estem encantats de rebre’l, però ens haurà de disculpar, perquè la comunitat i el monestir tot just s’estan refent de la terrible prova que han patit… En començar la guerra la comunitat, d’unes cent cinquanta persones, va poder ser evacuada pel govern de la Generalitat, però tot i així vint-i-tres monjos van ser capturats i executats. Jo vaig ser dels primers a retornar al monestir, al mes de gener… Si hagués vist quina desolació. Ara la majoria de monjos han tornat. Montserrat sempre ressorgeix.


  —Ho sé, pare prior, i la meva és una missió delicada, però que crec que interessa tant al Reich com al conjunt de les comunitats cristianes. Com s’imagina i sap, volem recuperar el Graal, i moltes de les pistes porten a Montserrat.


  —Efectivament —el prior es va animar—, vaig tenir la sort de departir amb el senyor Otto Rahn, que havia investigat amb vostè a Montsegur, i que al cel sigui…


  —Doncs sí, un accident de muntanya. Una gran pèrdua. L’Otto em va explicar la seva estada aquí a Montserrat, i de fet jo conservo tota la seva documentació, i els esquemes i resums de les converses amb Puig i Cadafalch. També he recuperat la documentació que l’arquitecte tenia arxivada a la seva casa d’Argentona.


  —Bé, ja sap el problema, senyor Schwarz. De fet, per al monestir seria impressionant que es localitzés el Graal aquí, imagini’s l’honor que suposaria: passaríem a ser el centre dels seguidors de Crist. De fet, la nostra gent no perd detall d’aquesta possibilitat: mentre Puig i Cadafalch va excavar, jo mateix i altres monjos vam seguir els treballs amb l’esperança que sortís alguna cosa. Tanmateix, el monestir és un laberint, amb edificis que s’han fet, s’han refet i s’han destruït, i s’han tornat a refer. Recordi que els soldats de Napoleó, després de saquejar el monestir, el van volar, i van provocar una destrucció esgarrifosa. El Graal, si és que hi és, pot ser en qualsevol lloc, i la localització serà casual, tret que tinguem una brúixola que ens hi porti de manera molt directa. Nosaltres no hem renunciat a la recerca sistemàtica, continuem treballant, i d’amagar i recuperar coses en tenim experiència, cregui’m. En començar la revolució, bona part dels objectes de valor es van amagar en un fals envà que vam aixecar en poc temps. Això és el que hi ha. No sé si tenim el Graal o no, però si el tenim no sabem on és. En aquest sentit, qualsevol aportació dels seus investigadors serà ben rebuda…


  —Precisament aquest és el tema, prior. Hem revisat molta documentació, començant per la correspondència entre Balaguer i Mistral.


  En sentir anomenar Balaguer, el prior Escarré es va excitar visiblement, es va aixecar i va començar a gesticular, clarament ofuscat.


  —En Balaguer, el gran maçó, l’anticrist! És clar que ell estava interessat a segrestar el Graal i posar-lo al servei de les seves idees. Ell va ser qui va dissenyar un pla criminal per secularitzar Montserrat, i també qui va animar a fer-hi una reconstrucció arquitectònica neogòtica congruent amb el seu ideari liberal. Pretenia convertir Montserrat en un símbol nacional català desposseït de connotacions religioses, i en això li va donar suport el rei ateu, el maçó 33, Amadeu de Savoia, que, a més a més, tenia la poca vergonya de creure’s descendent dels Capets i del mateix Jesucrist. Certament, Balaguer va estar obsessionat pel Graal, i també per convertir Montserrat en una icona política, però aquí li vam barrar el pas. Ells no el van trobar mai, ni Balaguer ni Mistral, altrament ho haurien fet saber als quatre vents. —Un cop esbravat, el prior es va calmar, i no es va estar de preguntar—: I ara amb quines hipòtesis treballen, senyor Schwarz?


  —Bé, de fet tenim un parell de pergamins que venien d’esglésies dels templers. Un diu que efectivament Maria Magdalena va anar cap a Montserrat amb les relíquies de Jesucrist. L’altre assenyala el posicionament de les relíquies, també a Montserrat, a partir d’un absis com a punt de partida. I això és el que vull verificar. Tenim tres absis de temples romànics construïts entre el segle XI i el XIII: el de Sant Iscle, el de Santa Cecília i el de Santa Maria de Montserrat. Els absis de Sant Iscle i Santa Cecília són visibles, però el de l’església romànica de Santa Maria no, atès que va ser parcialment destruïda, i haurem de veure on estava situat per fer els càlculs oportuns.


  —Entenc. No hi veig problema. Abans de l’església actual de Santa Maria, la principal del monestir, van existir com a mínim dues esglésies. En Puig va arribar a establir amb precisió on era cada cosa. I alguns dels nostres monjos són experts en el tema. Li assenyalaran amb precisió on eren els absis de l’església del monestir de Santa Maria.


  —Doncs bé. Un cop tinguem els punts procedirem a fer una excavació arqueològica. A vostès no els implicarà cap cost i serà tot molt discret; comptarem amb un grup d’arqueòlegs alemanys i el suport del Museu d’Arqueologia. No farem cap mena de comunicats, ningú s’assabentarà de la feina que farem aquí. Si finalment trobem el Graal, llavors sí que procediríem a negociar entre el govern espanyol, el del Reich, i, naturalment, la comunitat els aspectes de comunicació i gestió, però, això encara no toca.


  En Schwarz va dedicar uns quants dies a vagar pel monestir i a tractar amb la comunitat. Aviat va guanyar-se la simpatia dels monjos, perquè era una persona propera i respectuosa, pel fet de ser catòlic i per parlar català. El prior Escarré va designar el pare Terenci Pasqual perquè l’assessorés en tot allò referent a història i arqueologia del monestir, i el pare Pasqual el va orientar amb precisió quant a ubicació de l’antic absis medieval.


  —Miri, Franz, de vegades la tradició és molt important. I segons la tradició, en aquest punt —Pasqual va assenyalar una llosa just a l’entrada de l’atri del davant de l’església— sant Ignasi de Loiola va deixar les seves armes. Al peu de la Mare de Déu. Va deixar de ser soldat i esdevingué pelegrí, i aquí va començar la seva marxa cap a Jerusalem.


  —Entenc, doncs, que la Mare de Déu era a l’interior de l’absis, darrere de l’altar major, i que, per tant, l’exterior de l’absis devia ser —en Schwarz va fer unes passes cap al pati de l’atri— més o menys aquí…


  —Sí, però no aquest absis; el que va conèixer sant Ignasi devia ser el de l’església del prior Gallard de Balaguer, que es va fer a partir del 1328. Ara bé, si vostè, com m’ha dit, té una font documental templera aquesta no podia ser l’església, perquè els templers van ser eliminats el 1312. Per tant, hauríem de calcular on era l’absis de la primera església, la pròpiament romànica, la que es va fer en temps de l’abat Oliba, cap al 1025 o potser el 1036.


  —I té idea d’on podia ser?


  —Sí, és clar. L’església del prior Gallard es va fer partint d’una ampliació de la primera església, que va quedar subsumida dins. La primera església, la del segle XI, era d’una sola nau, i al segle XIV va passar a tenir-ne tres i es va allargar; la posició dels absis va variar, però l’entrada principal es va mantenir a lloc. Ara bé, aquesta església primitiva devia conèixer refaccions prèvies a l’ampliació, i de ben segur que una va ser a la portalada, que és la que es conserva aquí a tocar del claustre, i que probablement es va fer al segle XII. L’església del segle XI, la que van conèixer els templers, era, com li he dit, d’una sola nau, i devia fer uns 7,5 metres d’ample per 13 de llarg. L’absis podia tenir uns 2,5 metres de radi. Per tant, vingui, vingui…


  El pare Pasqual va fer anar en Schwarz fins a l’antiga façana romànica, que es mantenia, com una ruïna, a tocar del claustre gòtic. Se’n conservava simplement una part de la façana i la portalada, coronada per una imatge molt degradada de la Mare de Déu. Tot plegat era com una façana exempta sense continuïtat constructiva. De fet, com un decorat.


  —Ho veu? Ha de calcular uns catorze metres a partir d’aquí, és a dir que ens n’anem sota aquestes arcades avançades i la paret de l’edifici perimetral de l’atri del XVIII. En Puig i Cadafalch havia de refer tota la façana, i tenia previst traslladar la portalada romànica, però van venir els problemes i finalment la guerra, i aquí va quedar aquesta ruïna. Però l’abat Marcet, que és un home amb empenta, ho apanyarà. Sense dubte, edificarà la façana d’accés a l’atri i desmuntarà la vella portalada romànica.


  —Veig, però, que l’alineació de l’església romànica no coincideix ni amb l’atri, ni amb l’església del segle XVI. —En Schwarz es va plantar davant la portalada observant la perpendicular.


  —Efectivament, coincideix amb l’absis de sant Ignasi de Loiola, perquè l’església del segle XI i la del XIV sí que estaven alineades entre elles, però no amb la dels segles XVI-XVII, que té l’eix més desviat cap al nord. Naturalment, si vostè ha de fer mesures, això és important, perquè la variació és d’un angle de gairebé 30 graus i, és clar, això pot donar lloc a equívocs.


  —Ben observat, pare Pasqual. Voldria que ara m’acompanyés a donar un cop d’ull a la capella de Sant Iscle, i a la tarda al monestir de Santa Cecília.


  —Això està fet, senyor Schwarz. Sant Iscle el tenim documentat des del segle X, i Santa Cecília és romànic llombard. Tant una com altra peça estan, més o menys, com les devien conèixer els templers, atès que aquests van ser proscrits a partir del 1312.


  En Schwarz, amb una idea clara del que volia fer, va dedicar uns quants dies a preparar un equip d’excavació basat en membres de la colònia alemanya i estudiants de la universitat. De Berlín van arribar arqueòlegs de l’Ahnenerbe per dirigir els treballs. El dilluns 23 de setembre, un parell de camions amb atuells i eines i els excavadors van pujar fins a Montserrat. El gruix de l’equip va començar a fer prospeccions a la zona corresponent a l’antiga església de Santa Maria, mentre dos equips més iniciaven els treballs a l’entorn dels absis de Sant Iscle i Santa Cecília.


  Capítol 23
 L’hora dels arqueòlegs


  Barcelona, Montserrat. Primers dies d’octubre de 1940


  El divendres 4 d’octubre de 1940, de bon matí, l’Emili estava arranjant murs del subsol de la Casa Padellàs a la zona del que havia estat una tintoreria tardoromana. Estava preocupat perquè a primera hora del matí li havia trucat miss Dolly Big Ears i amb paraules clau li havia vingut a dir que el trasllat de Companys a Barcelona s’havia fet el dia anterior, i que al vespre ja l’havien tancat al castell de Montjuïc. Tots els intents per lligar un pla per alliberar-lo fallaven. La gent del Front s’havia mogut i havia arribat a establir contacte amb un pres confinat dins del castell, i també amb alguns soldats de la fortalesa, però les perspectives eren ombrívoles. Montjuïc era del tot inexpugnable. L’assalt era impossible, els presos de dins tampoc podien fer res, i no hi havia ni galeries ni clavegueres. Montjuïc era impenetrable. Tot plegat, el consell de guerra començaria immediatament i de ben segur que farien via.


  Mentre treballava, en Duran va irrompre excitat:


  —Senyor Espriu! Senyor Espriu! Ho sento, però abans d’una hora tindrem una visita de compromís. Ve el senyor Santa-Olalla, acompanyat per gent del consolat alemany. Aquest home, a banda de falangista i nazi, és catedràtic d’Història Primitiva a la Universitat de Madrid i comissari general d’Excavacions Arqueològiques, i porta les relacions amb l’Archäologisches Institut des Deutschen Reiches. A hores d’ara és l’home fort de l’arqueologia espanyola. Està fent una mena de gira per territori català a veure com estan els temes arqueològics, i li haig de parlar del projecte de Museu d’Història de la Ciutat. I sembla que també ve el doctor Almagro, que és falangista i nazi com ell, i feixista, el del Museu Arqueològic, ja sap. I és clar, amb aquest també hem de quedar bé. Tots dos es van formar a Alemanya i van ser alumnes d’en Bosch. Mare de Déu, si veiés aquests galifardeus, de ben segur que trauria foc pels queixals. Ja ho veu, un savi com ell allà a Londres sota les bombes, i aquests pardals aquí triant i remenant.


  —Està entès, doctor Duran, visita de compromís. Està tot net i en ordre, i els focus de llum estan arranjats. Si li sembla bé vaig a buscar la bandera grossa, la de l’ocellot negre, i la penjaré al finestral damunt el portal d’entrada. I crec que n’hi ha una altra que la podem posar aquí baix. I ara que ho recordo tenim una foto grossa del Paquitu; ara mateix la clavo a recepció.


  —Vull que faci la visita amb mi, perquè, si escau, m’haurà d’ajudar a mostrar alguna peça. Òbviament, no digui res en català.


  —No pateixi, doctor Duran, i si cal fer alguna explicació en alemany ho puc fer.


  A les onze del matí la delegació arribava al portal gran de la Casa Padellàs i en Duran feia els honors enmig del pati gòtic. L’Emili seguia les maniobres de lluny estant. Havien vingut en Martí de Riquer; el cònsol alemany, senyor Rolph Jaeger; el doctor Martín Almagro; el doctor Julio Martínez Santa-Olalla, i en Franz Schwarz, que havia baixat a tota pressa des de Montserrat. Els acompanyaven un parell de policies espanyols de paisà i una senyora. En un moment donat, va veure que la senyora el mirava i s’hi va fixar més. «Vatua el món, jo diria que sembla la Herta. Però, però… és la Herta». Va quedar paralitzat, sense fer ni tan sols una ganyota. Ella també el va reconèixer però el va ignorar, les seves mirades no es van creuar en cap moment. La visita va discórrer amb una certa tensió; estava clar que en Martínez Santa-Olalla i l’Almagro es disputaven el protagonisme.


  En Duran va parlar del subsol amb passió, exagerant sense problemes. Es va esplaiar especialment davant la petita piscina integrada en un dels edificis excavats.


  —¿Y quién puede afirmar que en esta piscina no se bañaba Gala Placidia? Caso extremo del sincretismo entre el mundo romano y el mundo germánico visigodo, una mujer que fue capaz de injertar en la vieja rama latina la fuerza aria del mundo visigodo para forjar el futuro de la nación española. Esto sucedió aquí, y por esta razón nuestra intención es continuar excavando el subsuelo de la plaza del Rey y de la calle Condes de Barcelona. Porque aquí se forjó también el futuro del estado visigodo, generatriz esencial de la nación española.


  En Martí de Riquer, que coneixia prou bé el bagatge cultural i les idees liberals i catalanistes d’en Duran, gairebé no va poder reprimir un somriure. L’Almagro i en Martínez Santa-Olalla van sortir satisfets: allò tenia bona pinta, i si en Duran continuava amb la seva feina potser es podrien anotar un punt. En Duran era una locomotora de treball i de resultats, i estirava el carro com ningú. Al capdavall, un èxit arqueològic a Barcelona també els beneficiava. La visita es va allargar durant una hora llarga. En acabar, en Duran i Sanpere estava esgotat.


  —Ja ho veu, Espriu, el que em toca fer. Quin calvari. Vaig corrent a fer gàrgares i netejar-me la boca amb aigua oxigenada. Necessito fer-ho després de les bestieses que he dit.


  En plegar de la feina a la tarda, l’Emili tenia la intuïció que la Herta el vindria a trobar, i així va ser: a les set del vespre estava palplantada davant de la reixa del carrer del Veguer. Es van saludar fredament, perquè al capdavall tots dos eren professionals i sabien que la seguretat i la prudència eren importants, i van pactar d’anar a prendre alguna cosa en un lloc discret. Es van arribar a la taverneta de la Palma de Sant Just, que era a la vora, i van demanar un parell de gots de vi ranci amb unes avellanes. L’ambient era molt fosc i hi havia pocs clients, gent del barri que fumaven alguna cosa que estava a mig camí entre la picadura i la matafaluga. Es van fer una abraçada fugissera. Els ulls de la Herta brillaven com en les grans ocasions.


  —He anat fa un moment a l’Arxiu Històric i m’han dit que el senyor Espriu plegava a les set del vespre. Quina alegria de veure’t. Com estàs?


  —Doncs no és fàcil viure en aquesta Barcelona espanyola, ja t’ho pots imaginar, però si més no tinc feina i «activitat». I personalment millor. La meva companya, la Valentina, la que donàvem per morta, finalment ha aparegut, i és clar, ella també pensava que jo havia passat a l’altre barri. Això ha estat molt bé. L’estimo, saps?


  —Ostres, Emili, quina bona notícia. De debò que és magnífic. Jo no crec gaire en l’amor, però això que dius és bonic. Sempre t’he trobat una persona extraordinària, però allà a Bayreuth estaves com absent, com una ànima en pena, poques vegades havia vist una tristesa tan gran. Aneu amb cura que tot és molt difícil i arriscat. Tanmateix, és magnífic. Si el tema personal va bé, el professional va bé. Nom nou i missió nova, suposo?


  —Doncs sí, això meu, més que professional, és circumstancial; simplement crec que toca, i que m’ha tocat. Després de Bayreuth ja et devies imaginar que treballo per a l’MI6.


  —Sí, és clar —va assentir la Herta aguantant-se el riure—. Ho va veure tothom. Fins i tot el pesat d’en Von Scheele ho va notar i em va estar encalçant per aquest motiu. El pobre, com deus saber, va tenir un accident no fa gaire. I tu ja saps també per a qui treballo, oi? No m’estranyaria que ens hagi tocat batallar plegats altra vegada amb el mateix tema… primer el llibrot dels jueus, i ara la ximpleria de la copa de Crist. La veritat, jo no ho sé, la gent té poca feina. A tu també t’ha tocat buscar el dimoni de copa?


  —No fotis! —Ara va ser l’Emili qui va haver de contenir el riure—. A Bayreuth et vaig dir mig en broma si t’havia tocat el Graal a la rifa, i tindria gràcia, perquè haig de procurar que la gent com tu no aplegui quincalla religiosa…


  —Calla, descregut, que un llamp diví et fulminarà.


  —Mira, Herta, sí que m’ha tocat aquest negoci de la copa, però també en tinc un altre entre mans. T’ho diré ras i curt, perquè et dec la vida i per tant et tinc confiança. Com deus saber, ahir a la nit van tancar al president Companys al castell de Montjuïc. Li faran un consell de guerra, i el més probable és que l’afusellin, i hem mirat d’organitzar un escamot per si podíem fer alguna cosa. Tens cap idea?


  —Això està perdut, bonic. Montjuïc és inaccessible, ni que tinguessis un regiment d’infanteria. El tenen tancat allà, el jutjaran immediatament a dins mateix del castell i el despatxaran sense sortir de la fortalesa, i encara de ben segur l’enterraran al cementiri de Montjuïc. Treu-t’ho del cap, això està perdut. En menys de dues setmanes estarà al prestatge. Ho portaran de manera discreta, com si fos el més normal del món, tal com estan jutjant la gent que assassinen al Camp de Bota, però faran mans i mànigues perquè tothom conegui l’escarment.


  —Prenc nota dels teus consells. Jo també ho veig molt difícil, això del Companys, portem dies donant-hi voltes però no trobem cap opció viable. Hi ha un altre tema, però, que és el que estic treballant: pelar en Himmler. Sembla que Hitler i Franco s’entrevistaran a final de mes, i diuen que en les mateixes dates en Himmler vindrà a Barcelona a fer una visita protocol·lària al territori ocupat.


  —Mmm… Pel que sé, això de Hitler és cert, i el viatge d’en Himmler també; a falta de confirmació final, crec que serà entre el 19 i el 23 d’aquest mes. Calcula que el Reichsführer anirà primer a Madrid, a acabar de lligar la trobada de Franco i Hitler, i que després vindrà a Barcelona. De fet, des de mitjans de setembre hi ha un equip d’arqueòlegs alemanys treballant a Montserrat; demà precisament hi pujaré amb el doctor Martínez Santa-Olalla. Allà el doctor Schwarz li farà l’explicació del que estan fent. Busquen el Graal. Sembla que en Schwarz va trobar informació a París i a la Provença, i diuen que hi ha possibilitats de trobar-lo. La idea amb què treballen, si més no això és el que m’han fet saber, és que en Himmler arribi just per treure el Graal, i si la peça no ha sortit la cosa quedarà com una visita protocol·lària a Montserrat. De fet, el Reichsführer vol anar a Montserrat de totes totes, vol fer-se una idea de com és realment el Montsalvatge. Ja saps que Montserrat ocupa un lloc important en l’imaginari wagnerià, i en Himmler vol copsar l’atmosfera del lloc, amb Graal o sense.


  —Tot plegat està al caure. Doncs bé, la idea que estem considerant és, com et deia, matar Himmler. Cop per cop. Els nazis toleren que els sicaris espanyols executin Companys, doncs nosaltres ens carreguem Himmler. Això donarà moral a la gent i tindrà ressò internacional, i al capdavall segons com vagin les coses és probable que el Regne Unit hagi d’armar els catalans per lluitar contra els nazis, i l’acció també va en aquest sentit, d’ubicar Catalunya de manera inequívoca al costat del Regne Unit.


  —I com te’l penses carregar? —La Herta va demanar dos gots més de vi ranci i una segona ració d’avellanes.


  —Doncs jo pensava en el Ritz, segur que s’allotjarà allà, però encara no he pensat com. Amb explosius ho veig difícil, perquè requereixen molta logística i precisió, i ha de ser un cop segur. L’opció de situar un franctirador a l’edifici del davant l’he considerat, però no és fàcil. De moment pensava en trets a boca de canó, acostar-se i disparar després de crear un clima de confusió: incendi, apagada de llum… Tu el Ritz el coneixes bé, em deixaré aconsellar.


  —El conec i m’hi estic de tant en tant, i allà ja me n’he pelat uns quants. El personal republicà de l’època de la guerra pràcticament ha desaparegut. El cap de cambrers, que és molt fatxa, l’Emiliano Bartolomé, em coneix i em té per una persona influent del Reich. Potser li podria colar algun cambrer. Però jo no ho puc fer, Emili… No vull morir.


  —Està clar, tu no t’has d’arriscar, i tampoc t’ho demano, en cap cas. Pensem-hi, però pensa que pagarem bé. I tu sempre deus cobrar d’una o altra banda.


  —Et passaré informació i t’ajudaré, però ni puc ni vull prémer el gallet. Potser, com et deia, algun dels vostres es pot infiltrar vestit de cambrer. Segur que faran algun àpat rellevant, i un cambrer es pot acostar a una distància suficient. El problema és fotre-li els trets i sortir viu. Ell és molt covard i tot li fa por, i sempre va ben custodiat. Tingues present una cosa: pensa que porta un seguici que rondarà, de ben segur, les trenta persones, i que probablement els allotjaran a les cambres del primer o el segon pis. Pel que pugui ser, llogaré alguna habitació que sigui funcional des d’una òptica terrorista. Soc clienta assídua i no tindré cap problema. A banda, a mi segur que em toca incorporar-me al seguici, o sigui que si ens has de fer volar pels aires avisa.


  La Herta havia fet diverses pujades a Montserrat per fer un seguiment de l’inici de les excavacions arqueològiques. En Duran no n’havia volgut saber res. Contràriament, en Martín Almagro, com a responsable del Museu Arqueològic de Barcelona, va fer un seguiment força exhaustiu dels treballs i va col·laborar amb en Franz Schwarz. Si la cosa tenia èxit, l’Almagro volia estar al primer rengle de la fotografia. Tanmateix la Herta es va preocupar molt per involucrar-hi també en Martínez Santa-Olalla, amb la idea de segellar estratègies comunes de cara a potenciar el patrimoni visigot.


  El dia 5 d’octubre la Herta va pujar a Montserrat amb en Martínez Santa-Olalla; en Schwarz hi havia anat la nit anterior per verificar que tot estigués a punt per a la visita. Van anar al monestir amb un cotxe del consolat. Santa-Olalla tenia al seu abast reescriure la prehistòria i la història d’Espanya i estava disposat a fer-ho. Era jove, però ambiciós i competent, i amb trenta-cinc anys ja havia accedit a una càtedra universitària, tot i que ajudat per la seva camisa blava. Havia estudiat a Bonn entre el 1927 i el 1931 i allà havia xumat nazisme sense intermediacions.


  La Herta volia aprofitar la trobada per acabar de tancar serrells importants. El tenia a la butxaca: quan l’arqueòleg parlava amb aquella simpàtica senyora alemanya perdia el món de vista, i a banda sabia que ella tenia accés, gairebé directe, al Reichsführer. En Himmler estava interessat pel Graal, però també li interessaven, tant o més, les peces visigodes de qualitat que mostressin la gran capacitat expansiva i creativa dels aris germànics. Aquest operatiu d’obtenció de peces, el van anomenar Wamba, en honor a un dels reis visigots hispans, tot i que trobar el Graal era el que estava en l’agenda més immediata.


  —Doctor Santa-Olalla, creu que trobarem el Graal a Montserrat?


  —No l’hi sé dir. Desconec les fonts que ha utilitzat el doctor Schwarz. És possible que sí, que alguna peça lligada a la tradició de Crist estigui a Montserrat, altra cosa és que estigui amagada o soterrada i que es pugui trobar. Tanmateix, jo estic més per aprofundir en el tema visigot, ja ho sap.


  —Ho sé i ho tinc ben present, doctor Santa-Olalla, i el Reichsführer és conscient que aquest és un afer tangible, i jo li diria que ell coincideix a fer de la presència dels visigots a la Península un dels punts fonamentals de relació entre Espanya i Alemanya. Els visigots eren, evidentment, aris i germànics, i és obvi que ells van ser els qui van construir l’Estat espanyol després de superar la decadència romana.


  Arribats a Montserrat, els va rebre el doctor Schwarz i van procedir a visitar els treballs. En Schwarz va ser molt discret en les seves explicacions. D’entrada els va portar davant la zona exterior de l’edifici de l’atri. L’equip estava treballant febrilment, s’havien obert diferents prospeccions perquè la zona tenia rebliments de terra des d’èpoques molt reculades, i també havien resseguit els murs de fonamentació de l’església romànica. En Schwarz va exposar la situació sense triomfalismes.


  —Bé, a l’agost vam localitzar, a la Bibliothèque Nationale, documentació templera que al segle XVII havia estat requisada per Pèire de Marca al monestir de Montserrat; ja saben que en aquell període els francesos i els catalans lluitaven contra els espanyols. La documentació donava distàncies precises per localitzar el Graal, i en funció d’aquestes dades vam establir que la zona crítica és justament aquesta en la qual estem. Fins ara, però, no hem trobat res significatiu, tot i que ahir van començar a sortir coses interessants, allà ho poden veure…


  En Schwarz els va portar a la prospecció principal, a poca distància del mur de l’absis, del qual es distingia perfectament la fonamentació. A cosa de metre i mig de distància apareixia el que semblava l’arrencada d’una galeria delimitada per carreus treballats.


  —Interessant. —En Santa-Olalla hi va donar un cop d’ull, es va acotar a terra i va recollir un parell de petits fragments de ceràmica molt rodats—. Aquesta ceràmica és vella, medieval grisa amb desgreixants; crec que això a Catalunya deu correspondre al segle XII.


  —Efectivament —va confirmar en Schwarz—, aquesta és una zona de trànsit i ha anat sortint material de diferents èpoques, però de moment res determinant. Aquest passadís és, però, la nostra principal esperança. A banda, també hem fet prospeccions a l’exterior de la capella de Sant Iscle i al Monestir de Santa Cecília, i també he enviat arqueòlegs a revisar les coves del Salnitre de Collbató. Veurem si tenim èxit, en cas contrari continuarem la recerca fins a exhaurir les possibilitats.


  Capítol 24
 Assassinats rituals i escenografies


  Barcelona, del 15 al 23 d’octubre al matí


  El dimarts 15 d’octubre de 1940 l’Emili va anar a treballar, com cada dia, a les vuit del matí. El dia es feia estrany, amb un temps rúfol de tardor i el cel encapotat. Des de la porta de la Casa Padellàs del carrer del Veguer, va mirar la plaça del Rei, magnífica com sempre, i va pensar en la gran feina que faria en Duran. Una feina extraordinària, recuperar en temps difícils la història i el cor de la ciutat. Barcino renaixeria, tornaria a bategar i donaria alenades de nova vida a una Barcelona enriquida amb la potència cultural d’un extraordinari patrimoni arqueològic. Barcino ajudaria, de ben segur, a navegar en un futur difícil. Cap a les deu del matí va sortir a fer un cafè a un dels bars del carrer Ferran. En l’ambient flotava una sensació estranya, la gent caminava com més poruga, a les botigues del carrer Llibreteria la gent parlava, i fins i tot feien rotllanes. En passava alguna, ho intuïa. En Duran va aparèixer i també va demanar un cafè. Estava tremolós.


  —M’acaben de dir que aquesta matinada han afusellat el president Companys. Déu meu quin desastre, pobra pàtria. Què hem fet els catalans per merèixer això? Quanta crueltat.


  L’Emili va quedar atordit. Sabia que l’afusellament era imminent, però esperava un miracle de darrera hora. La intervenció del sant pare, potser, o la protesta de Mèxic, o la mediació de Pétain o del president Roosevelt… No res, els corbs famolencs van continuar gaudint en l’orgia de sang i de mort. A Companys tots el van abandonar, com havien abandonat Catalunya a mans de la barbàrie. La gent pel carrer es mirava, buscava els ulls dels altres vianants, i les mirades d’homes i dones, marcades per la por, la incertesa i la impotència, deien totes el mateix: han assassinat el president, avui han afusellat Catalunya. Un silenci estrany es va ensenyorir de la ciutat. Ni els diaris ni els mitjans de comunicació no en van dir res, però tothom se’n va assabentar: no en tenien prou amb la victòria, volien els catalans morts i exterminats. El destí que Franco pensava donar a Catalunya quedava molt clar.


  L’endemà a mig matí l’Emili es va escapar per parlar amb miss Dolly Big Ears.


  —Bon dia, senyor Espriu. Suposo que ja ho sap. Estem consternats per l’afusellament del president Companys. Ho sento. Estiguin tranquils, res de precipitació; ja intentarem respondre. Ahir, 15 d’octubre, també va ser un dia nefast per al Regne Unit, perquè al vespre més de quatre-cents bombarders de la Luftwaffe van atacar Londres. Van fer centenars de morts.


  —Terrible, sí, però —i li parlo com a soldat— aquests bombardeigs contra població civil indefensa són un reflex de la seva impotència. No han pogut garantir la supremacia aèria i ara descarreguen la seva frustració de nit, contra la població civil. Això vol dir que els Spitfires i els Hurricanes estaran intactes i llestos per escombrar qualsevol intent d’invasió. I bé… ja sabem alguna cosa. Tenim agenda?


  —Sembla que sí. Segons ens informen els nostres agents, en Himmler arribarà el dissabte 19 a Espanya, i Franco i Hitler tindran una trobada, probablement a Hendaia, el 23. Diuen que en Himmler sí que ve a Barcelona. A l’ajuntament estan tots molt esvalotats preparant banderoles nazis, i els kraut de la colònia estan assajant cerimònies. Això serà cap al 22 o 23, just d’aquí a una setmana. Estiguin preparats i mirin de fer el que puguin. A partir d’ara mana vostè, senyor Espriu; digui el que necessiti i mirarem d’ajudar-lo. Tingui present que tot plegat va de debò. Churchill no claudicarà, el Regne Unit no demanarà cap acord de pau.


  * * *


  Himmler va ser convidat a viatjar a Espanya per Josep Finat i Escrivà de Romaní, comte de Mayalde i director general de Seguretat. Finat havia creat la Policia Armada i s’havia fet assessorar directament per la Gestapo, que també s’havia encarregat de formar els sicaris espanyols. Durant l’agost de 1940, Finat havia anat a Berlín i havia tractat directament amb Reinhard i Himmler. De fet, van preparar l’entrevista que Franco i Hitler havien de fer a Hendaia, i a més a més van establir protocols de col·laboració en aspectes de seguretat. El periple de Himmler per diferents ciutats espanyoles va quedar establert entre els dies 19 i 24 d’octubre. El dia 23, després del seu periple espanyol, va arribar finalment a Barcelona.


  A dos quarts d’una del migdia del dia 23 d’octubre tres Junkers Ju 52 de la Lufthansa van aterrar a l’aeroport del Prat. Himmler i el seu nodrit seguici van baixar. L’acompanyaven més de vint oficials nazis i ajudants, entre ells en Karl Wolff, Wolffchen, el Llobató, ajudant directe de Himmler; el capità Joachim Peiper Jochen, home d’acció de confiança, i en Günter d’Alquen, periodista i cap de redacció de la revista de les SS Das Schwarze Korps. Amb la comitiva alemanya viatjava també Antonio de Sagardia, cap de la Policia Armada espanyola, que no s’havia separat ni un moment dels seus mentors alemanys. En Sagardia, el Carnisser del Pallars, s’havia guanyat la fama amb la repressió salvatge que va exercir assassinant població civil al Pirineu.


  El Reichsführer vestia, amb modèstia, un uniforme de color feldgrau amb guerrera, cartutxera amb pistola, pantalons bufats, botes altes i gorra de plat amb la inequívoca calavera de les SS. A peu de pista els van rebre el capità general Orgaz; el governador civil, González Oliveros; l’alcalde de Barcelona, Miguel Mateu; el delegat de Propaganda, Martí de Riquer; autoritats del Consolat General d’Alemanya, i representants d’organitzacions nazis, entre d’altres. Una noieta amb la camisa blava falangista i la boina vermella del requetè va entregar a Himmler un gran ram de flors.


  La Herta va contemplar l’escena fascinada, formava part del seguici de rebuda que havia organitzat el cònsol Jaeger. Intentava memoritzar les persones que flanquejaven Himmler; òbviament, volia emetre un informe detallat sobre la visita i els resultats, per als seus amics i clients del Kremlin.


  En Schwarz formava part del seguici de Himmler, l’havia acompanyat tots els dies. En baixar de l’avió va reconèixer la Herta en el comitè de recepció i va anar de dret a trobar-la. Tenia una bona relació amb la noia. Ell era un home d’acció, i no suportava els cerimonials protocol·laris. Els combatia consumint cigarretes i amb dosis de Pervitin, i ara amb la Herta podria desconnectar una estona mentre una banda de música de l’arma d’aviació espanyola tocava la Marcha de Infantes i s’anaven fent els parlaments oportuns. Nodrides formacions del partit únic, la Falange Española Tradicionalista y de las JONS, i de la Secció Femenina feien els honors als visitants. També hi havia paramilitars alemanys, la secció del Front del Treball i la disciplinada companyia de les Joventuts Hitlerianes de Barcelona, amb els seus pantalonets curts Sam Brown i el fulard. La Herta va saludar en Schwarz amb un somriure i li va indicar que es posés al seu costat.


  —Hola, Franz. Com ho tenim, això? Ja està informat el Reichsführer que les excavacions a Montserrat no han donat resultat? —va preguntar la Herta, que no malbaratava cap ocasió per obtenir informació.


  —Cap novetat. De moment res. Però no és ben bé això; no es pot plantejar així —En Schwarz va fer unes xuclades a la cigarreta que acabava d’encendre—. Dues de les prospeccions no han funcionat, i n’hi ha una tercera que requerirà encara unes setmanes més de feina… I també hem d’aprofundir en la consulta d’arxius. El Reichsführer i jo hem parlat llargament aquests dies, i ell ha estat informat de tot, dia a dia. Li hauria agradat venir i brandar el Graal, però de moment no pot ser. Tanmateix, al programa s’ha mantingut la visita a Montserrat. Allà li explicaré directament com estan les coses i, a banda, ell vol veure personalment l’escenari de Montserrat, que al capdavall és l’escenografia del Parsifal.


  —Ho entenc. Animi’s, però, Schwarz, ha fet una bona feina. Fa cara de cansat.


  —Doncs sí. Si m’aguanto és per les amfetamines. A més, el Reichsführer és inesgotable, no m’estranyaria que també li endinyés al Pervitin, ha aguantat com un lleó. Dilluns vam entrar per Irun. Imagini’s els discursos, i després cap a Donosti; passejada sota la pluja i més discursos, una paradeta per dinar a Alsasua i cap a Burgos. Més discursos i desfilades. Mai no he vist una cosa igual. La capital castellana esclatava de banderes nazis sota la pluja. La massa enfollida va victorejar Himmler fins a esgargamellar-se. Allà va tocar visitar la catedral, on ell va manifestar el seu interès pel Cid Campeador, un gran guerrer de la raça ària, va dir sense immutar-se. Va poder esquivar d’anar al monestir de Las Huelgas, però no va poder escapolir-se de la cartoixa de Miraflores. I després, un calvari: un sopar pantagruèlic al palau de La Isla. A les onze tocades, amb la panxa molt plena, vam agafar un tren especial en direcció a Madrid.


  Mentre parlaven, el seguici, arremolinat entorn del Reichsführer, es movia a gran velocitat i es va encaminar a retre homenatge al pilot Walter Meister, en memòria del qual s’havia aixecat un petit obelisc que ara estava ple de flors.


  —A qui està dedicat aquest monument? —va preguntar en Schwarz.


  —A un aviador alemany d’un Heinkel 111; el va tocar el foc de la bateria antiaèria del Carmel. I jo ho vaig veure; crec que va ser la nit del 25 de gener, just abans de la conquesta de Barcelona. Aquells dies jo era a la ciutat. L’avió avariat va poder aterrar aquí al Prat, però ho va fer de mala manera i un dels tripulants va morir.


  Acabada la recepció, es va formar una caravana de vehicles en direcció a Barcelona. Dos motoristes de la policia municipal de la ciutat obrien la marxa, i a Himmler el van col·locar en un magnífic Hispano Suiza K6 del 1933. Es van aturar al Poble Espanyol de Montjuïc poc abans de dos quarts de dues. Allà Himmler va haver de suportar un espectacle infumable de la Sección Femenina de Coros y Danzas fent veure que era interessant, i mentrestant la Herta treballava per buidar el pap d’en Schwarz.


  —I a Madrid? Vau parlar amb en Santa-Olalla? Vau apanyar el tema de la necròpolis visigoda de Castiltierra? Jo el tinc molt treballat… L’operació Wamba la tinc molt controlada.


  —Madrid ha estat un altre calvari. Primer, l’arribada en tren. Milers de persones al carrer, desfilades amunt i avall i banderes nazis i espanyoles arreu. Converses del Reichsführer amb en Serrano Suñer, però a més a més trobada directa amb Franco al Palacio del Pardo. I a la tarda, no t’ho perdis: corrida de toros a Las Ventas. Pel Reichsführer aguantar-ho tot va ser heroic. El dilluns la cosa va ser més suportable, el van fer anar a l’Escorial i a l’Alcázar de Toledo, on el general Moscardó en persona li va endinyar un relat inacabable i insuportable sobre la defensa. Jo crec que allò va merèixer una presa extra de Pervitin… Perquè, a més de tot això, sort en vam tenir que aquest dia ja es va incorporar en Santa-Olalla, que, com saps, domina bé l’alemany. Volíem anar a Castiltierra, però el temps ho va fer impossible. De tota manera, el Reichsführer li va deixar clar que hi estava interessat però que amb aquella corrua de rústecs s’estimava més no anar-hi. En Santa-Olalla també ens va acompanyar dimarts. Vam anar al Prado i al Museo Arqueológico Nacional, i ell va estar molt bé, és un autèntic savi, l’home que ens convé. I fins aquí el viatge. El Reichsführer s’ha fet un fart de visitar esglésies i convents, cosa que ell no suporta, i si abans menyspreava Franco ara li té un odi inversemblant…


  L’insuportable acte del Poble Espanyol amb prou feines va durar un quart d’hora: després de quatre ballarugues, es va cantar el «Cara al sol» i el fotògraf Pérez de Rozas va fer una foto de la tribuna. Després, i a tota velocitat, la comitiva va anar de dret cap a la plaça d’Espanya, l’avinguda de José Antonio i l’Hotel Ritz. El recorregut estava ple de banderes nazis i espanyoles als balcons i als fanals, i al llarg del passeig s’havien distribuït escolars i s’havien mobilitzat treballadors i veïns per donar caliu escenogràfic a la desfilada. Els feixistes volien colgar la memòria del president Companys amb una acollida de masses al representant del Reich, i per fer-ho calia muntar l’escenografia adequada.


  La caravana va marxar a poc a poc, i finalment van arribar al Ritz. Allà, només baixar del cotxe, altra vegada una companyia d’infanteria, amb banda de música, li va retre honors. Per acabar-ho de rematar, la banda anava descompassada i la companyia d’honors no era precisament marcial, sinó que més aviat semblava l’exèrcit de Pancho Villa: als soldats els havien col·locat uns abrics llargs que els impedien marxar bé al pas, i al cap els havien posat uns cascs italians suposadament més moderns que els Trubia que gastava normalment l’exèrcit espanyol. Tot plegat, una imatge dissuasòria d’uns aliats no gaire desitjables.


  Finalment, ja a un quart de tres la comitiva va poder entrar al Ritz. Tanmateix, un centenar d’espontanis oportunament ensinistrats es van concentrar davant la porta de l’Hotel per victorejar el Reichsführer, i Himmler va haver de sortir al balcó central del primer pis, junt amb el capità general Orgaz, per saludar als concentrats. En Pérez de Rozas en va captar les fotografies oportunes. L’àpat, ofert per la Capitania General, es va disposar al Saló de Lectura; va començar a dos quarts de tres, i va discórrer amb un temps molt just, Himmler amb prou feines va tenir temps de penjar-se la condecoració imperial del yugo y las flechas que li havia atorgat el Caudillo. L’estada a Barcelona començava a convertir-se en un malson, una carrera contra el temps intentant acontentar la colla de pollosos del règim. Tanmateix, Himmler va espavilar el dinar, de manera que en menys d’una hora va quedar llest, i finalment es va poder tancar uns minuts a la seva cambra, just per anar al servei i tirar-se un grapat d’aigua a la cara. El seu assistent li va deixar la maleta damunt del llit i el seu preat maletí negre ple de documentació damunt d’una escrivania, i abans de marxar va agafar la gavardina de cuiro del Reichsführer per si girava el temps. Finalment l’havien acomodat en una cambra doble ubicada al segon pis, tot i que estava clar que no tindria gaire temps per gaudir del luxós allotjament.


  Capítol 25
 Montserrat. Visita accelerada


  Barcelona, Montserrat. Tarda i nit del 23 d’octubre de 1940


  A dos quarts de quatre del 23 d’octubre, el circ nazi-falangista es va posar novament en marxa. Aquesta vegada solament s’hi van afegir els components més compromesos, tot i que el capità general i el cap de la Policia Armada van insistir a pujar també a Montserrat i compartir el periple del Reichsführer. La majoria dels comensals espanyols, però, van continuar asseguts a taula gaudint del banquet, xuclant puros i traginant copes de conyac. Himmler abans de pujar al cotxe li va indicar a la Herta que l’acompanyés. L’Hispano tenia un vidre que separava els seients de davant dels de darrere. Davant anaven el xofer i el capità ajudant Joachim Peiper, el seu home de confiança, i la Herta va seure al costat del Reichsführer.


  —Uf! Necessito una mica de pau. No suporto aquests rústecs aduladors. Els tinc tot el dia enganxats i no sé per què, perquè no parlen alemany. Només estan ansiosos per sortir a les fotos. I ha vist com van vestits? Vaja, vull dir com van disfressats, amb aquestes boines vermelles, les camises blaves i els abrics llargs… De ben segur que al senyor Hugo Boss li agafaria un mal de panxa. Bé, volia sentir informacions reals directament de vostè. Entenc que encara no ha sortit res determinant sobre el Graal. Ha treballat bé, el doctor Schwarz? El tema visigot el tenim ben encarrilat?


  —Certament, senyor, crec que el doctor Schwarz ha actuat amb prou diligència i ha remogut cel i terra per buscar el Graal; de fet, si algú el pot trobar segur que és ell. Pel que fa al segon encàrrec, l’operació Wamba, la cosa està ben encarrilada. Vaig parlar-ne amb el doctor Santa-Olalla, que és absolutament lleial als valors nazis i és un dels actius més importants que tenim en aquest país; l’hem de preservar i cuidar la seva promoció. Per part seva, hi ha el compromís d’entregar patrimoni: ben aviat els nostres museus disposaran de les evidències arqueològiques que demostren que la refinada cultura ària i germànica va vertebrar, també, el sud d’Europa.


  —Entesos, Herta. Un altre tema: quines reaccions hi ha hagut a l’execució del president Companys? Ningú m’explica res…


  —Bé, els catalans són un poble vençut i dominat. Han perdut les seves institucions, han vist la seva indústria destrossada pels bombardeigs, han vist com els seus poetes, metges, enginyers i gent qualificada havien de marxar a l’exili, han vist com Franco ha executat i empresonat la gent sense pietat… En aquests moments no tenen capacitat de reacció. Ara, amb aquesta execució ritual, Franco els ha acabat de donar el tret de gràcia… No crec que tornin a aixecar el cap.


  —Ja està entès. Un tema complex, el dels catalans. Avui ho he intuït: els carrers estaven plens de banderes, però la gent de les voravies que m’aclamava ho feia sense convicció, segur que havien vingut forçats. I davant del Ritz no hi havia ni dues-centes persones, i es veia de lluny que eren els mateixos falangistes que m’havien aclamat uns quants carrers abans. Pura claca, vaja. Han volgut muntar una escenografia per emmarcar la meva arribada, però la gent, òbviament, no ha seguit. Veurem, és complex això de Catalunya…


  —Per cert, Reichsführer, jo sí que necessitaria informació, i si escau instruccions, sobre la situació política d’Espanya i si la meva missió s’ha de seguir centrant en el Graal i l’operació Wamba.


  —Sí, per descomptat. Aquesta tarda el rodanxó de la veu aflautada es reunirà amb el Führer a Hendaia; una reunió en territori espanyol s’hauria prestat a equívocs. Tanmateix, és una reunió formal i tot està pactat; vaig donar les instruccions directament a Franco i a Serrano Suñer el diumenge passat. Espanya ha de mantenir-se com a país neutral. Imagini’s que aquests rústecs declaren la guerra al Regne Unit… hauríem d’enviar tropes per sostenir els espanyols! El seu exèrcit ha estat útil per enfrontar-se a civils desarmats, però en cap cas aguantaria una guerra contra un exèrcit convencional, i menys contra els britànics. I és clar, nosaltres no ens hem d’empantanegar a la Mediterrània… Si Itàlia no és capaç de complir el seu paper millor deixar les coses com estan. Pensi que, a hores d’ara, el Marroc i Algèria són territoris controlats per Vichy, i millor no remenar-ho gaire. D’altra banda, de moment Gibraltar no representa cap amenaça directa ni per a nosaltres, ni per a Espanya, ni per als territoris de Vichy.


  —A més d’això, i pel que veig, els britànics també tenen partidaris entre els generals de Franco, i això aturarà les temptacions guerreres del Caudillo. Molts generals són monàrquics, i al capdavall el fill d’Alfons XIII, don Joan de Borbó, és a dir, el rei, tot i que està establert a Roma té una posició ambivalent. Al capdavall, es va formar en la disciplina anglesa i en els vicis de la Royal Navy. Franco no desafiarà els anglòfils que li donen suport.


  —Uf! I encara hi ha més, Herta. Pensi que Franco obté petroli dels Estats Units, amb el vistiplau dels britànics. A més a més, tota aquesta colla de militars beatorros tenen apetències damunt dels territoris de França al Marroc, i de fet ja vam veure com, de manera totalment imprudent, van ocupar la zona internacional de Tànger. Imagini’s, un enfrontament entre Espanya i Vichy a causa dels territoris magrebins, només ens faltaria això. Tot plegat, i en la conjuntura actual, Alemanya i el Regne Unit tenim un interès en comú: que Espanya no participi, en cap cas, en la guerra. Això és el que es tractarà avui a Hendaia: faran comèdia i Franco escenificarà la seva simpatia pel Reich, i punt. Se li ordenarà que no faci cap pas… Ha, ha! —En Himmler es va fer gràcia a si mateix—. I espero que el bull-dog d’en Churchill els hi digui el mateix. Tot plegat, Herta, l’únic escenari possible és mantenir la neutralitat d’Espanya, això sí, millor amb un règim polític que estigui a les nostres coordenades.


  La comitiva va seguir la marxa tot travessant pobles plens de gent que saludava; estava clar que la Falange havia fet una bona feina. Centenars d’escolars movien banderetes nazis al pas de la caravana. De sobte, el cotxe va parar i en Peiper va obrir la finestreta que comunicava amb els seients del darrere:


  —Reichsführer, hem de fer una parada ràpida per complaure els nostres socis. Som a Martorell, aquí hi ha un campament del Frente de Juventudes. Baixarem, els nois desfilaran i el senyor Pérez de Rozas de La Vanguardia li farà una foto, i al cotxe corrent un altre cop. Procuri aixecar bé el braç. No seran més de deu minuts.


  Himmler, remugant, va baixar del cotxe i amb part del seguici va anar cap a la tribuna de campanya que li havien improvisat. El campament es veia brut i desmanegat. «Sembla un campament de gitanos; res a veure amb els campaments disciplinats i nets de les nostres joventuts hitlerianes». Els nois van cantar el «Cara al sol» davant seu i després van desfilar de la manera més marcial que van poder. Ell va saludar amb el braç estès i el fotògraf de La Vanguardia va fer la foto oportuna que els franquistes necessitaven. Tot seguit van tornar cap al cotxe. Himmler volia veure Montserrat de dia, i l’horari li jugava en contra. La caravana va tornar a arrencar. La Herta es va reubicar al cotxe d’en Schwarz; en cap cas havia de sortir en cap foto amb Himmler, atès que això podia provocar equívocs.


  En Himmler, que ara fitava directament Montserrat, va ser molt dur amb en Peiper:


  —A Montserrat directe, Peiper, i que el xofer premi l’accelerador. Són dos quarts de cinc. Hem perdut un temps preciós. Vull veure Montserrat de dia… Per cert, estic fart de capellans, frares i d’esglésies… Vull veure el paisatge, l’esperit de Montserrat. No vull tractar amb capellans, són tots una colla de pederastes.


  —Doncs ho sento, Reichsführer, els espanyols han fet un Estat nacionalcatòlic. Ja he pactat que a la visita no hi seran ni l’abat ni el prior, que al capdavall no parlen l’alemany. A més a més, ells s’estimen més no ser-hi presents ja que això es podria interpretar com un suport a la persecució del catolicisme que diuen que practiquem. Han expressat la seva inquietud al respecte, segurament, esperonats per l’hipòcrita de Pius XII, que sembla que els ha advertit. Però hem de fer la visita. La comunitat monàstica ha tingut vint-i-tres màrtirs durant la persecució roja, i als carlins catalans, que estan tan o més propers a l’esperit del nazisme que els mateixos falangistes, no els podem desil·lusionar. Ells volen una foto del Reichsführer a l’abadia, i l’han de tenir. Altrament, la majoria dels monjos simpatitzen amb el moviment carlí i amb la nostra causa. Aquesta vegada toca. Farem una visita ràpida per l’abadia i les seves dependències; ens farà de guia un monjo que ha estat refugiat a Alemanya, i que va ser alferes de l’exèrcit de Franco. Però ho tinc tot calculat: ho veurà tot i cobrirem tots els compromisos, pensi que aquí l’horari va una hora més tard que a Alemanya, i per tant tindrem bona llum fins a un quart de vuit.


  La caravana avançava a tota velocitat, amb dos motoristes obrint la marxa. Les carreteres havien estat tallades per la Guàrdia Civil, però no eren precisament vies per on es pogués anar a gran velocitat. Himmler va gaudir del paisatge mentre l’Hispano Suiza afrontava les primeres rampes amb seguretat. La magnificència dels penyals era encara superior al que s’esperava.


  A dos quarts de sis, finalment, la corrua de cotxes es va aturar a l’exterior del monestir. La tarda era magnífica. Hi havia un grup de persones, treballadors del complex i veïnes i veïns que, ensinistrats de manera convincent van saludar amb el braç en alt. Mitja dotzena de monjos constituïen el comitè de recepció. Himmler i el seu seguici, els generals Sagardia i Orgaz i el governador civil, González Oliveros, van baixar dels seus vehicles. Carlos Pérez de Rozas, el fotògraf de La Vanguardia, anava fent les fotografies que legitimarien l’interès del Reich en l’abadia.


  El pare Andreu Ripol, un monjo jove que parlava alemany, advertit del fet que el Reichsführer tenia pressa, va saludar les autoritats i va començar una apressada visita guiada a l’abadia. Primer van entrar al Museu Bíblic, que acollia part del patrimoni aportat pel pare Bonaventura Ubach. En Himmler ho va trobar interessant i va intentar fer algunes observacions, en clau d’humor, que el monjo no va entendre gaire. Posteriorment van entrar a la basílica. En Schwarz s’havia tornat a posicionar al costat de la Herta i no perdia detall. Els espanyols no entenien res, atès que les explicacions del monjo eren solament en alemany. El general Orgaz badallava, en Sagardia es furgava el nas. La comitiva va pujar per les escales en direcció al cambril de la Mare de Déu mentre el monjo anava explicant excel·lències diverses a la comitiva. En una de les sales superiors, a tocar del cambril, hi havia una bandera espanyola dins d’una vitrina.


  —I aquí la gloriosa bandera del Terç de Nostra Senyora de Montserrat, brodada pels catalans que van fugir de la Catalunya republicana i apadrinada pels comtes de Montseny. Aquesta ensenya va ser ofrenada a la Mare de Déu de Montserrat el 8 d’octubre de 1939 i simbolitza l’amor dels catalans a Espanya. L’abat Marcet la va acollir i la va posar en aquest lloc preeminent.


  La Herta va comentar-ho amb en Schwarz:


  —És el que li explicava abans al Reichsführer. La majoria dels monjos són fanàtics carlins, molts van ser oficials de l’exèrcit franquista. S’ha de comptar amb ells, són uns bons aliats.


  Finalment, la comitiva es va enfilar cap al cambril. En Schwarz va poder sentir com en Jochen parlava a cau d’orella amb Himmler.


  —Ja ho veu, Reichsführer, una Mare de Déu negra. Als polonesos no els va servir de gaire la Mare de Déu negra de Czestochowa. Ah! Als polonesos i als jueus de Czestochowa els vam caçar com a conills el 6 de setembre de l’any passat i la Mare de Déu no hi va poder fer res.


  En sortir de la basílica van enfilar cap a la biblioteca, un espai força impressionant amb dos nivells, les prestatgeries de fusta noble farcides de llibres. Himmler li va preguntar al monjo si tenien documentació sobre el Graal, i el monjo va dir que no en tenia constància, com tampoc de les recerques que s’haguessin pogut fer a Alemanya sobre la matèria. La visita es va acabar llavors, amb algun intercanvi d’opinions informals entre el Reichsführer i el guia. Tot seguit la comitiva va tornar cap als cotxes. En sortir de l’edifici de l’atri, en Schwarz li va ensenyar a Himmler les excavacions encara en actiu, a la zona del que havia estat l’exterior de l’absis de la primera església romànica, lloc on suposadament hauria d’estar situada la cripta del Graal.


  Quan el seguici marxava cap als cotxes, la gent que feia de públic continuava al seu lloc per tornar a saludar amb el braç alçat, i en Pérez de Rozas va aprofitar per fer, de nou, algunes bones fotos. Tot seguit la comitiva va anar en direcció al monestir de Santa Cecília i després va anar passant cap a la propera estació del telefèric de Sant Jeroni. L’Hispano es va aturar, però, a tocar dels absis de l’església del monestir. Himmler va baixar un moment, impressionat pels penyals i la rudimentària construcció llombarda.


  —Schwarz, la peça ha de ser en aquest entorn. Aquest monestir és molt antic, i és inequívocament davant del rocam més impressionant i més alt de Montserrat.


  —És molt possible, Reichsführer. Hi estem treballant, i si hi és la trobarem.


  Van pujar al telefèric i en pocs minuts van arribar al cim de Sant Jeroni. L’espectacle era impressionant; el dia, tot i els núvols, era net i feia una mica de vent. La comitiva va començar a baixar, i en Schwarz, la Herta i en Jochen es van apartar i van deixar sol uns minuts el Reichsführer, que va viure una experiència autènticament wagneriana. Una bola vermella de foc es va enfonsar darrere les muntanyes llunyanes. Els colors rogencs, taronges i liles es van ensenyorir del cel. A un quart de set la caravana va reprendre la marxa cap a Barcelona a tota velocitat. Les carreteres estaven buides, i l’Hispano va volar. A les set arribaven a la residència de Rolf Jaeger, cònsol general d’Alemanya. Allà la colònia alemanya va obsequiar Himmler amb una rebuda triomfal. El Reichsführer va saludar la gent més representativa, va adreçar unes paraules al públic i a tres quarts de vuit l’Hispano, amb els motoristes obrint pas, va volar cap al Ritz. Himmler va pujar a l’habitació, on el seu ajudant li havia deixat l’uniforme net damunt el llit, però solament es va treure les botes i els pantalons de muntar i es va posar uns pantalons llargs amb viu vermell; va agafar el talabard per a l’espasa, la gavardina de cuir i va tornar a baixar corrent. De cua d’ull va veure que el seu maletí de treball era damunt l’escriptori de la cambra. A baix l’esperaven l’Hispano Suiza i els motoristes, que en pocs minuts el van portar a la plaça de Sant Jaume. Allà, una secció de la policia municipal amb vestit de gala i casc amb plomalls li va retre honors. Alhora, novament unes dotzenes de falangistes, guàrdies civils i policies de paisà el van victorejar. Algunes de les cares d’aquells braus espanyols baladrers li semblaven familiars, con si ja les hagués vist al matí.


  L’Ajuntament havia organitzat un sopar de gala al Saló de Cròniques, on hi havia les pintures de Sert. Els comensals pujaven a un centenar. Les expectatives per a la fartera eren notables, perquè l’Ajuntament havia encarregat el tec al Ritz. Les taules estaven molt ben parades, amb canelobres de plata, i els cambrers portaven lliurea, i un grup de música amenitzava l’arribada dels comensals amb un alegre popurri de música espanyola contemporània: La del manojo de rosas, El sombrero de los tres picos… El sopar s’intuïa prometedor. Va començar amb un pica-pica de pernil d’aglà, anxoves i olives sevillanes, combinat amb mançanilla i xerès, i després va continuar amb pasta de full al parmesà, consomé, llagostins de Sant Carles de la Ràpita, timbal de llegums, suprema d’ocellots de Toledo, arròs a la criolla, xampinyons, turbant de crema d’ametlles… i tot plegat regat amb Rioja Paternina i xampany Codorniu Non Plus Ultra.


  A Himmler el van asseure entre el capità general Luis Orgaz, que ni entenia ni parlava l’alemany, ni altra cosa que no fos el castellà, i l’alcalde de Barcelona Miguel Mateu, que tampoc el parlava però que es podia mig entendre amb Himmler en francès. A tocar de l’alcalde Mateu va seure Karl Wolff, que va donar suport directe a Himmler. El personal de l’ambaixada i els traductors es van repartir estratègicament per garantir la màxima fluïdesa de les converses. El sopar va començar, sense presses, cap a dos quarts de deu, i es va descabdellar lentament fins a mitjanit, quan els assistents van començar a fumar els puros rituals i a traguejar les copes de conyac. Segons els grups, les converses van agafar un biaix o un altre, però en totes predominaven l’optimisme i l’alegria: la victòria indiscutible del Reich obriria noves possibilitats polítiques i geoeconòmiques a molta de la gent convidada al sopar. En un determinat moment, i ja amb un parell de copes traginades, el governador civil, Wenceslao González, va començar a argumentar que les txeques dels rojos havien estat l’instrument de tortura més cruel, i que entre els mètodes utilitzats hi havia la visualització d’elements d’art contemporani… Deia tot de coses que a Himmler li van semblar estranyes, i que li van despertar una curiositat morbosa perquè no coneixia gaire com enfocaven el tema de la tortura els seus aliats soviètics. Passada la mitjanit, Himmler va decidir retirar-se a descansar; el dia havia estat dur, però el Pervitin l’havia desvetllat. I tot i que no tenia son, ja estava una mica fart de tota aquella trepa d’hispànics que no paraven de fer-li la gara-gara.


  Capítol 26
 La cacera en marxa


  Hotel Ritz, Barcelona. Del dia 18 a la nit del 22 d’octubre de 1940


  Quan la Herta va rebre informació fidedigna del consolat que Himmler passaria per Barcelona entre els dies 18 i 24, va fer una reserva al Ritz; va agafar una de les cambres senzilles del cinquè pis, amb el convenciment que així no tindria problemes quan arribés la comitiva alemanya. Va pensar que Himmler i els seus ocuparien les cambres de les primeres plantes. Que la Herta agafés habitacions al Ritz no era cosa estranya, la direcció i el personal ja la coneixien de feia anys. Al capdavall, havia estat clienta durant la guerra. A banda, els de la casa sabien que la senyora de cabell rogenc era prou liberal, i que sovint hi havia homes que li portaven regals i que compartien estones amb ella a la seva cambra.


  La Herta es va pensar molt bé quina cambra agafava. Va optar per la 515, situada a l’extrem de l’edifici per la banda de Roger de Llúria. Des del balconet de l’habitació no era difícil saltar o despenjar-se fins al terrat de la casa veïna, i això li donaria joc per fer entrar o sortir gent.


  El dia 18 d’octubre la Herta va anar a buscar l’Emili a la sortida de la feina, per plantejar-li alguns temes candents, i davant del vi ranci de la taverna de la Palma de Sant Just va anar de cara a barraca:


  —Segons la meva informació, sant Ignasi de Loiola arriba el 23 al matí i marxa el 24, també al matí.


  —Sant Ignasi? —va inquirir l’Emili amb cara d’estranyesa—. Què passa, que l’han fet sant, a aquest paio?


  —«Ignasi de Loiola» és com Hitler anomena en Heinrich a causa de les seves afeccions als rituals i a la mística. Que l’estada sigui d’un sol dia ens ho fa tot molt difícil. En poc temps haurà d’anar molt amunt i avall, i també diuen que pujarà a Montserrat a la tarda. En Jochen Peiper, el pinxo de sant Ignasi, ha estat trucant al consolat per lligar actes i visites i és un desfici: no estarà sol ni un moment, i sempre en marxa. I disparar contra la comitiva i encertar-la no és fàcil. Tot plegat, sembla que l’home vingui a fer un reportatge fotogràfic per satisfer La Vanguardia.


  —A més a més, suposo que anirà envoltat d’un núvol de policia armada i picoletos, a banda del seu propi seguici. Això vol dir que hem de liquidar-lo al Ritz. Jo me la jugaré… Com ho veus?


  —Emili, el moment ha arribat, però ja saps que jo tinc un preu. I si surt amb èxit vull cobrar d’en Churchill en lliures esterlines al meu compte a Suïssa. A banda, no em vull suïcidar. Ha de ser una operació factible i de la qual pugui sortir viva. Això vol dir que cal que tingui un mínim de possibilitats. El pla que he començat a pensar és senzill, i són els plans senzills els que acostumen a funcionar, perquè en els plans complexos sempre hi ha variables o contingències que varien lleugerament i que fan que s’acabin complicant per imprevistos. Ja tinc llogada una habitació al cinquè pis del Ritz, que dona a Llúria i està tocant a la finca del costat. La meva cambra té balconada, i amb l’ajut d’una corda i fent una mica de pèndol es pot saltar al terrat del costat, que és a cosa d’un metre i mig més avall.


  —Fins aquí és fàcil. Està clar que tenim una habitació, i que tu no ets sospitosa. I què en fem, d’això?


  —Segurament a ell i el seu seguici, que són una trentena entre oficials i ajudants, els allotjaran entre la primera, la segona i la tercera plantes. No crec que a sant Ignasi l’allotgin a les habitacions grans del primer pis; probablement optaran pel segon. En Jochen, que és el seu cervell, escollirà una cambra fàcil de controlar, probablement del segon pis i acarada al xamfrà. Així un sol vigilant al hall, davant l’habitació, tindrà visuals sobre l’escala principal, els dos ascensors i els dos passadissos paral·lels a la Gran Via i al carrer Llúria, que conflueixen al hall. No crec que portin gaire escorta pròpia, per tant hem de pensar que la vigilància la farà la policia armada, la gentussa de la Brigada d’Investigació Social i alguns uniformats. El dia 23 de ben segur —vaja, del tot segur— faran un sopar oficial, i ell s’acostuma a retirar d’hora. Per tant, quan estigui dormint entrem i el pelem.


  —Molt fàcil… Compro. Però hi ha un petit detall: com entrem a la seva habitació? I com fugim de l’edifici? El Ritz serà una fortalesa custodiada per la poli espanyola, i a banda ell tindrà la seva seguretat personal.


  —Bona pregunta. Si aconseguim la clau mestra, podem obrir sense fer soroll. Tu i la teva gent us podríeu camuflar de cambrers, perquè aquell dia hauran de contractar gent extra, i no serà difícil aconseguir vestits, ja he investigat qui és el proveïdor. Tot i així, amb aquest pegat a l’ull tu no passes desapercebut. Però bé, jo em comprometo a obtenir la clau mestra, i tu i la gent que tinguis us amagareu a la meva cambra des del dia abans o des del matí. Llavors, el dia 23 després del sopar entrem a la seva habitació, el liquidem amb el llaç marsellès, i quan estigui llest el tirem pel balcó lligat d’una corda al coll, com si s’hagués suïcidat. Que quedi penjant del balcó, i als pantalons li posarem un flascó de Pervitin i si cal li escriurem una carta d’acomiadament i la deixarem a l’escriptori. Aprofitant la confusió, pugem cap a la meva habitació i pel balcó passem a la terrassa de la finca del costat.


  —No, si d’imaginació no te’n falta, ja ho veig. Tot correcte, però en comptes del llaç marsellès crec que serà més fàcil que li clavi una punyalada amb el meu Fairbairn-Sykes o que li fumi un tret i que el deixem a terra.


  El divendres 18 d’octubre la Herta va començar el seu sojorn al Ritz. Durant el dinar el cap dels cambrers, l’Emiliano Bartolomé, va estar molt atent amb ella. Era un home baixet i rodanxó, de cabells atzabeja, brillants i rinxolats i uns ulls sortints. Portava el típic bigotet prim dels feixistes espanyols. Per tot plegat, i a criteri de la Herta, tenia un aspecte massa llefardós per exercir de cap de cambrers en un hotel de categoria. Ell era un dels confidents vinculats al consolat alemany. Sabia que ella s’havia hostatjat al Ritz durant la guerra i que havia tingut, i tenia, un paper destacat en l’espionatge nazi a Barcelona, i per això li feia la gara-gara, i ella no va desaprofitar l’ocasió. La Herta li va mostrar un carnet que l’acreditava com a membre del Sicherheitsdienst, el servei d’intel·ligència de les SS, amb l’aligot i l’esvàstica. La iconografia i el text en alemany van tenir un efecte totèmic: l’Emiliano va intuir que la noia era una avançada de l’expedició del Reichsführer.


  —Bé, senyor Emiliano, suposo que ja sap que la setmana que ve tindrem aquí un dels nostres caps.


  —I tant que ho sé. El Reichsführer Himmler —va dir amb profunda satisfacció—. Estem tots a l’expectativa, i la cosa està donant molta feina. Haig d’estar preparat per servir un àpat important el dia 23 al Saló de Lectures, el que dona a Llúria. I a banda haurem d’anar a servir un sopar de gran gala a l’Ajuntament, i no sé si tindré prou cambrers. I no es pensi que es tracta de qualsevol cosa, no, que els de sala hauran d’anar amb casaca… Els alemanys han reservat una vintena de cambres del segon pis per als alts oficials, i vint més al tercer pis, per als espanyols del seguici i els ajudants. En aquestes plantes ja no s’admeten altres clients; les habitacions que ells no ocupin restaran buides per qüestions de seguretat, ja sap…


  —Seguretat, seguretat… No em parli de seguretat, amic meu, n’estic fins al capdamunt, perquè de fet jo també assessoro sobre el tema. Com vostè ja deu saber —la Herta li va dedicar un somriure de complicitat—, jo fa molt de temps que treballo a Barcelona pel Reich. I sé que vostè és dels nostres, i per cert, tothom està molt content del seu paper. Tant Herr Hans Urban com Herr Kart Strohbach, els nostres encarregats de seguir el que passa al Ritz, estan encantats; diuen que vostè és tot ulls i orelles. I jo l’hi vull agrair, també.


  L’Emiliano va ensenyar les dents amb satisfacció, la funda d’or de l’ullal va titil·lar per uns moments. La Herta va continuar amb el seu paper.


  —Jo les instruccions de seguretat per a la nostra gent ja les tinc clares, però pateixo, i espero que la Brigada d’Investigació Social faci un bon desplegament i estigui a l’altura del moment.


  —Pel que sé, està tot controlat. Els policies de paisà els tindrem allotjats durant tot el dia 23 als salons de la primera planta, i faran torns de guàrdia als halls de les plantes dos i tres. Al terrat hi haurà dos uniformats vigilant de manera permanent, i les mesures de control més importants les tindrem a la porta d’accés. Allà, el Saló de la Gran Via l’habilitarem com a cos de guàrdia, i hi tindrem contínuament policia de paisà, i agents uniformats a la porta principal del xamfrà i a la porta de servei del carrer Llúria. Tot plegat serà un contingent rellevant… Ho sé perquè enmig d’aquest maremàgnum jo hauré de traginar menjar i pertrets, estar pendent de cambrers, músics i, a banda, donar servei als clients de les plantes 4, 5 i 6.


  —L’entenc perfectament. I el servei de les cambreres… és de confiança? No acabo d’entendre els protocols i l’ordre que segueixen en la seva feina. M’ho podria aclarir?


  —I és clar que sí. Vingui, l’hi mostraré aquí mateix a la planta segona.


  L’Emiliano es va esforçar a explicar els protocols l’ordre de la neteja, el nombre de persones que hi participaven i on dipositaven la roba neta i la bruta. La Herta no parava de fer preguntes aparentment relacionades amb qüestions de seguretat.


  —Perdoni, entenc que cada habitació té una clau diferent. Suposo que cap client dels pisos de dalt podria entrar a la cambra del Reichsführer.


  —Efectivament, cada cambra té la seva clau, però per als serveis utilitzem una clau mestra, diferent per a cada planta, que es guarda en un armariet que hi ha a la cambra de magatzem de servei, la que hi ha al costat de l’ascensor. És la governanta qui obre les portes perquè les noies facin la neteja; elles no hi tenen accés en cap cas. Un cop acabada la feina, la governanta guarda la clau a l’armariet. Però vostè estigui tranquil·la, que les noies deixaran les habitacions fetes el dia 22 o el 23 al matí, abans que vingui la comitiva, i no tornaran a entrar fins al 24, quan els visitants hagin marxat.


  —Si de cas, ensenyi’m la cambra que ocuparà el Reichsführer…


  —Sí, cap problema; per aquí, si us plau. —L’Emiliano va avançar fins a la cambra que s’obria acarada al xamfrà—. La direcció m’ha indicat que li reservem la 206-207, una habitació doble prou gran i luxosa. Els seus homes de confiança estaran a la 205 i la 211. Davant de l’accés, que és també l’accés al saló del xamfrà, muntaré una cadira i una taula per a l’agent que estigui de guàrdia.


  La Herta va donar un cop d’ull a la cambra. No li va agradar, s’obria directament al hall on hi havia l’escala principal de pujada i baixada i els dos ascensors. Per sort, però, les visuals des del suposat lloc de guàrdia cap als passadissos paral·lels a les façanes de Gran Via i Llúria eren limitades. Finalment, la Herta va acabar de rematar la feina.


  —Perdoni, i abusant de la seva amabilitat, podria obrir-me el terrat? Jo estic al cinquè pis i vull fer-me una idea de la seguretat d’allà dalt.


  Van pujar amb l’ascensor fins al sisè pis i després, per la perllongació de l’escala principal, van accedir a la caseta que donava accés a la terrassa. La Herta va revisar a fons les visuals, i de manera molt concreta va anar a la zona del damunt de la seva cambra. Mes enllà de la balustrada hi havia un ràfec molt ampli que a tall de visera protegia de la pluja els balconets del sisè pis, i que impedia del tot les visuals sobre ells, i encara més sobre els balconets del cinquè. A més, la visió sobre el terrat de la finca adjacent del carrer Llúria era molt limitada, atès que el terrat del Ritz era uns deu metres més amunt. Estava clar que si algú volia passar del terrat de la casa del costat al seu balcó podria fer-ho.


  —Moltes gràcies, Emiliano, està prou bé, això. Un escalador expert es podria despenjar amb una corda per la façana fins a la cambra del Reichsführer, però seria molt difícil, i havent-hi guàrdia aquí dalt, del tot impossible.


  La tarda del 18 d’octubre la Herta va rematar la feina. Estava ensinistrada per utilitzar rossinyols, i va obrir el quartet de serveis de la segona planta sense gaires problemes. Ningú la veure, la planta estava pràcticament desallotjada per preparar l’arribada de la comitiva nazi, i ella va entrar i va ajustar la porta. L’armariet de les claus també estava tancat, però el va poder obrir sense dificultats. Va agafar la clau mestra de la planta i la va prémer per una banda i l’altra contra unes capsetes de cera per fer-ne un motlle. Va tornar a deixar les claus al seu lloc i va tancar l’armariet. Tot seguit va obrir sigil·losament la porta, va comprovar que no hi havia ningú, va sortir i la va tancar. A la tarda va portar el motlle a un manyà de confiança, i a mig matí del dia següent ja tenia fetes còpies de la clau. A la tarda va fer provatures amb molta precaució, i en diverses habitacions: les claus funcionaven, uns petits cops de llima i serien perfectes. Per acabar d’arrodonir el pla, a la nit i amb un trepant manual va clavar una argolla a la paret i una altra al ràfec que feia de sostre per facilitar la utilització de cordes de seguretat en el trànsit entre el balconet i el terrat de la finca adjacent.


  El dia 22 d’octubre a les nou del vespre l’escamot de l’Emili, gent del FNC, es va posar en marxa. Hi havia en Salvador el Sastre; en Domènec, un estudiant de disset anys, i la Magda, una bacallanera del Mercat de la Barceloneta. Quim Masferrer, el taxista, era la persona de suport. El taxi, un Citroën amb gasogen, es va aturar davant del número 20 del carrer Llúria, al xamfrà amb el carrer Casp. En Salvador en va baixar i va entrar al portal. El porter era un home gran, català, i vivia sol; ho sabien, l’havien estat observant, i sabien que durant la República havia estat militant d’Esquerra i sindicalista de la CNT a l’Elizalde. Molts porters i porteres de l’Eixample eren castellans i confidents de la policia, per això havien buscat algú amb qui d’entrada poguessin sintonitzar o entendre-s’hi.


  —Déu vos guard. Senyor, a qui busca? —va preguntar el porter.


  En Salvador va treure una pistola, una Isard que conservava des de la guerra, el va encanonar i li va parlar molt lentament:


  —Déu vos guard, senyor Jaume. Entrem cap a dins, si us plau. —L’home, visiblement atabalat, va obrir la porteta i va entrar a la cofurna que tenia com a habitatge—. Miri, company, li seré franc: som del Front Nacional de Catalunya i demà hem de fer una feineta al terrat, però la començarem avui. Això vol dir que vostè pot escollir: li puc clavar un tret ara mateix, o bé es pot estar aquí quietet fins demà passat, custodiat per una senyoreta que, òbviament, portarà un pistolot i unes manilles per a vostè. Demà a mitjanit el deixarem lliure…


  —No em deixa gaire marge, senyor. Que entri la senyoreta i no patiu, companys, que ajudaré tant com pugui. Soc republicà, i per mi la guerra tampoc s’ha acabat.


  —Gràcies, senyor Jaume, però entengui que no ens podem arriscar. Ella es quedarà aquí amb vostè, i si cal l’ajudarà en el que convingui, i si hi ha alguna cosa o algú pregunta, dirà que és la seva reneboda. Pensi que vostè ha d’actuar forçat, que si a nosaltres ens agafen que no el puguin acusar de col·laboració amb bandidatge. Entesos?


  La Magda va quedar de guàrdia vigilant l’avi i la resta del grup, cadascú amb la seva bossa, van baixar del taxi, que va marxar acabada la feina. Van pujar escales amunt sense fer soroll, en Salvador en darrera posició, amb la clau del terrat que li havia facilitat el porter. Van sortir al terrat amb absolut sigil i van saltar sense problemes al terrat de la finca adjacent, al número 22 del carrer Llúria, i després al terrat de la finca 26, i finalment al de la 28, la que tocava al Ritz. La Herta ja era al balconet amb una corda preparada. Havien de posar-se damunt del ràfec i arribar al balconet, que era vora un metre i mig més amunt. L’operació la van passar tots sense problema. L’Emili s’havia ensinistrat a Escòcia i en Domènec i en Salvador eren excursionistes. El risc principal era que algun veí o algú del carrer haguessin vist l’operació, però l’enllumenat era molt just i acarat cap al carrer.


  —Uff! Ja estem. Molt bé, aquesta corda, per marxar també la farem servir.


  —Bé, companys —la Herta es dirigí al grup amb amabilitat—, teniu preparat menjar. Procureu no fer soroll, i demà ja donaré ordres que no facin la cambra. Després recordeu d’emprovar-vos els vestits de cambrers. Porteu artilleria?


  —I tant —va precisar l’Emili—, i ara mateix la deixem preparada per si de cas: jo porto una metralleta, una Thompson amb la culata tallada i carregador recte, no és de camembert, ideal per amagar sota una gavardina. També porto un revòlver Enfield, i en Salvador i el noi porten pistoles Isard. Instruccions?


  —El pla és el següent: Himmler arribarà aquí a l’hora de dinar, i jo estaré amb vosaltres fins llavors. Jo m’afegiré a la comitiva després de dinar, i vosaltres us quedareu a l’habitació. No sé si pujaré abans d’anar-me’n, miraré de venir. Però, en qualsevol cas, calculo que cap a la una de la matinada, quan estiguin tots estabulats, podrem baixar, liquidar el sentinella, que serà un poli espanyol, entrar a l’habitació, i pelar Himmler. En sortir anirem cap a l’escala de servei del final del passadís, pujarem i tornarem aquí, saltareu a la terrassa i tornareu a la porteria. Jo, depenent de si em veu algú o no, em quedaré fent el meu paper o bé vindré amb vosaltres.


  Capítol 27
 El maletí negre


  Hotel Ritz, Barcelona. Del dia 23 a la matinada del 24 d’octubre


  L’espera es va fer llarga. Quan cap a les deu del matí les cambreres van picar a la porta, l’escamot es va amagar al bany. La Herta va sortir amb la bata posada, simulant mitja ressaca i amb cara de pocs amics. Va escridassar les noies en alemany i després en castellà. Els va dir que la deixessin dormir i que no tornessin en tot el dia, que s’havia de respectar la privacitat. La governanta, que era a una punta del passadís, va venir corrent.


  —Disculpi, senyora Schumacher. Prego que em disculpi, no pateixi que no la tornarem a molestar. Si en algun moment del dia vol que li netegem la cambra, ho encarrega a recepció. Continuï el seu descans, si us plau.


  Cap a les dues van dinar. La Herta havia acumulat entrepans i pastisseria, i algunes ampolles de vi. Al balconet, i estirats per evitar ser vistos, van anar fent torns per informar del que passava al carrer. La seva visió era, però, limitada i de biaix, no tenien visuals sobre la porta principal.


  Cap a les dotze del migdia la cruïlla de Llúria es va començar a animar. S’hi va desplegar una companyia de soldats amb banda de música. Eren de l’antic regiment Alcántara, que ara era el 14 d’infanteria… A les dues va arribar la comitiva. El soroll i les músiques els van arribar perfectament. En Domènec, estirat, anava relatant el que veia:


  —Ara Himmler està passant revista a la tropa enmig de la Gran Via. Estan tocant la Marcha de infantes… Ho sentiu? Hi han fet una mena de tribuna, veig perfectament en Himmler. A la dreta hi té el galifardeu d’en Wenceslao, el governador civil, i a l’esquerra l’Orgaz, el capità general. Tots estan fent la salutació feixista. Ep! També hi ha el cap de la policia armada, en Sagardia, el Carnisser del Pallars… Quina trepa de criminals, ara des d’aquí amb un Mosin Nagant faríem feina.


  —Bé, nois —va dir la Herta—, tots quietets. Jo marxo que ara haig d’anar al dinar, i després a Montserrat amb la comitiva. En principi també haig d’anar al sopar. Quan vegi que torna la comitiva vindre cap aquí a avisar-vos, deixarem un marge de temps i, després, a buscar-lo…


  La Herta va aguantar bé l’excursió de la tarda a Montserrat. Va tenir oportunitat de parlar personalment i llargament amb el Reichsführer, i va departir amb en Franz Schwarz. Després va anar als actes organitzats pel cònsol i finalment es va incorporar al sopar de gala que oferia l’Ajuntament a la Sala de Cròniques. El sopar se li va fer inacabable. Va estar departint novament amb en Franz Schwarz lluny del centre protocol·lari presidit per Himmler, el governador civil i el general Orgaz. En Schwarz li va estar explicant amb tot luxe de detalls el problema de Montserrat, de les excavacions i de la comunitat. Sostenia que els monjos disposaven, realment, de cambres subterrànies on amagaven els tresors acumulats per l’abadia durant segles, i que en general eren donacions de gent rica i caps polítics, i també de gent pobra. Els monjos, però, eren molt gelosos d’aquest tresor i ell pensava que el Graal no era allà, i que si el tenien devia ser en algun lloc especial que solament l’abat i un o dos monjos coneixien. Ell defensava, però, que s’havia d’esgotar l’activitat arqueològica, i que de moment no era convenient entrar a viva força a Montserrat.


  Passada la mitjanit, Himmler es va aixecar i va començar a acomiadar-se dels comensals, una operació que es podria perllongar força temps. La Herta es va excusar amb en Schwarz dient que estava esgotada i va marxar mentre els comensals anaven abandonant la sala. Els cotxes, ja amb els motors encesos, esperaven que baixessin les autoritats. A la mateixa plaça de Sant Jaume hi havia taxis a punt per ajudar a desallotjar els invitats. La Herta en va agafar un que la va portar cap al Ritz. A la porta principal de l’hotel, el control era estricte. Quatre policies nacionals amb naranjeros estaven a l’expectativa, i quatre inspectors més procedien a revisar i identificar la gent. Li van demanar la documentació i van comprovar el número de cambra amb el registre subministrat per l’hotel. A la porta de servei del carrer Llúria, un dispositiu similar controlava els cambrers i cuiners que començaven a tornar amb els atuells de l’àpat.


  Quan va entrar a la seva habitació, va comprovar que l’escamot, amb impaciència, ja s’havia abillat amb la indumentària dels cambrers.


  —Bé, ja venen cap aquí. Ara Himmler s’està acomiadant de la parròquia. Calculem que encara trigarà mitja hora. Després posem que trigui encara una hora a ficar-se al llit. A les dues l’anirem a buscar. Ara baixaré a donar una ullada.


  La Herta va sortir al passadís i va anar cap a l’esquerra, cap al hall de la planta, per tal d’agafar l’escala principal. Al seu pis no hi havia guàrdia, i tampoc a la planta quarta. A la planta tercera enmig del hall sí que hi havia un inspector, vestit de paisà. A la planta segona el plantejament era el mateix: un inspector estava dret a l’entrada de la petita avantsala que permetia accedir a la cambra 207, la de Himmler, i des d’aquell punt l’agent podia observar els ascensors i l’escala principal, així com l’arrencada dels passadissos que anaven cap a la dreta i cap a l’esquerra, però no els passadissos sencers. De fet, no veia les escales de servei que hi havia als extrems d’aquests passadissos. Per descansar ocasionalment, el vigilant disposava d’una tauleta i una cadira. La Herta va decidir veure de prop el guarda, que en poc temps aniria cap al canyet. Era el prototipus clàssic de policia espanyol, amb aspecte més aviat llardós. Portava el cabell engominat i el típic bigotet feixista. Un escuradents a la boca l’ajudava a passar l’estona. Era com una còpia del torero Manolete.


  —Gibt es mir Feuer? Bitte?


  —¿Qué dice, señora? No la entiendo. No me hable en catalán.


  —¡Ah! Disculpe, que si tiene fuego… —L’home, sense contestar, va treure un encenedor de benzina i va encendre el Lucky de la Herta, que, fumant tranquil·lament, va baixar a la primera planta. Allà, al saló que donava al xamfrà, era on s’estaven els policies espanyols. Va baixar fins a la planta baixa, i allà es va acabar la cigarreta. Els primers cotxes de la comitiva començaven a arribar. Va girar cua, va agafar l’ascensor i va pujar a la seva cambra, perquè si Himmler arribava i li feia alguna proposta en públic podia quedar en una situació compromesa.


  A les dues tocades l’escamot es va posar en marxa. Amb la Herta van repassar el guió.


  —Abans que res, repetir-vos que aneu amb compte. Tots tenim clau mestra de la planta segona. Tu, Salvador, baixes per l’escala de servei de l’extrem del passadís. Portes la galledeta amb el xampany mig tapada amb un tovalló, i la pistola a l’esquena, al cinyell, i ja muntada. Darrere hi vas tu, Emili, i portes aquesta safata coberta també amb el tovalló; damunt la safata tens el punyal, el teu Fairbairn-Sykes. Al cinyell et poses el revòlver i una granada ofensiva. Avanceu en direcció al hall. Trobareu el poli, un escarransit que s’assembla al Manolete, però ell no us veurà fins al darrer moment, quan sortiu del passadís i entreu al hall. De fet, custodia directament l’avantsala que dona accés a l’habitació 207. Recordeu, però, que l’habitació és doble, i que agafa la 206 i la 207, és a dir que arribat el cas hi ha dues portes. Tu, Domènec, baixes per l’altra escala, i portes a la mà el penja-roba amb la jaqueta. La Thompson te la penges de la corretja i la tapes amb la funda blanca. Tu els cobreixes. L’ataqueu des de les dues bandes. Emili, tu punxes el poli, tal com t’han ensenyat els anglesos, directament al ganyot. Després obres la porta de la 207 i apunyales el sant Ignasi, sense fer soroll. I si no ho pots fer, li fots un tret i llestos. Mentre ell el liquida, vosaltres agafeu el Manolete i l’entreu a l’habitació de servei, podeu entrar-hi amb la clau mestra, agafeu el mort i el llenceu pel forat de l’ascensor dels plats. Trigaran a trobar-lo, i procureu que no regalimi sang. Sort, companys!


  En Salvador i l’Emili van baixar per l’escala de servei de cargol propera a la cambra de la Herta, la que donava servei a l’ala de l’hotel paral·lela al carrer Llúria. Van baixar amb prudència, i agallinats, fins a la segona planta. Allà van encarar el passadís. En Salvador, arrambat a la paret per no ser vist va observar la situació del hall. Estava tot tranquil, no hi havia gent, tret del poli, que, efectivament, era el doble del Manolete. Calia anar de pressa i aprofitar la tranquil·litat. El cor els sortia per la boca, però van sortir de l’angle mort amb decisió i van quedar exposats a la visió de l’agent. Van avançar cap al hall i la 207. El poli els va fer senyal que s’aturessin. En Salvador sostenia la galledeta, amb l’ampolla de Codorniu Non Plus Ultra sobresortint de manera clara. L’Emili portava una safata coberta, però amb la mà dreta, sota la safata ja sostenia el punyal. Van veure que pel passadís oposat en Domènec també avançava prenent posicions.


  —Buenas noches. A ver… ¿dónde van a estas horas?


  —Buenas noches —va dir en Salvador—. Nos han indicado que subamos champagne y repostería a la habitación 207, y que le digamos a usted que ahora vendrá una señorita…


  —Vaya, con la cara de santurrón que tiene… Hay que joderse…


  Va ser el darrer que va dir. L’Emili, que empunyava la daga sota el tovalló, va deixar caure la safata damunt la molsuda catifa, i li va clavar una duríssima i fulminant punyalada entre la gola i la barra que li va travessar la cavitat bucal i li va arribar fins al cervell. Durant una fracció de segon els ulls del policia van mostrar incredulitat. Mentrestant, en Domènec ja havia obert l’habitació de servei. L’Emili va sostenir el poli, li va arrencar el punyal i va tapar la ferida amb el tovalló de la safata per tal d’aturar la sang. En Salvador va deixar la galledeta a terra i va sostenir el cos del Manolete, i en Domènec va venir a ajudar-lo. El van arrossegar fins a l’habitació de servei, van obrir l’elevador de plats —estaven de sort, la plataforma era a l’extrem superior— i el van tirar pel forat. El cos va anar baixant donant cops somorts en xocar contra les parets, i finalment van percebre un cop fort però amortit.


  Mentrestant, l’Emili, amb la clau mestra, va obrir amb cura la porta de la 207, i un cop a dins la va tornar a tancar. No va obrir el llum, el cortinatge deixava passar prou claror del carrer i la penombra era suficient. El perfil del llit es retallava davant seu amb un relleu al damunt que, inequívocament, corresponia al cos del Reichsführer. Sense dubtar-ho va avançar punyal en mà… Però alguna cosa no quadrava. En acostar-se es va adonar que les formes eren massa regulars. «Déu del cel, és una punyetera maleta… on és aquest paio?». Amb la lot, va localitzar l’interruptor i va obrir el llum general de la cambra. Alhora, es va posar el punyal al cinyell, va agafar el revòlver i el va amartellar. Es va tirar a terra, disposat a disparar si sant Ignasi era sota el llit, però res. Va obrir els armaris, res. Va entrar al bany, ni rastre, ni tampoc a la cambra 206 adjacent. El pardal encara no havia arribat. Potser podia quedar-se esperant-lo, però era molt arriscat. Va donar un darrer cop d’ull i damunt d’un petit escriptori Lluís XVI va veure un maletí de cuir negre. El va intentar obrir, però estava tancat, i sense pensar-s’ho dues vegades, el va agafar i va anar a tota pressa cap a la sortida de l’habitació annexa 206. En Salvador i en Domènec estaven cobrint la porta. En Domènec, nerviós, ja tenia el dit al gallet de la Thompson. Es podien sentir les riotes i les veus dels oficials nazis que pujaven per l’ascensor. Van volar cap al final del passadís, a l’extrem del qual hi havia l’escala de servei de trams que connectava els diferents pisos de l’ala de l’hotel acarada a la Gran Via. Just en girar, van veure quatre oficials que s’estaven al hall conversant animadament. Aprofitant que la foscor els amagava, van pujar intentant mantenir el màxim silenci, i van superar les portes de connexió amb la planta tres i la quatre. En arribar a la planta cinc, tot estava tranquil i van caminar amb precaució fins al hall. Allà no hi havia policia, però sí que n’hi havia al terrat, així que van travessar ràpidament fins a l’altre passadís per guanyar la cambra 515. La Herta els esperava amb la porta oberta i la PPK preparada, els va fer entrar i va verificar que ningú els seguia.


  —Què, com ha anat? —va demanar, visiblement neguitosa.


  L’Emili es va aclofar al sofà tractant de recuperar el ritme cardíac. Tots estaven pendents d’ell.


  —No res… El pardal no hi era. No hi havia ningú, a la cambra. Mala sort…


  En Salvador i en Domènec van començar a renegar.


  —Càgon sant Ignasi, ja dic jo que el protegeix el dimoni… Dels jesuïtes mai te’n pots refiar!


  —Us ha vist algú? —va demanar la Herta amb inquietud.


  —No, no ens ha vist ningú, ni ens ha seguit ningú. La cambra del Reichsführer està tancada, i al Manolete l’hem estimbat pel forat de l’ascensor dels plats, trigaran a trobar-lo. Estigues tranquil·la, Herta, estàs segura, t’ho garanteixo. Nosaltres marxem, i tu si vols continuar el joc et quedes. L’única cosa és que he pispat el maletí del Reichsführer, ja veurem si en podrem treure cap informació interessant. Quan torni el trobarà a faltar, o potser demà al matí. Tenim marge, però, per si de cas, nosaltres marxem…


  La Herta va sortir al balcó i va col·locar la corda pel mosquetó, i ells es van anar despenjant per ordre fins al terrat de la finca veïna. L’operació era fàcil, i encara més de baixada; solament requeria fer una mica de pèndol recolzant els peus a la paret per guanyar el metre i mig de distància que hi havia fins al ràfec del terrat del costat. En acabar l’operació, la Herta va descollar el mosquetó i l’argolla que havia clavat a la mènsula que flanquejava la part superior del balconet. En una bosseta li va enviar els ferros i el filaberquí a l’Emili, i també els vestits de cambrer ben plegats. L’escamot va fer el recorregut a la inversa, fins al terrat de la finca número 20 de Roger de Llúria, i van baixar d’un en un fins a la porteria. Un cop reunits, en Salvador va sortir al carrer. A l’illa del davant, al carrer de Casp, hi havia l’església del Sagrat Cor de Jesús dels pares jesuïtes, i va anar de dret cap allà. L’any 36 en Salvador havia amagat uns jesuïtes que estaven a punt de caure a les mans de les patrulles de control. Tenien un deute amb ell, i ara ell se’l cobrava: hi havia pactat que la matinada del 24 l’acollirien a ell i a uns companys, i així va ser. Com que hi havia la possibilitat que acordonessin l’illa de cases i els atrapessin a la porteria, era millor marxar, però circular de nit per Barcelona era molt arriscat, i encara més amb armes de foc. Millor esperar. Van sortir d’un en un i per separat, el carrer estava tranquil, tot i que en direcció al xamfrà del Ritz s’endevinava l’enrenou dels cotxes del seguici que tornaven.


  L’Emili va ser el darrer a sortir. Es va acomiadar del porter.


  —Bé, senyor Jaume, moltes gràcies, aquí té una mica de compensació per les despeses. —L’Emili li va deixar un parell de bitllets de cent pessetes, l’home es va quadrar i va saludar posant-se el puny al front, la salutació militar republicana.


  —Sempre que vulgui ja sap on soc. Molta sort. Visca Catalunya!


  A dos quarts de quatre de la matinada, l’Hispano Suiza de Himmler va aturar-se davant del Ritz. En Wolff l’esperava neguitós. Havia perdut la pista del Reichsführer en acabar el sopar i havia trigat molt. Himmler va baixar del vehicle i se’n va anar de dret cap a la seva cambra; el seu assistent, que també l’esperava, va pujar darrer seu per si necessitava alguna cosa. En Peiper es va quedar parlant amb en Wolff i el va tranquil·litzar.


  —No pateixis, que el Reichsführer està bé. Just mentre baixaven l’escala, s’ha aturat i li ha demanat al governador civil si podrien visitar aquella txeca de la qual havien parlat tant. I és clar, el governador ha parlat amb l’alcalde, i aquest ha dit que naturalment. Ha anat a trucar i ha donat ordres que anessin obrint la txeca que anaven cap allà.


  —No m’ho puc creure. Llàstima, perquè m’he quedat al menjador parlant amb uns empresaris i m’ho he perdut.


  En Jochen va continuar amb el relat.


  —El Reichsführer volia fer la visita amb tranquil·litat, perquè el tema dels interrogatoris saps que li agrada, i el que li havien explicat dels soviètics i les cel·les psicotècniques l’havia deixat intrigat, però els altres, els espanyols, també s’hi han interessat. Total, que hem anat cap allà, jo amb ell, i el cònsol Rolf Jaeger, el general Sagardia, el governador civil, en Wenceslao González, el capità general Orgaz i el ministre Demetrio Carceller, i algun altre jerarca de la Falange del qual no recordo el nom. Jo he mirat per si et trobava però no t’he vist, i ja saps el Reichsführer, quan té pressa, no té espera. Total, que en un moment ja estàvem pujant cap a l’antic monestir de Santa Maria Magdalena que les monges agustines tenien al carrer Vallmajor. Allà els serveis d’intel·ligència militar comunistes van organitzar un centre de detenció i interrogatori.


  —Doncs llàstima, m’hauria agradat anar-hi. He llegit algunes coses d’aquest home, l’Alphonse Laurencic, i dels treballs que va fer a Barcelona pels comunistes, i realment era un home creatiu que ideava unes tortures absolutament diabòliques. Hi ha gent que critica els mètodes de la Gestapo perquè poden arribar a ser molt durs, però els soviètics són, realment, més rebuscats. Diuen que les cel·les estan inspirades en obres d’art contemporani i en les més diverses aportacions de la psicologia, i que de fet qui passa per aquelles cel·les surt embogit.


  —Efectivament, la visita ha resultat molt interessant i profitosa, el Reichsführer no se n’ha perdut detall, i això que no hi havia res preparat i que alguns espais els hem hagut de visitar amb espelmes i lots. I no t’ho perdis, el fotògraf de La Vanguardia, aquest Pérez de Rozas que ens ha acompanyat tot el dia, ha estat fent fotos, i una de les fotos se l’ha fet el grup a la cel·la més famosa, la que té tot de colors estridents, una mena de llit inclinat i maons de cantó a terra. En fi, una altra vegada serà.


  En Jochen va pujar al segon pis. Al hall hi havia dos policies espanyols parlant amb el traductor.


  —Senyor Peiper, un dels nostres homes que estava de guàrdia ha desaparegut. Suposem que deu haver-hi una explicació, però de moment no hi és. Ens quedarem dos agents de guàrdia aquí al hall. Hem parlat amb el Reichsführer i amb el seu ajudant, hem revisat la seva cambra i tot estava correcte.


  —Entesos. Jo també posaré un dels meus homes.


  Aquella nit, Himmler va poder dormir amb prou feines un parell d’hores. Havia estat un dia molt dur, una autèntica marató. L’endemà es va aixecar content, tornava cap a casa després d’aquell dur periple hispànic. Va prendre un bany i es va posar roba neta. El cambrer li va portar l’esmorzar a la cambra: brioixeria i te. En un moment donat, Himmler va demanar al seu assistent que li portés el maletí, que volia revisar una documentació i fer unes anotacions. L’assistent li va comentar que ell el maletí l’havia deixat damunt l’escriptori. Van regirar l’habitació 207 i l’annexa 206, i la 205, la de l’assistent. El maletí no hi era. Himmler va cridar el cap dels inspectors espanyols, en Quintela Bóveda, i li va explicar que el maletí havia desaparegut, i òbviament va posar el fet en relació amb la desaparició del policia que feia guàrdia al hall la nit anterior. L’Eduardo Quintela li va jurar que remouria cel i terra fins a trobar el maletí… i que si l’inspector n’era el responsable tindria un escarment exemplar.


  Cap a les deu del matí, el seguici nazi va marxar cap a l’aeroport del Prat, on els esperaven els Junkers Ju 52 per volar cap a Berlín.


  Tres dies després van trobar el cadàver d’un policia espanyol al fossat del muntacàrregues de plats de l’Hotel Ritz. L’havien apunyalat per la gola. En Quintela va silenciar el fet. Es van fer vagues acusacions contra l’MI6 i fins i tot contra un músic de jazz, però la policia espanyola no va poder aclarir el fet.


  Capítol 28
 Els tresors d’una maleta


  Barcelona, del 24 d’octubre a finals de 1940


  Abans d’abandonar l’església dels jesuïtes, l’Emili va amagar el maletí en un confessionari, però abans va traslladar tots els documents a la seva motxilla. També van amagar a la sagristia els vestits i les sabates de cambrer. En Salvador i en Domènec van marxar amb les armes, el taxi d’en Quim Masferrer els va passar buscar a tres quarts de vuit del matí. La Magda va sortir caminant amb posat de beata. A dos quarts de nou, i des de la sagristia, l’Emili va poder trucar a miss Dolly i li va mormolar una consigna: «El mixo s’ha escapat». Després va sortir sense pressa. El carrer estava tranquil. En pocs minuts va arribar a Fontanella i el carrer de les Moles, i es va fer fonedís al nucli antic. L’edifici de la policia de Via Laietana estava en obres, els serveis de comandament s’havien traslladat a la part alta de la ciutat, i això havia disminuït la pressió policial sobre el barri. En menys d’un quart d’hora va arribar a la plaça de Sant Just i a casa seva. Aquell dia ja havia advertit a la feina que faria torn de tarda-nit…


  El primer que va fer l’Emili va ser deixar lliure la taula, i amb cura va anar fent una estesa de papers, mirant de classificar els documents del maletí. Una part estaven relacionats amb el Graal, de fet ja estaven col·locats en una carpeta que portava l’etiqueta «Montserrat». També hi havia una mena de dietari, una agenda, on el Reichsführer havia apuntat notes manuscrites sobre els més diversos afers. El botí es complementava amb una vintena d’informes i memoràndums diversos relacionats amb afers de seguretat i estratègia internacional que a primer cop d’ull eren, evidentment, interessants. Estava clar que ell s’havia de quedar la documentació de Montserrat, i de la resta va decidir fer-ne fotos. Va agafar la Leica III i un parell de làmpades i va començar a afusellar, a tota màquina, els documents i l’agenda. En acabat va fer-ne una segona còpia. Tot plegat, més de tres-centes fotografies, gairebé va fer just de pel·lícula. Després les va revelar i en va obtenir els negatius. Cap a la una del migdia van picar a la porta marcant el ritme de «nas de barraca…», i per això va saber que era miss Dolly Big Ears.


  —Senyor Espriu, que contenta estic de veure’l. Està viu, i això és l’important. I pel que he entès el pardal ha volat.


  La Dolly li va fer una inesperada abraçada, que l’Emili va agrair. La dona realment havia patit, i molt.


  —Hem estat a punt, miss Dolly, vaig poder entrar impunement a la cambra de la bèstia, vaig estar dins amb el punyal, però no hi era… A les dues de la matinada, contra tot pronòstic, encara no havia ocupat l’habitació. I és clar, ens havíem carregat el poli espanyol de guàrdia i no podíem seure a esperar-lo. Tot ha funcionat, però, com un rellotge. La gent del Front és magnífica, combativa i discreta, ens en podrem refiar. Ho sento, però li he fallat.


  —Llàstima, però de vegades l’èxit o el fracàs depenen d’una contingència incalculable. Gràcies per l’esforç, Espriu; s’hi han jugat la vida, i ha estat un intent realment heroic.


  —Així i tot, tinc un regalet per a vostè. Una cosa que li agradarà. —L’Emili va convidar la Dolly a entrar al menjador i li va mostrar la taula, amb les dues ales esteses, plena de documents—. L’ocell no hi era, però a la cambra hi havia el seu maletí negre i, és clar, el vaig agafar.


  —Holy cow! Magnífic, ja hi ha donat un cop d’ull? —La Dolly va anar de dret cap a la paperassa.


  —Naturalment, Dolly, i el meu alemany és prou bo. I si vostè no hagués vingut jo ara hauria anat de dret cap al consolat o l’hauria avisat a través de la gent de la taverna. Miri, aquí, per exemple —l’Emili va agafar un document i va assenyalar un paràgraf—. És un informe molt detallat. Segons això, els italians atacaran Grècia abans de fi de mes. Per tant ja es poden preparar, això ha de sortir avui mateix cap a Londres. I aquest encara és més interessant; és un altre informe on parlen d’una operació que anomenen Unternehmen Seelöwe. Crec que es refereixen a un possible desembarcament a Anglaterra que el 12 d’octubre ja van descartar, i de fet solament mantenen l’operatiu com a eina de pressió política. Jo diria, pel que he vist entre línies, que descarten l’atac, i que pensen que la pressió dels bombardeigs forçarà una negociació, de fet ells ja estan apuntant a l’est.


  —Oh, my God! Això vol dir que els hem doblegat… que la Luftwaffe continua el blitz contra les nostres ciutats, però que és simplement una mostra de ràbia i d’impotència. Déu el beneeixi, senyor Espriu, qui sap si aquestes informacions poden ajudar a donar un tomb a la guerra.


  —I encara trobarà molt més: informes detallats que descarten la participació espanyola, o que parlen de la necessitat d’estrènyer lligams amb Romania per controlar el petroli de Ploesti. I, pel que sembla, desconfien de la capacitat d’Itàlia als Balcans. També trobarà una agenda interessant amb anotacions personals del Reichsführer. Finalment, hi ha un dossier prou atractiu amb còpies fotogràfiques dels documents que ells tenen sobre Montserrat, i que espero posar-me a estudiar immediatament. Li proposo el següent, miss Dolly: agafi tots els papers i marxi com més aviat millor cap al consolat. I enviïn notícies amb urgència a Londres, i sobretot avisin els grecs que ja estan a la llista. Els documents de Montserrat, però, me’ls quedaré jo.


  La Dolly va agafar els papers, els va embolicar amb un mocador de fer farcells i els va posar dins d’una cistella d’anar a la plaça, i tot seguit va sortir esperitada per arribar al carrer Jaume I i agafar un taxi davant l’Hotel Suís.


  L’Emili va començar a mirar-se el dossier de Himmler sobre Montserrat, però ho va deixar córrer perquè havia d’anar a treballar. En acabar el torn, cap a les deu del matí del dia següent, la Herta l’estava esperant a la porta del carrer del Veguer.


  —Uf! Quin descans, Emili, no sabia com havia acabat tot plegat. Anem a prendre alguna cosa?


  Van marxar ràpid pel carrer de les Trompetes de Jaume I i Dagueria fins a la plaça de Sant Just, i d’allà a la taverna de la Palma de Sant Just.


  —Doncs estava patint —li va dir l’Emili—. Nosaltres vam poder marxar, però, és clar, tu et vas quedar allà i ves a saber si havies tingut algun problema. I tu sí que pots connectar amb mi, però jo no puc connectar amb tu. Ja diràs si ho consideres convenient…


  —De moment vull estar protegida. De vegades estic en un hotel, però també tinc un pis franc aquí Barcelona. Tanmateix, i per raons de seguretat, m’estimo més que no em puguis contactar. Els de la Gestapo estan ensenyant a torturar als de la poli espanyola, i si t’agafen per una cosa o altra jo podria caure. Per cert, fins ahir al matí a l’hora de marxar Himmler no va trobar a faltar el maletí. El va demanar just quan esmorzava, i llavors van constatar que havia desaparegut. Va clavar una sobirana bronca a la policia espanyola i al seu assistent, però, és clar, havia de sortir corrent cap a l’aeroport. L’Eduardo Quintela, el cap de l’operatiu de la poli espanyola, es va quedar registrant cambra per cambra, i el poli, el que vau entaforar pel forat de l’ascensor, encara no l’havien trobat quan he vingut. La meva cambra també l’han registrat, però res, i en les esquerdes del balcó ni tan sols s’hi han fixat. Ara, com et pots imaginar…


  —Ara vols saber què hi havia dins del maletí, entenc —l’Emili se la va mirar amb cara de pòquer—, i d’això n’hem de parlar, ja que tu i jo som socis. Bé, al maletí hi havia documents referents a Montserrat, que vull estudiar amb calma, que recullen tot el que els teus, per dir-ho d’alguna manera, saben sobre Montserrat. Aquests documents jo no te’ls vull passar.


  —Doncs ves quin soci. Crec que no és just; en l’assumpte de sant Ignasi anàvem junts, no?


  —Efectivament, i t’haig de dir que dins del maletí hi havia uns quants informes i una mena d’agenda amb anotacions manuscrites del Reichsführer, i lògicament ho he entregat tot a l’MI6, que és per a qui treballo…


  Els ulls de la Herta van començar a espurnejar amb una brillantor perillosa. Va ficar la mà a la bossa i l’Emili va saber que estava buscant la PPK. Li va dedicar un somriure i va continuar gaudint del moment.


  —Mira, Herta, jo sé que ets una agent independent, i l’MI6, tot i que no haguem eliminat sant Ignasi, t’ingressarà alguna cosa al teu compte de Suïssa. Això ho havia pactat i es respectarà. Tanmateix, sé que treballes per a algú més. —L’Emili va interrompre la dissertació, va fer un llarg traguinyol del porró de vi ranci, i la va escrutar fixament per si podia detectar alguna pista—. Per als americans segur que no hi treballes, i per al Deuxième Bureau de la gent d’en De Gaulle segur que tampoc; això vol dir que, per eliminació, també treballes per al Pepito… Stalin…


  La Herta li va aguantar la mirada i no va badar boca mentre l’Emili continuava amb les seves disquisicions.


  —Doncs a mi em sembla bé. Ara Stalin i Hitler són aliats, però això no durarà gaire. Si els alemanys aconsegueixen estabilitzar l’ocupació de França i mantenen en via morta el Regne Unit, s’acabaran enfrontant a la Unió Soviètica. Doncs bé, en els papers que vaig passar ahir a l’MI6 hi havia informes sucosos sobre la propera agressió que, abans de final de mes, faran els italians a Grècia, i sobre la tutela alemanya de Romania, i consideracions sobre Iugoslàvia i Hongria. És a dir, tot de moviments que indueixen a pensar que el gran objectiu estratègic de la propera campanya de primavera serà l’atac a la Unió Soviètica. Aquests papers que he passat a l’MI6 t’haurien anat molt bé per guanyar credibilitat amb els nois de l’NKVD i ingressar alguns calerons —ara la mirada de la Herta denotava una fúria controlada realment temible, però l’Emili no s’immutava—, i és per això que abans d’entregar els papers els he fotografiat tots.


  L’Emili va treure del sarró una caixa de llauna i la va deixar damunt la taula. La Herta no se’n sabia avenir, el seu sentit de l’humor pràcticament havia desaparegut, i la broma no li havia agradat. L’Emili, en un to ja plenament distès, va continuar el seu discurs.


  —Aquí tens les pel·lícules, són uns cent cinquanta clixés. Crec que si els fas arribar als ruskis farem un favor a la Humanitat, han de saber el cop de mall que preparen contra ells. A banda, la teva fiabilitat com a agent creixerà, i això és bo, i algun pessic en trauràs. La veritat, Herta, és que et dec la vida i t’estic molt agraït, també pel suport en aquest intent que hem fet d’eliminar Himmler. Sàpigues que jo continuo treballant en el Graal, i si hi ha novetats rellevants comptaré amb tu. I viceversa, si necessites alguna cosa sàpigues que estic al teu servei, i la gent del FNC també.


  Aquell mateix matí la Herta va donar un cop d’ull als negatius i va anar al consolat de Dinamarca, i Maria Magdalena va començar a passar un ampli informe per a l’ambaixada soviètica de Copenhaguen.


  Dissabte 26 d’octubre, la Valentina va anar a passar el cap de setmana a casa de l’Emili, al carrer de la Palma de Sant Just. Des del juliol que la seva relació amorosa s’havia reprès immediatament, tot i que es concentrava i reduïa als dissabtes i diumenges, i malgrat que entre setmana l’Emili baixava a Vilanova quan podia. Aquelles trobades eren, però, d’una extraordinària calidesa i felicitat. La Valentina tenia un salconduit que li permetia fer aquests viatges sense problemes. El dissabte 26 a la tarda van estar treballant a fons sobre la documentació de Montserrat. L’Emili va anar repassant les rèpliques de tots els documents.


  —Aquí tens el pergamí que en Miquel Colomer va trobar a Santa Magdalena de Berrús, aquí és on diu que Magdalena i els seus fills van venir cap a l’actual Catalunya amb les relíquies de Crist i que van anar cap a Montserrat o a la vora de Montserrat. Aquest document el devien prendre d’algú de l’exili, podria ser que el tingués el mateix president Companys i que ells l’hi trobessin. El president volia sondejar uns coneguts maçons experts en el tema, però està clar que no devia tenir temps.


  —Quina pena, Emili, no me’n sé avenir. En fi, això del president ja no té solució. Veig que hi ha cartes entre Balaguer i Mistral, i de diverses èpoques, algunes són de les que hem localitzat a Vilanova. La nazi aquella que ens controla, la Wanda, les devia enviar a Alemanya o a en Schwarz, que és qui mou els fils de tota l’operació montserratina. Altres cartes deuen ser dels arxius de Malhana, o de la Bibliothèque Nationale… n’hi ha que insinuen coses que es poden relacionar amb Montserrat, però en cap cas són informacions concloents.


  —Aquest és el document fonamental, un que jo no coneixia: és un pergamí templer procedent de la comanda de Puig-reig i que prové del fons del fons Baluze de la Bibliothèque Nationale. Segons les anotacions, Pèire de Marca va buscar informació referent als càtars a Montserrat, i de fet va saquejar els arxius, de la qual cosa en puc deduir que la gent de Lluís XIV ja buscava el Graal al segle XVII. Volien que el rei Sol xarrupés la vida eterna amb el calze de Crist. El que no sabem és si el van aconseguir, tot i que probablement no, perquè si no encara hi fora, el malparit del Lluís XIV.


  —En efecte —va afegir la Valentina—, aquest deu ser el document més important. I Mistral el coneixia; algunes cartes fan referència a un pergamí amb indicacions d’orientació que per força ha de ser aquest. Mistral devia parlar del document amb Víctor Balaguer, i jo diria que també amb els felibres. Hi ha alguna anotació que apunta a l’actual capoulié, Jouveau. Potser Mistral no va tenir l’oportunitat o no va tenir energies per anar a Montserrat a buscar el Graal, o potser sí. De fet, Víctor Balaguer va estar remenant la cua per Montserrat, i ves a saber si hi va excavar. El document és explícit i nítid… diu de manera molt clara:


  
    Absis de l’església. Mirant cap a l’est. Set pams de Barcelona. El pou que porta a la vida eterna. La copa és el coneixement que transforma la persona en Déu. Maria de Magdala la va deixar allà. Els germans vetllen el lloc. A la vista de la muntanya de Montserrat i mirant la llunyana muntanya de Balaig.

  


  »Fixa’t, Emili, que hi ha un paràgraf que diu el mateix que el poema de la Santo Coupo. Això vol dir que quan va escriure la poesia ja coneixia aquest text. I de ben segur que ell i Balaguer devien fer alguna prospecció a Montserrat… Alerta, però; has de tenir en compte que el Balaig és el Canigó. Sembla que abans li deien així, tot i que el nom diuen que deriva d’un topònim preromà: Kanikou, que potser vol dir “el Gegant Blanc”.


  —Segons les anotacions, aquest document va arribar a mans de Himmler a finals de l’agost d’enguany, és a dir que els nazis els van obtenir després de l’ocupació de França. I pel que em van transmetre els meus contactes a Montserrat, els equips d’arqueòlegs van començar a excavar a mitjans de setembre. Està clar que l’estan intentant trobar a partir de les informacions d’aquest escrit. La setmana que ve pujaré al monestir a veure si m’assabento d’alguna cosa.


  L’Emili tenia un contacte de confiança entre els monjos: el pare Custodi Bada, un home d’edat avançada. Havia treballat amb Rovira i Virgili als anys trenta, i coneixia fil per randa l’arquitectura i els subterranis del monestir i els seus annexos. Ell sabia allò que la majoria de membres de la comunitat ignoraven: la localització de la cambra secreta on es guardava el tresor del monestir. Durant segles Montserrat havia rebut llànties, joies i donacions diverses, sovint peces artístiques treballades en plata i or, i no poques vegades decorades amb pedreria. Bona part d’aquestes peces eren a la cambra del tresor, com també elements de la col·lecció del museu que no estaven exposats. La cambra, ideada per Puig i Cadafalch, estava construïda en formigó i parcialment excavada a la roca. Era una mena de búnquer subterrani al qual s’accedia a través d’un passadís enmig del qual hi havia una porta blindada. Un monjo d’absoluta confiança sempre estava de guàrdia al passadís. Durant la Guerra Civil els accessos van ser tapiats i el tresor va quedar protegit. Tanmateix, en Bada es va instal·lar a Monistrol amb una identitat falsa, i mentre va durar el conflicte va estar treballant per als Mossos d’Esquadra que custodiaven el monestir. En tot moment va continuar exercint com a guardià. Als anys vint i trenta l’Emili havia treballat com a periodista de cultura al diari El Diluvio, i havia seguit molt de la vora les obres que feia en Puig i Cadafalch a Montserrat. En aquells anys va ser quan va conèixer el pare Bada, que ja llavors era un dels poders fàctics del monestir.


  L’Emili li va enviar un telegrama anunciant-li la visita, indicant que s’havia tornat molt britànic. El divendres dia 1 de novembre va agafar la documentació anglesa a nom de Michel Merriman i un salconduit que li donava accés a Montserrat, i va pujar al monestir amb la moto per poder explorar els voltants amb més tranquil·litat. El pare Bada el va recollir a l’entrada del monestir i el va portar als seus dominis subterranis.


  —Bé, Emili, ja m’imagino quina és la raó de la teva vinguda. Suposo que t’has assabentat que els nazis han començat a fer una sèrie d’excavacions, ja porten més d’un mes. Pensaven trobar el Graal, pobres infeliços, i corrien a foradar amb l’esperança d’oferir-l’hi a Himmler. Però de moment no han trobat res. Tanmateix, això no m’agrada gens, perquè no controlo el que fan. Ja saps que continuo sense refiar-me de l’abat, que és un carlí feixista, i tampoc sé ben bé quin és el joc del prior. El cert és que per assessorar els nazis van posar el pare Terenci Pascual, que també és un feixista. Pel que m’he assabentat, porten unes indicacions amb possibles localitzacions del Graal, i compten a partir dels absis, actuals o antics. No tinc criteri, podria ser que haguessin aconseguit informació fidedigna, se’ls veu treballar amb molta seguretat.


  —I no han demanat de veure el tresor? No han pensat que el Graal podria ser a la cambra subterrània?


  —Ni parlar-ne. El Graal no és a la cambra. A banda, els que coneixem l’existència i la localització de la cambra només som cinc: l’abat, el prior, els dos monjos que fan les guàrdies i jo mateix. En Pascual és un home destre en història i sospita de la seva existència, però no en sap la localització. En aquest sentit no hi ha perill; si intueixo que en Pascual pot ser un problema no durarà ni vint-i-quatre hores, i l’entrada de la cambra la podem obturar, com una tomba egípcia. Ja saps que la meva missió és protegir el que s’ha de protegir. Si veig que hi ha algun perill, o que els nazis s’acosten més del compte, et faré arribar un missatge, i també si troben alguna cosa significativa, que de moment res de res…


  —Això mateix, pare. Ja ho sap: qualsevol cosa em pot arribar a partir d’en Duran i Sanpere, o del consolat britànic. I no pateixi, que jo ja estic alerta i protegiré el que hàgim de protegir. Ara agafaré la moto i aniré a donar un cop d’ull a les zones d’excavació.


  L’Emili va sortir del monestir, va travessar el portal de l’atri i va topar amb l’excavació principal, la que es feia a l’exterior de l’absis de l’església romànica de Santa Maria de Montserrat, de la qual únicament quedaven la façana i els murs de fonamentació. Es va acostar a veure què estaven fent, però els treballs estaven protegits per la Guàrdia Civil, que el va aturar, li van demanar la documentació i li va preguntar que feia allà. Ell, en un mal castellà i parlant mig en anglès, va argumentar que estava fent un reportatge sobre el monestir per a l’agència Reuters, i que li havia cridat l’atenció veure arqueòlegs excavant. Finalment el van deixar marxar.


  Les excavacions es van perllongar durant els mesos de novembre i desembre, sense resultats. L’excavació principal, la que seguia l’eix de l’església de Santa Maria de Montserrat, va trobar restes constructives d’una galeria enrunada, i en Schwarz va arribar a pensar que podria ser que, efectivament, el Graal hagués estat allà, i que ells haguessin arribat tard. Potser Pèire de Marca o Víctor Balaguer havien fet la feina. La campanya arqueològica, finalment, es va abandonar. Cap de les tres excavacions va donar resultats. Tanmateix, en Schwarz va decidir continuar la recerca a la Biblioteca Museu Víctor Balaguer. Si Balaguer havia trobat el Graal podria ser que hagués deixat alguna pista, i calia esgotar totes possibilitats. La recerca a la biblioteca es va allargar de manera infructuosa un parell de setmanes més. Després la Wanda va marxar: en Schwarz la va enviar a Segòvia, ara tot el seu interès se centrava a obtenir peces visigodes que, com a mostres de la cultura ària, havien de lluir als museus del Reich. A banda, en Santa-Olalla seguia el joc, i estava disposat a cedir tot el que l’Ahnenerbe demanés. L’operació Wamba, codirigida per la Herta, havia estat un èxit.


  La Valentina, que havia demostrat la seva eficiència, va continuar col·laborant amb la Biblioteca Museu Víctor Balaguer, però no a temps complet; només la cridaven quan hi havia feina de fer arranjaments a la biblioteca o a la museografia.


  Capítol 29
 Mistral-Balaguer, El pèndol


  14 d’abril a 23 de desembre de 1943


  L’Agustí Duran i Sanpere, reubicat com a director de l’Arxiu Històric de la Ciutat el febrer del 1940, va prémer l’accelerador per impulsar situacions culturals de no-retorn. Va crear l’Institut Municipal d’Història de Barcelona, del qual esdevingué director, i va subordinar-hi l’Arxiu Històric de la Ciutat de Barcelona, el Museu d’Indústries Populars i el Museu d’Història de la Ciutat, la cirereta del pastís. En Duran va tenir el coratge o la inconsciència d’inaugurar el Museu d’Història de la Ciutat el dimecres 14 d’abril de 1943, i l’Emili, tot i que ja no treballava a Padellàs, hi va ser convidat. La feina que es va fer des del 1941 va ser extraordinària. El nou museu agrupava a la Casa Padellàs les col·leccions municipals que s’havien format d’ençà el segle XIX, tenia un extraordinari subsol arqueològic, i en Duran confiava a recuperar i fer visitables, al més aviat possible, les restes arqueològiques romanes de la plaça del Rei, que durant la guerra s’havien cobert de sorra per protegir-les. Però el museu comprenia també la capella de Santa Àgata, utilitzada com a pseudomuseu de Belles Arts, i el magnífic Saló del Tinell, del qual s’havien eliminat, finalment, les estructures de quan havia estat convent de Santa Clara.


  El 14 d’abril de 1943, al vespre, en Duran i l’Emili, acabats els compromisos de la inauguració, van poder fer un passeig tranquil pel seu estimat subsol.


  —Això ha quedat molt bé, Espriu, i li haig d’agrair la feina que ha desenvolupat. Les estructures d’aquest subsol són màgiques. Ara ens centrarem a recuperar l’espai de sota la plaça del Rei i del carrer Comtes. Però crec que ha de saber coses.


  En Duran va agafar un parell de lots i va fer avançar l’Emili fins a la paret del límit nord-oest de les excavacions.


  —A partir d’aquí comença el subsol de la plaça del Rei. Com recordarà, ho vam excavar tot als anys trenta, però en començar la guerra no havíem tingut temps de fer els encofrats per cobrir i fer visitable el subsol; en els propers anys ho farem. Abans de colgar les ruïnes amb terra i sorra vaig fer construir una galeria amb cabirons de fusta, com si fos una mina. Aquesta galeria connecta amb els soterranis de l’antic Palau Reial Major i travessa, per les parts practicables, les runes romanes de la plaça, les que vam excavar abans de la guerra. L’extrem és més o menys aquí —en Duran va assenyalar un registre quadrat, tancat amb una porteta metàl·lica.


  —Vaja, mentre treballava aquí sempre em vaig preguntar què hi havia al darrere de la porteta; m’imaginava que era una presa d’aigua o un quadre elèctric. I quina és la funció de la galeria, que entenc que va per sota de la plaça del Rei? —va preguntar l’Emili.


  —De fet, volia tenir-hi un accés per si calia continuar investigant, la veritat és que no l’hem fet servir. Val la pena que vostè en tingui coneixement, mai se sap, i encara hi ha més coses, com veurà.


  En Duran va obrir el registre, que no feia més de 60 per 60, van haver de fer una contorsió prou complicada per entrar. Un cop a dins van avançar per una gatera que tenia una llargada de metre i mig, i un cop passada van anar a parar a la galeria, que era prou ampla i permetia caminar dret. Tanmateix, en Duran de seguida va assenyalar un altre registre a l’esquerra, el va obrir i es van introduir en un conducte molt estret on calia avançar acotats.


  —Atenció, Espriu, ara estem anant en paral·lel a una petita claveguera romana, però vaig fer construir la galeria, ni que fos estreta, per veure d’on venia. Perquè se’n faci una idea, estem remuntant la baixada de Santa Clara, i aquesta claveguera, que ara està inutilitzada, desguassava a tocar de la torre que sosté el campanar de Santa Àgata.


  Van remuntar la galeria uns vint metres. Al final acabava en uns graonets que travessaven una paret que de manera clara havia estat rebentada pels arqueòlegs. En passar a l’altra banda van desembocar a una claveguera més ampla. El parament dels murs indicava clarament que la base era de construcció romana, tot i que les refaccions medievals eren evidents. La claveguera estava en actiu, però amb poc cabal, la qual cosa permetia moure’s amb certa comoditat. Les lots deixaven veure que el seu traçat era rectilini, però no se n’apreciava el final. Se sentien els xisclets de les rates fugisseres; els seus ulls brillaven en rebre els feixos de llum. Van avançar cap a l’esquerra en direcció descendent.


  —Ara mateix estem sota el carrer Freneria —va indicar en Duran—, i continuarem avançant. Allà on hi ha aquella entrega és el carrer Llibreteria, el que abans en deien la Baixada de la Presó. Estem fent un viatge al·lucinant al passat, Espriu. Gaudeixi’l.


  La sensació de silenci era prou impressionant; únicament la trencava la circulació de les aigües negres i la presència de les rates. Van avançar seguint el corrent, van travessar per sota del carrer Jaume I i van seguir pels carrers de Dagueria i Lladó. En Duran es movia amb absoluta seguretat. A mà dreta van trobar un ramal que estava pràcticament sec.


  —Miri, aquest és el ramal que va per sota del carrer de la Reina Elionor. Està perfectament conservat; tinc el dubte, però, de si era claveguera o aqüeducte.


  El ramal era espectacular, amb murets de carreuons coronats per una volta de mig punt. En arribar al final, trenta metres més enllà, el tram estava reblert de sediments, i solament un petit conducte impracticable per a un humà enllaçava amb una claveguera més moderna que devia correspondre al carrer de la Palma de Sant Just. En Duran es va parar i va assenyalar una part de la volta.


  —Escolti, Espriu, el seu menjador deu estar uns tres metres o quatre metres per damunt nostre…


  —Sí, és clar, tot el nucli antic deu allotjar un increïble món subterrani. Però què vol? Que faci un forat des de casa a veure si trobo el ramal?


  La lot va donar llum a la cara d’en Duran, que mantenia un rictus absolutament greu.


  —Exactament, això és el que vull que faci. Escolti bé el que li diré. El nostre futur és incert. Aquesta guerra mundial no sabem com acabarà, i pot passar qualsevol cosa. Sembla que guanyaran els aliats, però els alemanys encara tenen cartes, i de segur que els seus enginyers estan dissenyant armes terrorífiques. Per contra, els aliats tenen l’Afrika Korps agafat pel ganyot, i està per veure si ataquen els nazis des del baix ventre mediterrani, i això vol dir que ho poden fer per Sicília, per Itàlia o per Catalunya. En pocs dies podríem passar a ser front de guerra. Déu ho vulgui, aquesta vegada, perquè si venen els aliats Franco fugirà cames ajudeu-me. Mentrestant, però, als feixistes que ens governen se’ls pot girar el cervell en qualsevol moment. Avui em respecten, però demà em podrien afusellar sense cap problema. Al nou museu de Padellàs hi ha peces bones, i encara en traslladaré més, i documents. Ens aniria molt bé tenir una via secreta d’escapament per fugir en cas de necessitat i per evacuar peces. I qui sap si al capdavall haurem de prendre les armes directament, com la gent de la Résistance. Hem d’estar preparats per a qualsevol cosa, i vostè especialment, que és una peça important en aquest país.


  —Està entès, doctor Duran. Començaré a foradar amb calma. Posaré la runa en sacs per no despertar sospites i la guardaré en una cambra que no faig servir i que tinc buida. Tindrem una via d’escapament i d’entrada al nucli antic de la ciutat.


  El dissabte 17 d’abril de 1943, l’Emili va marxar cap a Vilanova a gaudir de la família. La Valentina i ell s’havien casat el gener del 1941. A l’octubre del mateix any va néixer el seu primer fill, en Fèlix. Va ser una experiència meravellosa; ara el nen, amb un any i mig, estava fet un dimoni. Els pares de la Valentina havien anat a viure a una casa de cós propera, i l’Emili i la Valentina s’havien quedat a viure amb la tieta Agnès. La Valentina continuava treballant de manera intermitent a la Biblioteca Museu i la seva feina era molt valorada. L’Emili havia abandonat la feina a l’Arxiu, però tenia una total protecció i cobertura per part del doctor Duran i mantenia l’habitatge de la planta baixa del carrer de la Palma de Sant Just. L’MI6 l’havia reubicat, com a alliberat, per treballar de manera exclusiva en les xarxes d’evasió, i durant el 1941 i el 1942 havia contribuït de manera decisiva a estructurar les vies d’escapament entre el Pirineu i el consolat del Regne Unit a Barcelona, com també a donar suport directe a la xarxa de fugues més potent, la Pat O’Leary. Miss Dolly continuava sent el seu contacte. L’activitat entorn del Graal s’havia esmorteït definitivament, ja gairebé ni hi pensava. Ara la seva preocupació era salvar famílies jueves, antifeixistes i pilots britànics i nord-americans, i l’activitat era frenètica.


  * * *


  El 10 de novembre de 1943 París es va despertar amb un gris net al cel. En Gerhard Heller va gaudir de les visuals que, des del seu despatx de l’Hotel Meurice, tenia sobre l’skyline de la ciutat. La torre Eiffel continuava exercint el seu efecte magnètic. Ja feia més de tres anys que exercia com a Sonderführer adscrit als serveis de la propaganda alemanya a París. Per ell, descendent d’hugonots i malalt de francofília, havia estat una bona experiència. Havia fet la feina que tocava, i havia pogut mantenir una relació prou bona amb escriptors i intel·lectuals francesos com Jünger, Mauriac, Cocteau o Giraudoux. Al capdavall, la guerra per a ell havien estat unes llargues vacances pagades a París. Tanmateix, ja tenia ganes que allò s’acabés, i sabia com acabaria. Després del desastre de Kursk, de Tunísia i Sicília, el Reich ja no tenia futur, i ara els aliats havien desembarcat a Salerno, i les perspectives per als nazis eren més negres que mai. A mig matí el van trucar des de la Biblioteca Nacional; era un dels investigadors de l’Ahnenerbe que en Schwarz encara mantenia treballant en el Graal. Deia que havia trobat un document interessant i que els funcionaris francesos li posaven problemes per treure’l. Un parell de trucades van ser suficients per revertir el malentès. Encuriosit per les martingales d’en Schwarz i les seves bajanades del Graal, va fer venir el becari. Al cap d’una hora, el document era a les seves mans…


  Era una carta escrita en català signada per Víctor Balaguer i adreçada a Mistral, amb data de 17 de desembre de 1878; semblava que contestava a una carta anterior que li havia enviat Mistral. El que havia cridat l’atenció al perdiguer de l’Ahnenerbe era un dels paràgrafs del text:


  
    […] Benvolgut amic. Feliços estem amb la nostra coupo. No està tot perdut, la teva carta em dona ànims per seguir buscant el Graal. Com saps, de moment, la recerca a Montserrat no va anar bé. Vaig trobar la plaqueta, allà on em vas dir. L’oculi Esclermonda. No paro de mirar-lo, però encara no n’entenc el significat. Et diré el què si és que puc esbrinar el misteri. Vull dir-te també que he rebut Lou trésor dou felibritge, obra magna […]

  


  De seguida va veure que allò interessaria a en Schwarz. Va costar localitzar-lo, perquè era a Espanya. La captura de material visigot havia culminat l’any 1941, però ara s’havien obert noves perspectives en altres jaciments. Va copiar el text del document i l’hi va fer arribar per teletip, i a banda per correu postal li va enviar la fotografia del document. En Schwarz va reaccionar amb excitació i de seguida es va fer una composició de la nova conjuntura que obria l’escrit: «La partida no s’ha acabat. Aquesta carta contesta una carta anterior que li devia enviar Mistral a Balaguer. Si trobem aquesta carta, podrem entendre més coses i potser tindrem una nova via oberta… Estic segur que la via de Montserrat és la bona». Va ordenar que localitzessin la Wanda i que es traslladés immediatament a la Biblioteca Museu Víctor Balaguer, ella era qui coneixia l’arxiu i qui havia de reprendre la recerca.


  La Wanda, en Schwarz i una becària van arribar a Vilanova el 26 de novembre de 1943, just el mateix dia que més de quatre-cents avions britànics van atacar les fàbriques d’armament de Rheinmetall-Borsig de Berlín. Van arribar custodiats pels grisos, i amb gent de l’Ajuntament, i van deixar clar que, sota el comandament de la Wanda, es reprenia la recerca a l’entorn de Mistral i Balaguer. En Schwarz va reunir les quatre dones i va ser molt explícit:


  —A París hem trobat una carta que Víctor Balaguer va enviar a Mistral el desembre del 1878. I és una carta en la qual ell respon de manera molt concreta a una carta enviada per Mistral amb anterioritat, el mateix 1878, després que Mistral hagués lliurat una còpia de la Santa Copa a Balaguer, atès que Balaguer diu explícitament que la copa està recepcionada. Així que ja ho sabeu, s’ha de regirar tot altra vegada i parar atenció a la correspondència del 1878.


  La recerca es va desenvolupar de manera esgotadora durant el mes de desembre. La Pilar Corrales i la Valentina van repassar tot el fons epistolar que pogués estar relacionat amb el text, i encara van començar a mirar-se el que no hi estava directament relacionat. La Wanda es limitava a vigilar gelosament les dues bibliotecàries, a supervisar el material i decidir si es descartava o no, i la becària ajudava a traginar lligalls i caixes. En acabar les sessions, la Wanda les escorcollava per evitar que s’enduguessin material. En Schwarz es presentava de tant en tant per fer el seguiment de la feina. Però els dies van anar passant, i malgrat l’esforç no apareixien més pistes. L’Emili, informat per la Valentina, estava a l’aguait per si la recerca es reactivava.


  El dia 23 de desembre ja tenien molt material revisat. Les cartes del període, escrites pels personatges més diversos, les havien resseguit acuradament, i un cop vista la correspondència de suposat interès la Valentina no sabia ben bé per on tirar i anava plantejant diverses possibilitats a la Pilar.


  —Escolta, Pilar, què et sembla si anem a buidar tot el que tingui a veure amb el 1878, d’entrada els fullets i llibres que es van produir a l’entorn d’aquesta data i que tinguin relació amb Catalunya i Provença.


  —Sí, això toca. Jo agafaré les obres de Balaguer, que les tinc més per la mà, i tu mira les de Mistral. En aquella època estava redactant Lou tresor dóu felibrige.


  La Valentina no va perdre el temps. La intuïció la va fer anar a mirar si hi havia edicions del diccionari a la biblioteca, i la intuïció va tenir premi: tenien una edició de Lou tresor dóu felibrige: A-F, editada a Ais de Provença per la Veuve de J. Ramondet-Aubin, el 1878. Es tractava d’un diccionari provençal-francès que era, de fet, l’obra funcional més rellevant de Mistral. Les primeres pàgines presentaven Lou Cant de la Coupo, i un poema: «Au Miejour», datat el dia 7 d’octubre de 1878. El volum, que recollia els mots de la A a la F en 1.196 pàgines, era una peça contundent, i no fàcil de manegar. La Valentina va pensar: «On guardaria Balaguer una carta de Mistral per recordar-se’n?», i va anar de dret a l’entrada Coupo. La seva intuïció va tornar a tenir premi. A la pàgina 637 va percebre fugisserament que hi havia una carta plegada. Aprofitant que la Wanda fullejava uns papers que li mostrava la Pilar, va treure la carta amb tranquil·litat i naturalitat i la va deixar on tenia altres papers i fullets oberts. Era un full més en una taula més aviat caòtica. Mentre anava fullejant va anar llegint de cua d’ull però amb tranquil·litat. El text era llarg, i estava escrit en provençal. Va mirar de localitzar si hi havia algun paràgraf significatiu, i efectivament el paràgraf hi era.


  
    […] Estimat Víctor […] Aquesta primavera, en unes obres a l’Església de Sant Cristòfol de Montsaunès, un enclavament templer, va sortir una gerra segellada que estava tapiada en un mur. Dins hi havia documents templers procedents de llocs diversos, com si haguessin estat amagats en el moment de la persecució. Els he deixat al meu arxiu de Malhan. També hi havia un disc de bronze, foradat, amb una inscripció: «l’Oculi d’Esclermonda», i amb uns gravats a banda i banda on surt la paraula «Graal». Crec, amic, que si ho desxifres hi estarem més a la vora. Penso que el disc és com una mena de brúixola. Encaixat a la Santa Coupo el trobaràs. […]

  


  La Valentina va llegir tres vegades el text fins a assegurar-se que ho retenia tot. Just en aquell moment va arribar en Schwarz, cosa que va distreure la Wanda, que li va donar l’esquena, i la Valentina va aprofitar per tornar a posar la carta a la pàgina que li corresponia. Tot seguit, va simular que la trobava, la va obrir i va cridar en Schwarz.


  —Herr Schwarz, aquí hi ha una carta que el senyor Mistral envia al senyor Balaguer i que és del 1878.


  En Schwarz va agafar el paper amb rapidesa. Era una carta llarga, era evident que la noia solament n’havia mirat l’encapçalament i la signatura. Va seure en una de les taules, es va encendre una cigarreta i es va concentrar en la lectura. De cua d’ull, la Valentina veia com la cara li anava canviant. En un moment donat, en Schwarz es va aixecar de cop mormolant entre dents. Feia cara d’emprenyat i parlava sol: «La comanda templera de Montsaunès, és clar, la de l’Alta Garona, vora Muret, un lloc de pas. L’Otto l’havia visitada i no va entendre que important que era. El darrer comanador, en Bernard de Revel, era un home important del Temple, el van cremar viu el 1306, no és d’estranyar que abans de ser detingut s’apressés a ocultar documents… Està clar que abans de la repressió els templers es van afanyar a amagar tot el que van poder».


  En sortir de la Biblioteca Museu, la Valentina va anar de dret cap a casa i va escriure el que havia memoritzat de la carta. Al vespre l’hi va explicar tot a l’Emili.


  —En resum, ve a dir que en Mistral va trobar documents templers associats a un disc de bronze, que al disc hi ha un forat i una inscripció que diu «L’ull d’Esclermonda», que hi ha uns gravats i que surt la paraula «Graal». L’important és que aquest disc està inserit o amagat a la copa.


  —Està clar: hem de tenir la Santa Copa per recuperar el disc si és que encara és allà. Però jo recordo que em va cridar l’atenció el pes de la peanya. En Duran té la Coupo amagada en un armariot de Ca l’Ardiaca. Demà l’aniré a buscar.


  Capítol 30
 Un Nadal diferent


  24 de desembre de 1943


  L’endemà, 24 de desembre, al matí en Schwarz, acompanyat de l’inspector Polo Borreguero de la policia espanyola, va travessar amb rapidesa les paradetes de la fira de Santa Llúcia i va entrar a Ca l’Ardiaca, la «Casa del Arcediano», segons la nova denominació. Van deixar un parell de policies uniformats a la porta, que a partir d’aquell moment van impedir qualsevol entrada. Van pujar l’escala i la bibliotecària de la sala de lectura va intentar aturar-los, però van entrar de males maneres al despatx d’en Duran, cap de l’Institut Municipal d’Història. L’alemany va anar directe al tema. Tenia pressa.


  —La Santa Copa, la que va entregar Mistral a Balaguer, la que estava dipositada a l’Arxiu Històric de la Ciutat. Què en sabem? On és?


  —Sí, recordo que això vostè ja m’ho va preguntar fa uns anys. Ja li vaig dir que en vam perdre la pista, amb la retirada van desaparèixer molts objectes. Probablement se la va endur en Bosch i Gimpera, però no l’hi puc assegurar…


  —Doncs li haig de dir que no em refio del que vostè diu —el doctor Schwarz va adoptar un to violent i va apropar la seva cara a la d’en Duran—. Després que vostè em digués això vaig estar parlant amb treballadors de l’Arxiu, i un d’ells em va dir que abans de la retirada els va veure a vostè, al conseller Bosch i a un policia de la Generalitat que duia un pegat a l’ull parlant amb la copa a les mans. I que van comentar que la deixarien en un arxivador. Llavors no hi vaig donar importància, però ara entenc que eren conscients de la importància de la Santa Copa…


  —Jo què vol que li digui… Sí, és clar, la copa es guardava aquí, però no sé què en va fer el doctor Bosch. Era de plata, jo no l’he vista més.


  L’inspector Polo Borreguero va intervenir amb contundència:


  —Mira, Duran, el meu amic alemany necessita la copa. Jo sé que et protegeixen Riquer i Valls, però estàs jugant amb foc. I com que no vols col·laborar començarem a registrar l’Arxiu avui mateix…


  —No ho podeu fer, això, i menys sense una ordre judicial.


  En Polo Borreguero es va obrir la gavardina, va treure de la funda la seva pistola Astra 400 i la va brandar amb posat de brivall:


  —Tu mateix, au. Ves al jutge a protestar. I estàs advertit que si la trobem no et salvarà ni Déu nostre senyor: et tancaré a un calabós de la Via Laietana i et deixaré a mans dels germans Creix. Així que segellarem les vostres seus a pany i forrellat, hi posaré guàrdia i avui mateix començarem el registre. I continuarem per Sant Esteve. I registrarem també la Casa Padellàs, i ja he fet enviar inspectors a casa teva; també hi donarem un cop d’ull. Jo i el senyor Schwarz vindrem de tant en tant per seguir el procés. I dues coses més: deixa’ns un parell de funcionaris amb tots els manyocs de claus que facin falta; ells aniran obrint i tancant i vetllaran perquè tot quedi ordenat, ja m’entens, no vull que en Riquer o en Valls se’m tirin al damunt per fer malbé res. I encara una última cosa: tu marxa i no tornis; a partir d’ara tens prohibida l’entrada fins que jo t’ho digui, que encara series capaç de fer fonedissa la copa. Au, adeu…


  En Duran va deixar instruccions a dues funcionàries i els va comunicar la notícia que probablement per Sant Esteve haurien de tornar. A les tres de la tarda l’equip de registre es va concentrar a la porta de Ca l’Ardiaca: la Wanda i la seva becària; els germans Creix, de la Brigada Politicosocial; un parell d’inspectors, i l’Ernst Hamms, agent de la Gestapo a Barcelona. El registre va començar de manera sistemàtica, cambra per cambra, armari per armari i prestatge per prestatge.


  Després de parlar amb la Valentina el dia 23, l’Emili va reprendre la investigació sobre el Graal, i el dia 24 va anar a veure si localitzava la copa. A mig matí es va presentar a Ca l’Ardiaca, però dos grisos de guàrdia li van barrar el pas. En Schwarz se li havia avançat. Llavors va anar a la Casa Padellàs, i estava parlant amb el bidell quan va veure, a contrallum, quatre grisos, un d’ells amb un naranjero, que travessaven l’entrada principal. Els acompanyava una funcionària. L’Emili no sabia què estava passant. Venien directes cap a ell i es va imaginar el pitjor, i va començar a pensar en la manera d’afrontar la situació. La funcionària de l’Arxiu, però, es va adreçar al bidell i a ell mateix amb tranquil·litat:


  —Senyors, ara ha de marxar tothom, ordres de la superioritat. Aquests senyors es faran càrrec de la custòdia de l’edifici. Queda algú dins?


  El bidell va precisar que hi havia un parell de persones visitant el museu i les va anar a buscar. L’Emili va anar-se’n, i es va imaginar que en Duran el devia estar buscant i que aniria a casa o li trucaria. Va enfilar cap a la plaça de Sant Just i el carrer Lledó i després va trencar pel carreró estret de la Reina Elionor. Sempre tornava a casa seguint aquesta ruta, a mig carreró es girava i podia comprovar si algú el seguia, perquè per allí no hi passava gairebé ningú. Va trobar en Duran a la taverna de Sant Just, i van demanar dinar: uns plats de seques amb ous ferrats i uns gots de vi.


  —Què tal, Duran? L’han seguit?


  —No, no pateixi, ja tinc pràctica a prendre mesures de seguretat. Han vingut en Schwarz amb en Polo Borreguero, el de Via Laietana, demanant per la Santa Copa. Els he dit que no sabem on és i que va desaparèixer en la retirada, però no s’ho han cregut, m’han fet fora i han començat un registre sistemàtic a Ca l’Ardiaca; també amenacen d’escorcollar la Casa Padellàs… i aquest matí fins i tot han regirat casa meva.


  —Bé, i on la tenim, la Santa Copa?


  —Doncs és a la Casa Padellàs, al despatx del primer pis que fem servir per a coordinació, al primer calaix de la taula. Tot just la vaig traslladar l’altre dia. Ja sap, és el despatx que hi ha dins de la torre romana, el que té les finestres acarades al carrer Tapineria.


  —Sí, està clar. Hem de recuperar la copa, però els grisos tenen segellada l’entrada a la Casa Padellàs. Podríem intentar entrar per la finestra de la torre romana, escalant des del carrer Tapineria… Ho estudiaré. En qualsevol cas, si aquesta tarda el deixessin entrar agafi-la i tiri-la per la finestra, jo miraré d’estar-me a baix. I si això falla haurem d’entrar per les clavegueres.


  —Vatua el món, encara haurem d’utilitzar la via secreta abans del que ens pensàvem. I quan ho fem? No crec que avui puguin regirar gaire cosa, i demà vulguis que no és Nadal, i de segur que si envien algú serà per fer els mínims. Ho haurem d’intentar demà a la nit, perquè si per Sant Esteve reprenen el registre hi haurà més risc. Compti amb mi, Espriu, espero instruccions.


  —De cap manera, vostè és massa important. El país el necessita fent el que fa. Tenim una història per salvar i per transmetre, i vostè hi té un paper. Jo ja m’espavilaré. De tota manera, ara quan acabem de dinar provem de fer això: vostè intenti entrar a la Casa Padellàs i arribar al despatx, i jo el seguiré, i si veig que pot entrar aniré al carrer Tapineria i esperaré sota la torre que em llenci la copa. I si això no funciona, li trucaré o li faré trucar per fer-li arribar novetats.


  En sortir, tots dos van enfilar cap a la plaça del Rei, i en arribar a la cantonada de Dagueria amb Llibreteria l’Emili es va aturar mentre en Duran continuava tot sol fins a la porta del museu. De lluny estant, l’Emili va veure com discutia amb el poli i com li ensenyava la documentació, però no hi va haver manera: els policies no van cedir, i després de cinc minuts de discussió en Duran va girar cua. Va tornar cap a Llibreteria i li va fer a l’Emili un gest dissimulat de negativa. L’Emili va marxar de dret cap al consolat britànic. Allà la gent estava animada i tenien la BBC a tota pastilla. La Vera Lynn cantava «We’ll meet again», i el personal entonava la tornada a viva veu. La Dolly va estar per ell de seguida, i l’Emili li va anar desgranant el problema: la carta trobada a Vilanova, la reacció fulminant de nazis i espanyols i la necessitat d’assaltar la Casa Padellàs. La Dolly, una dona pràctica, va començar a buscar solucions.


  —Està difícil, la cosa, i a més no podem comptar amb la gent del Front Nacional de Catalunya: el 23 de novembre en van detenir setanta militants i quaranta-nou van entrar a la presó Model. Afortunadament, sembla que el grup d’en Salvador està intacte, però ara s’amaguen sota les pedres. I sort en tenim que Franco s’ha anat posicionant amb més prudència, que ja ha retirat la División Azul i que l’actual ministre d’Afers Exteriors, el general Gómez-Jordana, té clar que li toca ser aliadòfil, que si no alguns dels detinguts haurien acabat al Camp de la Bota. A en Jordana el govern britànic l’ha pressionat a fons perquè no es facin bestieses. Al capdavall, la gent del Front és gent que està al nostre servei.


  —Un drama, certament tinc els contactes de les xarxes d’evasió molt coixos. Qui sap si algú del FNC em podrà ajudar, potser en Domènec, l’estudiant de medicina, però per aquesta banda no trobaré ningú més. En Salvador, el Sastre, s’ha fet fonedís per si de cas. Ho puc provar amb la gent de la CNT, però per intervenir demà és massa just. Hi ha també la Herta, que sospito que és una agent doble, i que per diners treballa bé, però estem igual: d’avui per demà no puc localitzar-la.


  —Doncs dos sou massa pocs. Vindré jo…


  —Què dius, ara, Dolly? Avui li heu endinyat massa a la ginebra, pel que veig. Si t’agafen hi haurà un conflicte diplomàtic…


  —Escolta, passerell, jo soc agent de l’MI6 i la meva responsabilitat és donar-te cobertura. I n’he enviat uns quants a l’altre barri, i tot i tenir-ne quaranta-dos i estar una mica grassoneta em moc com ningú. El conflicte el tindrem si el del bigotet exhibeix a Berlín el calze de nostre senyor Jesucrist. Així que digue’m quin és el pla.


  —Doncs és molt senzill: demà al vespre ens reunim a casa meva. Com vas veure, vaig fer un petit túnel que enllaça amb la claveguera romana. Hi baixem i seguint clavegueres i aqüeductes arribarem fins al subsol del museu. Entrarem, pujarem al despatx de coordinació, agafarem la copa i tornarem a sortir per on hem entrat. Una altra possibilitat seria pujar a l’edifici del costat i despenjar-nos, però la Casa Padellàs té teulades i el retorn seria difícil, i a més l’illa de cases la poden acordonar fàcilment. També podem entrar per les clavegueres i sortir per una de les finestres del despatx de coordinació, que donen al carrer Tapineria. El despatx ocupa un dels pisos d’una torre de la muralla romana. Fins al terra del carrer hi ha uns deu metres de desnivell; amb una corda podríem fer-ho. Jo, a més a més, tinc claus de tot, podem passar desapercebuts…


  La Dolly va fer que sí, va marxar un moment i va tornar amb una bossa de lona. La va posar damunt la taula i va obrir la cremallera.


  —Un regalet per al meu amic Espriu. Això ens ajudarà. Són dues metralletes Sten Mk IIS amb silenciador. Una meravella. I aquesta pistola llargueruda és una Welrod, porta un carregador de cinc bales. És absolutament silenciosa. Són les armes que utilitzen els nostres comandos. Si topem amb algun kraut o algun Manolo, marxaran d’aquest món sense assabentar-se’n. A banda, tindré un agent amb un cotxe a prop, a l’Hotel Suís, pel que pugui ser. L’evacuació la farem per casa teva o al cotxe. Quedem demà a les vuit del vespre, amb els pastissos i els licors ben païts.


  L’Emili va anar a casa a deixar l’artilleria i després va marxar cap a Vilanova amb la moto. Li va costar explicar el pla a la Valentina, que va insistir a afegir-s’hi.


  —En cap cas, Valentina. Som una família i hem de ser mínimament prudents. Aquesta feina s’ha de fer, però no ens podem arriscar. Si ens agafen a tots dos el petit Fèlix ho passaria molt malament, i els teus pares no diguem. Tu aquesta vegada no et pots arriscar, ja has fet el teu paper.


  El dia de Nadal va ser bonic. La Valentina i l’Emili van anar amb el Fèlix a passejar fins al Far i la platja de Sant Cristòfol, i el dinar el van fer a casa dels pares; la tieta també va venir, i una amiga de la família vídua de la guerra. Sopa de galets i carn d’olla, i després pollastre rostit, tot regat amb xampany, i de postres torrons, i encara cafè, copa i cigar. En Fèlix es va estrenar amb el seu primer intent de vers en família: es va enfilar dret dalt de la trona, i amb prou solemnitat va recitar un vers curtet. Els aplaudiments van ser molt merescuts.


  A les cinc de la tarda l’Emili es va preparar per marxar. La Valentina el va acompanyar fora. Tots dos sabien quin era el deure dels combatents. Feia fred i vent, però l’abraçada va ser càlida i llarga.


  —Torna, Emili… Torna.


  La moto es va allunyar, els cors van quedar encongits. Abans d’anar a casa l’Emili va donar uns tombs per la rodalia de la plaça del Rei i l’entrada del Museu. Va veure que hi havia un policia amb un naranjero a l’exterior i que també hi havia polis sota el portal que donava accés al pati. Es va arribar a Ca l’Ardiaca i va constatar que també estava custodiada. A dos quarts de vuit del vespre l’Emili va entrar la moto dins el portal de casa seva, es va posar un mono de mecànic i va muntar i repassar l’armament. A tres quarts de vuit va arribar en Domènec. L’Emili va explicar-li el pla i després li va mostrar la Sten.


  —Aquesta joguina la portaràs tu. Fixa-t’hi bé, té un silenciador que sembla que és prou eficient. Aquest és el selector, pots disparar en ràfega o tret a tret. No cal que et digui que si ens podem estalviar utilitzar-la millor. També t’agafaràs un sarró, tres carregadors i una daga, i un parell de bombes de mà, una d’ofensiva i una de defensiva. També hi ha un encenedor per a cadascú.


  A les vuit menys cinc va arribar la Dolly, que es va posar amb calma un mono i un bon cinyell, va repassar l’altra Sten, es va preparar un sarró amb uns quants carregadors i granades i va comprovar la lot. Finalment, va agafar un punyal Fairbairn-Sykes i va fixar la funda al cinyell. Els cabells se’ls va recollir amb una cua, i al damunt es va posar un casquet de gènere de punt. L’Emili va preparar una mica de pa amb oli i embotit per amenitzar un xic l’espera.


  Van repassar el pla. L’Emili els va mostrar el plànol de l’edifici i els va fer repetir una i altra vegada l’itinerari, i després van estar parlant i escoltant la BBC. Les hores es van fer llargues. L’ansietat per entrar en acció i la inquietud feia interminables els minuts. A les dues de la matinada es van posar en marxa. L’Emili va retirar una catifa del menjador que tapava un porticó de fusta. L’accés en vertical era una mica difícil, s’havia d’entrar amb els peus per davant i baixar un pou d’uns quatre metres amb l’ajut d’una corda gruixuda, i després avançar per una galeria horitzontal estreta i justa que s’entregava a la volta de la conducció romana.


  A les vuit del vespre va canviar el torn dels policies que custodiaven Ca l’Ardiaca i la Casa Padellàs. Els polis que havien estat de guàrdia tot el dia van marxar malhumorats: havien fet l’àpat de la Nochebuena, propi dels castellans, però s’havien perdut el dia de Nadal fent guàrdia en aquell casalot i passant fred. Al seu torn, els polis que van arribar per fer el canvi de torn venien alegres, l’alcohol passava factura. Per passar la nit en Polo va distribuir dues esquadres de sis policies, una a Ca l’Ardiaca i l’altra a la Casa Padellàs. Encara li ressonava a les orelles la bronca i els insults del Reichsführer i del governador civil pel robatori del maletí del Ritz i no es volia arriscar a res. Si la copa era en un dels dos edificis allà es quedaria fins que la trobessin.


  Després de passar revista als policies de Ca l’Ardiaca, en Polo va anar a la Casa Padellàs. Feia vent i molt de fred, i va decidir organitzar una vigilància funcional: un poli s’estaria de forma permanent fora al carrer per vigilar les visuals de la plaça del Rei i el carrer del Veguer, i al portal cobert, que donava a la reixa d’entrada i al pati, va ubicar-hi dos guàrdies que havien de donar suport al sentinella de l’exterior. Un altre poli prendria posicions just a la banda del pati contraposada a l’entrada, al lloc on s’estava el porter del museu, darrere d’un taulell que disposava de telèfon. En Polo va autoritzar que els del portal i el poli de l’exterior col·loquessin un parell de llaunes grosses amb estelles per fer foc i combatre el fred que es preveia. Els altres dos policies, per torns, anaven descansant a la cambra que hi havia just al principi de l’escalinata monumental que menava a la llotja del primer pis. La idea era que el personal fes quatre hores guàrdia i dues de descans. Cada dues o tres hores, un dels policies del portal havia de fer una ronda per les sales.


  Un cop distribuïts els seus homes va procedir a fer una descoberta de l’edifici. Va deixar el llum general obert, no volia sorpreses, va resseguir els passadissos, va pujar fins a les golfes i va comprovar que la casa era un autèntic castell. Tanmateix, va pensar que la copa difícilment podia ser allà; tot i que en algunes vitrines i als magatzems i a les golfes hi havia força quincalla, va pensar que el més probable era que la trobessin a Ca l’Ardiaca. Però en Polo era un home intuïtiu i estava escaldat, i sabia que l’assumpte era important, fins al punt que havia motivat una visita del Reichsführer. Alguna cosa li deia que aquella nit de Nadal a Sant Esteve podia ser especial, i va decidir quedar-se unes hores per estar més tranquil. El cotxe, amb el xofer, es va quedar aparcat a la plaça del Rei, i ell va anar una estona a Ca l’Ardiaca amb la idea de fer una darrera ronda a Padellàs quan la nit estigués més avançada.


  Capítol 31
 Copa santa


  Barcelona, matinada de Sant Esteve, 26 de desembre de 1943


  Les lots van il·luminar la galeria romana. L’Emili va anar al davant, es movia amb absoluta seguretat. Al final del ramal, quan desembocava en una galeria més gran, es va aturar un moment i va ensenyar a l’escamot els tres cartutxos de dinamita col·locats al sostre, i la metxa lenta que entrava, també pel sostre, uns quants metres dins la galeria des d’on venien.


  —Són cartutxos de dinamita. Si ens seguissin, o si hi ha problemes, farem una voladura: enceneu la metxa lenta i no us quedeu a mirar.


  —Vaja —va fer la Dolly—. Recordi’m que li faci arribar un carregament de plàstic i bons detonadors, que això és una mica primitiu…


  Van girar a l’esquerra per enfilar el llarg conducte que evidenciava estructures constructives de diferents èpoques, i que seguia l’eix dels carrers de Lladó i Dagueria. En arribar sota el carrer Freneria van trobar el ramal que anava cap a la baixada de Santa Clara. Van salvar els graons per entrar a l’estreta galeria que havia fet construir en Duran, i d’aquí van arribar a la gran galeria de tipus miner que travessava la plaça del Rei. Amb molta cura, l’Emili va obrir la porteta quadrada del registre. Va mirar, la llum general de les ruïnes estava oberta, però va parar l’orella i no va sentir res. Contorsionant-se, va sortir i va prendre posicions. Després va passar la Dolly, amb força problemes perquè la portella era molt estreta, i finalment en Domènec.


  —Endavant, això està lliure. Mireu, allà hi ha l’escaleta que puja cap a la planta pel costat de la torre de la muralla romana. És l’únic accés, per tant és important tenir-lo controlat. Pujarem amb cura. Un cop a dalt, el mostrador del bidell queda a la vora, cap a l’esquerra, i és possible que allà hi tinguin un poli assegut a la cadira del bidell, perquè al taulell hi ha el telèfon. Si hi ha algun poli me’l carrego, i tu, Domènec, prens posició amagat darrere del taulell. Llavors la Dolly i jo girarem cap al passadís de la dreta, fins a l’escala, anirem cap a dalt i enfilarem cap al despatx de coordinació. Agafarem la copa, que és al calaix de dalt de tot, i tornarem a baixar, i llavors per l’escaleta cap a les ruïnes. Tu ens cobreixes i baixes el darrer. I tots cap al registre i de tornada.


  L’Emili va pujar primer, amb precaució, per l’escaleta, que era força estreta; a mig camí hi havia un balconet que permetia veure l’interior del massissat d’una de les torres romanes; el conjunt estava dèbilment il·luminat. «Com m’agrada l’arqueologia», va pensar. En arribar a dalt es va arrambar a la paret. El poli del taulell no el podia veure. Ell sabia que era a uns quatre metres de distància i que quan remuntés la cantonada de la paret li podria disparar. Va treure el nas amb precaució. Allà lluny, a l’altra banda del pati, podia veure com dos polis allargaven les mans cap a un foc fet dins d’un bidonet de metall.


  La Welrod va sortir de la cantonada de la paret i va apuntar directe al cap. Tziu! Tziu! Dos trets que van sonar com dues dèbils fuetades van travessar de dreta a esquerra el crani del poli, que es va desplomar damunt el taulell. «Quina meravella d’arma», va pensar, «no ha fet gens de soroll i l’únic cloc és el que fet el cap del poli contra la fusta».


  —Vinga, Domènec, pren posicions. Incorpora el poli contra el respatller i posa-li la gorra, i si cal recolza la cadira a la paret, que de lluny estant sembli que està en una posició normal; després t’estires a terra i tingues l’arma encarada contra el portal. Nosaltres cap amunt, Dolly!


  Van girar cap a la dreta fins a trobar l’escala interior. Amb les armes muntades van pujar amb cura, però no hi havia ningú. Van arribar al primer pis. Ara calia travessar la llotja exterior, que, a tall de passera aèria, permetia anar fins a la banda del pati on hi havia les arcuacions gòtiques i s’entregava l’escalinata monumental. Es van estirar a terra i van avançar fins a la banda oposada; la barana de la passera els amagava en cas que els polis del portal miressin cap amunt. En arribar a l’extrem van tornar a entrar dins del cos de l’edifici per una gran portalada que definia l’arc escarser. Allà es van poder aixecar, i van anar a petar de dret al despatx de coordinació. L’Emili va treure la clau sense dubtar i va obrir la porta molt lentament fins a assegurar-se que la llum de dins no estava encesa, cosa que potser haurien pogut detectar els polis del portal. Mentrestant, la Dolly es va situar amb la Sten cobrint l’escala monumental; qualsevol que pugés seria abatut.


  L’Emili va entrar a l’interior del despatx. Llavors va obrir la lot, i va veure que a la cambra hi havia prestatgeries i armaris, i al mig una taula de despatx de roure americà. Amb cura, va obrir el primer calaix, el que li havia indicat en Duran. El grinyol va ser notable, i a l’Emili li va semblar eixordador, tot i que el va obrir lentament. A dins hi havia un fardell que, per volum, podia correspondre a la copa. Amb la daga va tallar els cordills i va retirar el drap que embolcallava la peça. A la llum de la lot, la plata de la Santa Copa va fer una llampada encegadora, i durant una fracció de segon l’Emili va quedar com hipnotitzat, però va reaccionar ràpid… Va repassar mentalment: les dues escultures, les poesies gravades. Ràpidament la va tornar a embolicar per guardar-la al sarró. De cua d’ull va mirar per la finestra. El cotxe del consolat era a la cantonada per si de cas.


  Va sortir de la cambra amb prudència, i va picar a la Dolly a l’esquena tot mostrant-li el polze cap amunt. Van tornar a reptar darrere la barana fins que van guanyar la porteta de mig punt que menava a l’interior de l’edifici, a la banda oposada del pati. Un cop a dins, es van aixecar i van guanyar l’escala. En arribar a la planta baixa i des d’una posició desenfilada respecte al portal, l’Emili li va fer un senyal lluminós a en Domènec i li va indicar amb el dit que començaven a baixar cap a les ruïnes.


  En Polo Borreguero va passar una bona estona a Ca l’Ardiaca, no se’n podia estar, revisant estances i mobles, i va pujar a les golfes, i a la reserva de la biblioteca. Cap a dos quarts de tres de la matinada va decidir plegar. Realment, va arribar a la conclusió que seria molt difícil trobar una copa si l’havien amagat en aquell edifici. Va fabular amb la idea de segrestar en Duran i torturar-lo amb els seus amics de la Gestapo, però no podria ser. «Malauradament tota la morralla de la Lliga, aquestes rates de sagristia, aquesta burgesia catalana, s’han incrustat al nou règim i dominen alcaldies i espais de poder. Aquest pixatinters del Duran i Sanpere n’és un exemple: un col·laborador d’en Companys, el gran assassí, encara continua controlant els arxius com abans de la guerra…».


  Va sortir de Ca l’Ardiaca, i va travessar per davant la catedral per arribar al carrer Comtes. A la plaça del Rei l’esperava el Citroën. El xofer era a dins fumant-se una cigarreta. Va decidir, però, que abans aniria a acomiadar-se de la guàrdia de la Casa Padellàs. Des de la plaça podia veure el sentinella amb el naranjero a l’espatlla, ben arrambat al bidonet de llauna que anava cremant estelles. Quan s’acostava, el poli es va quadrar i va fer una salutació militar.


  —A sus órdenes, inspector. Sin novedad. Un poco de frío, eso sí.


  —Buenas noches, hoy será un día tranquilo. ¿A qué hora cambiáis la guardia?


  —Dentro de hora y media, inspector.


  En Polo Borreguero va entrar dins el portal cobert. Els dos polis que custodiaven el lloc havien sentit com parlaven i l’esperaven. Es van quadrar.


  —A sus órdenes, inspector. Todo en orden, hace una media hora que hemos hecho una ronda por todo el edificio. Sin novedad, todo correcto.


  En adonar-se que el seu cap havia arribat, els dos policies que descansaven a la cambra de l’inici de l’escala van sortir a presentar-li els seus respectes i es van afegir al rotlle al seu voltant. A en Polo, però, li va estranyar que el poli que era al taulell d’entrades de l’altra banda del pati no es presentés.


  —Vaya, el cabrito del Jiménez se debe haber dormido. —En Polo Borreguero va començar a cridar—: ¡Jiménez! ¡Jiménez! Cagüen la leche, te voy a meter un paquete… Hay que joderse… Hoy debe haber comido y bebido como un animal.


  —Ahora mismo se lo traigo, comisario Polo —va dir un dels grisos.


  En Domènec, ajupit a tocar del taulell, va veure amb terror que un dels polis avançava cap a ell amb el mosquetó màuser a l’espatlla. No s’ho va pensar dues vegades: quan el poli era al mig del pati, li va endinyar una ràfega curta i muda, pzzet, pzzet, pzzet. Els tres trets van sonar com un fuet, trencant el vent sense estridències. El poli es va desmanegar i va caure a terra.


  En Polo Borreguero va veure com l’home es plegava de cop i no va entendre res. Va trigar un parell de segons a processar que allò no era normal.


  Aixecant-se i avançant cap a l’escala, en Domènec va endegar una ràfega més llarga contra el grup de la porta. De nou el fuet va ressonar. El comissari Polo Borreguero va veure amb terror com el cap del número que tenia al seu costat esclatava a bocins, dos projectils silenciosos li van esdernegar el crani. La sang a pressió li va saltar a la cara. No entenia què passava, però va reaccionar:


  —¡A cubierto, nos están atacando!


  Els dos polis del seu costat es van estirar a terra i van despenjar-se els màusers. En Polo va treure la seva Astra 400 i la va muntar, després es va treure un xiulet de la butxaca i el va començar a bufar. El policia del carrer, ajupit, va muntar el naranjero. Va veure el seu company amb el cap esberlat, però no havia sentit cap tret. El xofer que esperava a la plaça del Rei va sortir del cotxe pistola en mà, però amb una actitud prudent. No s’atrevien a disparar perquè no sabien si el company del taulell estava viu o ferit. Passats uns segons, en Polo va fer avançar un dels seus homes arrambat a la paret de l’esquerra del pati.


  En Domènec va baixar ràpid per l’escala que connectava amb les excavacions. L’Emili i la Dolly ja havien arribat al registre de l’extrem de les excavacions i la noia començava a entrar. L’Emili va veure en Domènec que, esperitat, sortia de l’escala.


  —Que venen, Emili! En un moment seran aquí!


  L’Emili li va indicar amb la mà que anés cap al registre, i en quatre gambades el noi va arribar a la meitat de la sala d’excavacions. L’Emili li va donar instruccions.


  —Aneu passant a tota pressa, jo els aturaré. Si no arribo, feu volar la volta de la claveguera i marxeu. Deixa’m la metralladora… i agafa el meu sarró, i compte que dins va la copa.


  L’Emili va agafar la Sten i el sarró d’en Domènec amb els carregadors i les granades i va avançar decidit cap al tram d’entrega de l’escala amb la sala subterrània, a tocar de la banda interna de la muralla romana. Amb cert pànic, va veure que la Dolly havia quedat travada a la porteta del registre. En Domènec la va fer sortir per tornar-ho a intentar.


  —Tranquil·litat, Dolly, massa galetes aquest estiu… Doni’m la metralleta i el sarró i després entri primer la cama dreta. Cregui’m, que jo vaig fer espeleologia al CEC.


  La gal·lesa es va asserenar i li va fer cas. Primer va entrar la cama dreta i el braç dret i després el cap i la resta del cos. El noi li va passar l’arma i la va seguir, després van passar el segon registre i van enfilar l’estret passadís que remuntava la baixada de Santa Clara. El silenci era absolut i inquietant. Quan van arribar a la claveguera ampla es van aturar.


  En Polo va organitzar la seva gent. Van arribar amb cura al taulell i van veure que el policia que custodiava el lloc estava mort. L’inspector es va fer una composició de lloc: el tirador forçosament havia marxat cap a l’esquerra, però no sabia si havia agafat les escales de baixada o bé havia anat més enllà i havia pujat escales amunt.


  —Gómez, por la escalera que baja, y con cuidado. Lupiáñez, por la escalera que sube. El primero que vea algo que avise.


  Mentre els polis prenien posicions, el Polo va trucar a la comissaria de Via Laietana demanant reforços i que acordonessin l’illa. El primer poli va encarar els graons amb el fusell per davant. L’Emili va sentir com anava baixant molt a poc a poc. No volia córrer riscos, els que venien havien d’entendre que s’hi jugaven la vida. Va agafar una granada, en va arrencar l’anella i va comptar amb parsimònia; havia après a fer-ho durant la guerra, de fet n’havia tirat centenars. Després de comptar fins a quatre, va pujar quatre graons com un llamp, va veure el policia que baixava de cara i li va tirar la granada, que li va passar pel damunt i va davallar, rebotant un i dos graons, per quedar als peus del policia que va tenir temps de disparar un tret. L’Emili va notar que un objecte roent li foradava la cuixa, i va girar cua de seguida. La granada va explotar i el policia va quedar destrossat. Els que esperaven es van quedar momentàniament frenats uns segons. Ranquejant, l’Emili va arribar al registre i va poder entrar, amb la cama xopa de sang. Va superar el segon registre per remuntar la galeria de la Baixada de Santa Clara. A l’extrem la Dolly i el Domènec l’estaven esperant.


  —Què feu aquí? Us he dit que marxéssiu. M’han tocat, m’han ferit a la cuixa…


  —Tranquil. Anem a veure què tens —La Dolly va agafar la lot i amb la daga va esquinçar el pantaló de l’Emili mentre donava instruccions a en Domènec.


  —Ei, noi… Agafa la Sten i puja uns graons, fins que vegis tota la llargada de la galeria. Si els polis l’enfilen els endinyes una ràfega. A veure, què tenim per aquí… Orifici d’entrada… i orifici de sortida, gairebé a tocar. No res. Senyor Espriu, és una esgarrinxada, i per damunt del genoll. Vinga, que l’hi embenaré.


  Amb rapidesa, va esquinçar les mànigues del mono de l’Emili i va improvisar un embenat. Es notava que havia rebut un bon entrenament a l’MI6.


  L’inspector Polo va baixar l’escala amb precaució fins a arribar al soterrani. Els llums estaven encesos i podia contemplar el conjunt de ruïnes. L’acompanyaven els dos policies que li quedaven, un amb el naranjero i l’altre amb un màuser. Va enviar el xofer al cotxe a buscar una altra metralladora. Mentrestant, els primers reforços començaven a arribar a la Casa Padellàs. Les ruïnes estaven silencioses, no s’apreciava moviment. No va trigar a gaire a trobar el registre, i va ordenar a un dels policies que hi donés una ullada. El poli hi va passar el cap i en constatar que estava tot tranquil hi va passar tot el cos.


  —Inspector Polo, aquí hay una galería ancha como de una mina, y otra portezuela a la izquierda.


  —Espérese. No se mueva, que entro.


  En Polo i el primer policia van entrar a la galeria i van encendre les lots. El que portava el fusell va avançar cap als soterranis del Palau Reial per la galeria que havia construït en Duran. L’altre poli va passar el segon registre, va entrar a la galeria de la Baixada de Santa Clara i va començar a avançar pel passadís estret, va encendre la lot i com que no va detectar moviments va continuar avançant.


  L’escamot havia reprès la marxa. En Domènec portava la lot encesa i ajudava l’Emili, que avançava procurant no recolzar la cama ferida a terra. La Dolly cobria la rereguarda amb la Sten preparada. Anaven fent camí molt lentament. Quan van arribar a un dels ramals de claveguera que, per la dreta, venia de la plaça de Sant Just, es van aturar. Mirant enrere van veure llums a la llunyania que avançaven molt ràpid; els xiscles i els moviments de les rates denotaven el nerviosisme dels animals. Van entendre que els policies havien sortit de la galeria de la Baixada de Santa Clara i que enfilaven la claveguera de Freneria. Gairebé podien sentir les ordres d’en Polo que cridava de manera histèrica, i aviat van fer alguna cosa més que cridar: el policia del màuser va començar a disparar i les bales els van xiular a la vora. La situació era perillosa, perquè la claveguera, força rectilínia, possibilitava que fossin una diana fàcil. L’Emili va ordenar buscar refugi protegits per la cantonada de la claveguera de Sant Just; es van girar i allà van decidir plantar cara. La Dolly va treure el cap per la cantonada, va veure que les llanternes ja eren unes quantes i que les remors de veus augmentaven; els policies havien superat la cruïlla amb la claveguera que venia de Llibreteria i s’acostaven. Estava clar que havien rebut reforços i que avançaven decidits i ràpids per encalçar la presa.


  —Ve molta gent —va dir la Dolly—, jo diria que mitja Brigada d’Investigació Social. Deixarem que s’acostin i quan estiguin a uns trenta metres els escombrarem amb les metralletes, i tot seguit sessió de granades. Això els pararà els peus, i mentrestant nosaltres cames ajudeu-me cap endavant.


  —Agafa també les meves granades, però alerta —va apuntar l’Emili—, no cal que compteu, que estan molt lluny: tragueu l’anella i avall, i tireu-les com si estiguéssiu jugant a bitlles, arran de terra. Si les tireu elevades podrien tocar el sostre i encara patiríem.


  Quan els policies ja eren a prop, la Dolly va sortir de la cantonada i va buidar el carregador contra les formes que avançaven per la galeria. Els trets no van sonar però els primers policies van caure abatuts, i el rebot dels projectils va fer que els perseguidors es tiressin al reguerot o s’arrambessin a les parets intentant buscar protecció mentre tornaven el foc. Els polis veien al davant les petites flametes de la metralladora que sortien del tub del silenciador, no sentien les detonacions però sí els xiulets de les bales i l’impacte contra les pedres i els maons dels murs.


  Quan va entendre que els policies eren prou a prop, la Dolly va agafar una granada defensiva, va estirar l’anella, va treure mig cos per la cantonada i amb la mà dreta va llençar la granada amb força. Passats cinc segons va explotar, i va enxampar de ple els dos grisos que obrien camí. Immediatament va llençar una segona granada. L’Emili i en Domènec, que l’ajudava, van sortir de nou per la galeria, i van trigar dos minuts agònics a arribar al trencall de la galeria de Reina Elionor. La Dolly es va anar retirant, tot llençant granades i disparant la Sten.


  Per la banda dels policies, la claveguera era un caos. Pel cap baix dos grisos havien mort i dos més estaven ferits. La claveguera, a més, estava plena de fum, i el llançament de granades no s’aturava. En Polo va fer retirar els seus homes uns metres.


  La Dolly va atrapar els seus companys just quan giraven a la galeria de Reina Elionor.


  —Vinga nois, que ja ho tenim; quan arribeu al forat encendré la metxa i enfonsarem la volta de la claveguera del carrer Lladó. Aquí segur que quedaran aturats, perquè no podran accedir al ramal romà.


  L’Emili va ser el primer que va pujar per la gatera, sense cap problema, ja que amb la corda es va poder enfilar a pols, i en Domènec el va empènyer des de darrere. Després va pujar el noi, i finalment la Dolly.


  —La metxa està encesa. Tapeu-vos les orelles.


  Quan el fum es va dissipar una mica, en Polo va ordenar continuar la marxa, però no havien fet ni deu metres que una explosió brutal els va sorprendre. Els policies eren lluny, a uns cent metres, i no van tenir baixes, però la claveguera es va convertir en un infern de pols i fum. Estava clar que la volta de la claveguera s’havia enfonsat. En Polo va entendre que se li havien escapat.


  L’escamot va procedir a obturar el pou llençant-hi la dotzena de sacs de terra i runa que l’Emili havia tret de l’excavació. La Dolly va desinfectar la cuixa de l’Emili amb un bon raig d’Anís del Mono, i després li va fer un embenat d’urgència. Mentrestant, en Domènec va sortir al carrer. L’explosió havia provocat un batibull de mil dimonis; des de la cantonada del carrer de la Reina Elionor va veure molts veïns als balcons i al carrer. El carrer Lladó no s’havia esventrat, però la gent estava aterrida pensant que havia estat una explosió de gas. Quan van arribar els bombers, ningú sabia ben bé que passava. La Dolly va trucar a l’Hotel Suís demanant que el cotxe del consolat s’arribés a la plaça dels Traginers, a la vora de Correus, per evacuar-los, i aprofitant la confusió tots tres van sortir al carrer, van guanyar el proper carrer Cometa i per la baixada de Viladecols van arribar a la placeta dels Traginers just al mateix moment que el cotxe. El xofer va optar per tornar pel passeig de Colom i el Paral·lel. Tot plegat havien estat noranta minuts d’infart. A les quatre de la matinada, la Santa Copa lluïa brillant damunt d’una taula del consolat britànic.


  Capítol 32
 L’ull d’Esclermonda


  Barcelona, Vilanova. 26 de desembre de 1943 a 3 de gener de 1944


  El dia 26 de desembre, de bon matí un metge de confiança va arribar al consolat britànic, va examinar la ferida de l’Emili i la va netejar a fons retirant els teixits afectats, després li va injectar penicil·lina i li va embenar la cuixa. Res de preocupant, la ferida havia estat molt neta, i solament havia afectat lleugerament la part superficial del quàdriceps vast extern de la cuixa esquerra. La Dolly li va donar la bona nova.


  —Ja ho veus, no ha estat res, una rascada. Ja t’ho vaig dir. I el metge t’ha injectat un bon raig de penicil·lina, l’antibiòtic que és l’arma secreta dels aliats. No pateixis que no et passarà res. Tenim avions, tenim penicil·lina, i tenim la Santa Copa. Res ens impedirà guanyar la guerra. T’he portat una caixa d’eines.


  —Perfecte, Dolly. Anem per feina —L’Emili va agafar la copa i la va examinar, tenia alguna cosa d’especial, era com si en Mistral i en Balaguer haguessin creat un cos orgànic, aquella plata tenia vida. Una tremolor estranya li va sacsejar tot el cos—. Efectivament, fixa’t aquí a la base. Hi ha com una revora que aguanta una peça circular que tanca la peanya per baix, i que sembla que ja ha estat manipulada alguna vegada. Provarem de girar la revora. A veure què hi ha a dins.


  L’Emili va sacsejar la copa, per veure si detectava moviment dins la peanya, però res. Després, amb unes alicates i unes tenalles, va anar girant la revora curosament. La Dolly i en Domènec s’ho miraven amb expectació i creuant els dits. Finalment va poder separar part de la placa de tancament subjecta per la revora i, efectivament, a l’interior de la base es veia un disc de color verdós perfectament encaixat. Finalment va poder retirar la totalitat de la planxa i agafar el disc. Era de bronze, d’uns set centímetres de diàmetre i dos mil·límetres de gruix. Tenia un forat circular just al centre, d’un centímetre de diàmetre aproximadament. Tant la Dolly com en Domènec contenien l’alè. L’Emili el va agafar i amb un drap el va fregar una mica.


  —Fixeu-vos-hi. Està verdós i fosc a causa de l’oxidació, això vol dir que fa temps que és aquí, però les inscripcions i dibuixos es veuen bé. A veure en aquesta cara, a la banda de dalt hi ha dues paraules: Libonolus Montserrate. I just a sota, però damunt del forat, podeu veure un dibuix, una línia sinuosa que va d’extrem a extrem i al damunt com unes muntanyetes… I al costat del forat, a una banda diu Oculi i a l’altra Esclermonda. A baix, a sota del forat, una frase que diu Hic Magdalene relinquere dissertationis Graal.


  —No sé què vol dir —va dir la Dolly expectant—, però quina emoció, no m’ho puc creure, estem vivint un glop d’història en estat pur. A veure, gira’l.


  —A veure, al revers trobem —l’Emili va girar el disc— una cosa semblant. També dues paraules: Supernas Balaig. I al mig també unes línies sinuoses dibuixades, i al damunt un petit triangle. També parla de l’Oculi Esclermonda. I a baix es repeteix la frase anterior, Hic Magdalene relinquere dissertationis Graal, que crec que vol dir, més o menys, «Aquí Magdalena va deixar el Graal».


  —Doncs anem a buscar-lo, ja triguem —va dir en Domènec.


  —A buscar-lo? On? Aquí no diu cap lloc en concret. Cita Montserrat i el Canigó, dues muntanyes sagrades per als catalans… Però què dimonis significa tot això no ho sé. En tot cas conec una molt bona criptògrafa que, de ben segur, ens ajudarà a establir alguna hipòtesi, i a banda contrastaré el tema amb tota la documentació que ja tenim…


  —D’acord —va afegir la Dolly—. Tu prens el disc i t’espaviles. Però en faré una foto per enviar-la als nostres criptògrafs, per si tenen alguna opinió. I pel que fa a la copa…


  —La copa? —L’Emili va ser taxatiu—. Que se l’endugui en Domènec i que la custodiï el Front Nacional de Catalunya. És un símbol del país, i quan guanyem la llibertat la torneu a l’Arxiu de la Ciutat. Entesos?


  L’Emili va marxar cap a Vilanova a fer repòs amb una crossa, en tren i amb el disc a la butxaca. L’arribada a casa, el vespre de Sant Esteve, va ser molt emotiva. La Valentina havia estat patint molt, i el petit Fèlix, com si intuís la importància del retorn, també va mostrar una alegria desmesurada.


  L’endemà l’Emili li va plantejar el problema a la Valentina, ara era ella qui tenia més possibilitats de trobar el desllorigador. La Valentina va prendre el disc entre les mans mostrant una reverència atàvica.


  —Mira, Valentina, fent un resum, i a banda de les cartes i els documents complementaris, tenim tres documents principals, tots tres elaborats pels templers, que cal entendre que van ser els darrers custodis del Graal. Primer, el pergamí de Berrús, que diu que Magdalena va venir a Catalunya i anava amb el Graal a Montserrat, o a la vora de Montserrat. Segon, un document determinant procedent de la comanda de Puig-reig, l’escrit que Pèire de Marca es va endur cap a París, que en essència diu el lloc concret on es troba el Graal, indicant mides en pams, i en referència a l’absis, d’una església que mira a Montserrat, i que des d’allí es veu el Canigó. Els nazis van pensar que els absis havien de ser els de les esglésies de Montserrat, però les excavacions no han donat resultats. Finalment hi ha aquest disc, que, en teoria, explica el lloc on és, i que complementa la informació de l’anterior, o més aviat a l’inrevés. Si a partir del disc estableixes una hipòtesi del lloc, doncs llavors amb el document dels set pams trobarem el lloc concret.


  —Bufa! Complicat. Això exigeix pensar. Rellegiré tots els documents per si s’ha escapat alguna cosa, i començo ja a treballar-hi. M’agafa, però, un tremolor només de pensar que realment podem trobar-lo.


  —Mira, Valentina, de fet tu vas trobar la clau que ens va portar al Zohar, i vam impedir que el llibre caigués a les mans del monstre. I allò era molt difícil. Segur que ho trobaràs. Asserena’t i, amb calma, ves pensant. Nosaltres ara som els autèntics custodis del Graal. D’altra banda, tenim tots els documents a les golfes, tots els documents de Himmler, segur que ho aconseguiràs. Jo de moment no baixaré a Barcelona, però durant la setmana haig d’anar al consolat i vull parlar amb en Duran. Necessito saber les repercussions de l’acció d’aquesta nit passada. Segur que la policia espanyola i la Gestapo reaccionaran. No crec que m’hi puguin vincular, però mai se sap…


  —D’acord, però m’has de prometre que esperaràs a tenir la cuixa una mica millor, i el que sí que necessitaré és cartografia. Mapes de Catalunya i topogràfics dels sectors propers a Montserrat.


  Durant una setmana la Valentina hi va donar voltes. Les discussions i especulacions amb l’Emili es feien inacabables.


  —Està clar que la referència a l’Esclermonda és perquè ella va venir per aquí poc després del desastre de Muret, i podria ser que ella hagués refet el lloc on està amagat el Graal. Pel que entenc el Graal és a Montserrat, però no sé què dimonis pinta el Canigó. Com tampoc els noms dels vents romans Libonolus i Supernas. No entenc que puguem fixar un lloc concret amb aquestes dades.


  Mentre divagaven en Fèlix es distreia amb les coses més inversemblants, i un dia va agafar el disc de bronze. El va trobar interessant, i va improvisar-hi diferents jocs: va ficar un dit al forat, va ficar-hi un llapis i el va fer girar, va mirar per un costat, i després el va girar i va mirar per l’altre. Després va encastar el disc entre les pues d’una forquilla de fusta i va quedar vertical damunt la tauleta de la cuina, i els jocs van continuar, ara ell es movia a una banda i l’altra de la tauleta.


  —Ara veig la tieta… Ara veig la mama.


  La Valentina seguia amb interès hipnòtic els moviments del petit Fèlix, entenia que la solució, precisament, estava amagada en aquells jocs. Finalment es va fer la llum. Sabia que en recerca hi ha moments en què finalment es connecten les terminals i… s’encén la bombeta, llavors tot pren sentit. Això li va passar veient com en Fèlix mirava per una banda i l’altra del visor. Aquell dia, com molts altres, la tieta es va encarregar de donar-li el sopar al menut. Mentrestant, ella va agafar l’Emili i va intentar ordenar-se les idees.


  —A veure si això va quadrant, Emili. El disc és un visor. El Graal és en un lloc des d’on es veu Montserrat, i també el Canigó, les nostres dues muntanyes sagrades…


  —Bé, fins aquí… Però això ja ho sabíem. I suposo que els nazis també, perquè crec que des de Montserrat es veu el Canigó. Li vaig preguntar a un monjo i efectivament em va confirmar que des de Montserrat es veu el Canigó.


  —Sí, però no és solament si es veu sinó com es veu. Jo crec que les ratlles que tens a la cara del disc de la banda de Montserrat són un esquema que ens diu el que es veu de Montserrat des del lloc, i interpreto que només se’n veuen les puntes perquè altres muntanyes n’oculten la base.


  —Això vol dir que el Graal és en una zona una mica allunyada de Montserrat, però que des del lloc es veuen els cims, oi?


  —Efectivament. Es veuen les agulles, i jo diria que des d’una posició situada al nord-est. I a l’inrevés igual, es veuen tot un seguit de muntanyes més o menys suaus i al fons un petit triangle que segurament representa el Canigó i que és molt lluny.


  —Fins aquí entesos, si ens posem al lloc veurem el Canigó ben lluny, i Montserrat més a la vora però semioculta per les muntanyes que hi ha al davant. Perfecte. Però no n’hi ha prou amb això. —L’Emili ja posava cara d’impaciència, mentre en Fèlix picava amb força el plat de farinetes amb la cullera, rebutjant l’ajut de la tieta i esquitxant la taula…


  —Doncs encara hi ha més. La cara de Montserrat cita el nom en llatí d’un vent romà, el Libonolus, que es correspon amb una direcció sud-oest, però no és un sud-oest perfecte, que és l’Africus, és una mica tirant més a sud. Això vol dir que Montserrat és al sud-oest del Graal. Però alerta. L’altra cara ens diu, també en llatí, el nom d’un altre vent romà, el Supoernas, que es correspon al nord-est. Però no és un nord-est pur, aquest seria l’Aquilo, està una mica més al quadrant nord.


  —Això vol dir que es corresponen en un mateix eix?


  —Justa la fusta. Això ve a dir que l’eix rectilini imaginari que uneix Montserrat amb el Canigó, segueix una direcció de sud-oest a nord-est de seixanta graus justos, tenint en compte el paral·lel, seixanta graus justíssims, és la direcció Libonolus-Supoernas. Per tant, el Grial està damunt d’aquest eix, i molt més a la vora de Montserrat que del Canigó. Per tant, el primer que hem de fer és marcar l’eix sobre el mapa. La distància en línia recta entre el Sant Jeroni i el Canigó deu ser d’uns cent vint quilòmetres, per tant a jutjar pels dibuixos que marquen més proximitat de Montserrat, hauríem de veure què hi ha damunt d’aquest eix, i si hi ha alguna cosa que ens cridi l’atenció i pugui quadrar amb el punt de vista representat.


  La nit del dilluns 3 de gener de 1944 va ser llarga. Van marcar l’eix Montserrat-Canigó damunt el plànol més gran de què disposaven, el de Catalunya 1:300.000, del 1934, de la impremta Elzeviriana i la Llibreria Camí, i després sobre els plànols topogràfics militars a escala 1:50.000 de l’època de la guerra. Els punts d’interès eren escassos. Més o menys damunt de l’eix de manera aproximada, tenint present que els sistemes de mesura i cartogràfics dels templers forçosament havien de ser limitats, van establir que els punts d’interès fins a una distància d’uns seixanta quilòmetres de Montserrat eren: Monistrol, Castellbell, Santa Magdalena de Talamanca, Calders, Sant Joan d’Oló, Santa Maria d’Oló, Oristà i Olost. La Valentina, després de mirar i remirar i consultar apunts, va sentenciar:


  —Monistrol i Castellbell no poden ser. Des d’aquests pobles enclotats a la vall del Llobregat no es pot veure el Canigó. Santa Magdalena de Talamanca podria ser; a jutjar per la cartografia calculo que es deuen veure les agulles de Montserrat, i el Canigó sembla que també es veu. Sant Joan d’Oló i Santa Maria d’Oló, podrien ser, calculo que des de punts elevats propers als pobles es deuen poder veure Montserrat i el Canigó, però això s’hauria de corroborar. Contràriament, l’església de Sant Sebastià d’Oristà, que també és a l’eix, sí que deu tenir bones visuals sobre Montserrat i el Canigó. Olost també deu tenir algun punt amb visuals sobre les muntanyes. Ara bé, el més lògic és pensar en Santa Magdalena de Talamanca. Que jo recordi és una senzilla església romànica tardana de finals del XII o de principis del XIII i estava vinculada al castell termenat de Talamanca. D’altra banda, els Talamanca van estar sempre ben relacionats amb els templers de Puig-reig.


  —M’estan començant a tremolar les cames, Valentina… Continua. Si us plau.


  —De fet Guillem de Berguedà, el trobador del segle XII, va estar molt vinculat al món occità, i qui sap si al moviment càtar. Un dels seus millors amics, Arnau de Castellbò, va ser càtar militant i va lluitar contra Simó de Montfort. En Guillem es va barallar amb molta gent, sense contemplacions, i en no pocs enfrontaments va comptar amb el suport de Guillem de Talamanca, un dels seus lleials, a qui fins i tot va fer avalador del seu testament de 1187. En Guillem de Berguedà va morir assassinat. Les seves possessions més importants, el castell de Puig-reig i el lloc de Fenollet, les va deixar en herència als templers. Si Esclermonda de Foix, la Dama Blanca, la gran referent del catarisme, va venir efectivament a aquestes terres, devia ser cap al 1213 o 1214, després de Muret. Podria ser fins i tot que la seva arribada coincidís amb la construcció o l’arranjament de l’església de Santa Magdalena de Talamanca. Per tant, la referència a l’ull d’Esclermonda que apareix al disc estaria plenament explicada.


  —Tot sona molt relacionat, està clar que aquesta zona era un epicentre important.


  —Mira, a la biblioteca museu vaig tenir oportunitat de parlar, en algunes ocasions, amb en Schwarz, el nazi que havia estat investigant amb en Rahn. És un fatxenda, però si l’estires de la llengua li agrada parlar. I sovint em buscava conversa, i deia que estava sorprès de la meva erudició…


  —No m’estranya —va dir l’Emili—, difícilment devia trobar mai algú que entengués de què estava parlant.


  —Doncs segons en Schwarz, i segons el que havia investigat en Rahn, la Dama Blanca va venir en peregrinació a Catalunya a visitar la relíquia del Graal amagada a Montserrat o en un lloc proper a la muntanya. Ella, a partir de càtars i templers, tenia prou contactes per aconseguir accedir-hi. Esclermonda va fer estada a Catalunya i va tornar irradiada per la llum del Graal per afrontar la lluita i fer de Montsegur el far del catarisme. Però el Graal es va quedar a Montserrat, mai el va portar a Montsegur. En Schwarz va reconèixer que el tresor càtar de Montsegur no devia ser el Graal, sinó els valors humanistes del catarisme… Emili, això és el que tenim. Ara hem d’anar cap allà amb un pic i una pala, i arreplegar el que s’hagi d’arreplegar.


  —Sí, és clar, també el podríem deixar allà, però amb els nazis seguint-li el rastre és millor portar-lo a un lloc segur. Ves a saber si els templers van deixar més pistes, o si en Schwarz té algun altre document. Més val no arriscar-se. Però tu no vindràs. El raonament és el mateix. No ens podem arriscar tots dos. Aniré a Barcelona, parlaré amb el consolat britànic i aconseguiré suport. I quan tingui garanties aniré a treure la peça. De moment, deixaré la documentació aquí per si de cas. No sé com estarà la situació a Barcelona, l’únic que prendré són les anotacions del document dels pams; el necessitaré per quan arribi a l’absis de Talamanca.


  Capítol 33
 Una església llunyana


  Barcelona, 4 de gener de 1944


  El dimarts 4 de gener de 1944, a les set del matí, l’Emili va agafar un tren cap a Barcelona. Va baixar a l’estació de Plaça Catalunya i, amb calma, va anar cap a casa. Va arribar cap a les nou, però abans va entrar a la taverna de la Palma de Sant Just per si hi havia novetats. La mestressa el va informar oportunament.


  —Doncs després de la nit de l’explosió del gas van venir per aquí bombers i policies mirant les clavegueres. Però ningú ens ha dit res, tampoc hem vist que entressin a la seva planta baixa. Sí que ha vingut, però, una noia preguntant per vostè. Aquella pèl-roja amb la qual de vegades sovinteja. Ha vingut dos o tres dies, ahir em va dir que tornaria avui cap a les deu. I em va dir que si vostè venia que li digués la manera de quedar. És a dir, que em deixi l’encàrrec per quan ella torni.


  —Doncs avui a les deu seré aquí, si ve abans que m’esperi. Si vostè té oportunitat de parlar amb miss Dolly, digui-li si us plau que estic bé, i que resto a la seva disposició. Moltíssimes gràcies.


  L’Emili va anar cap a casa seva. La porta no havia estat forçada i dins tot tenia una aparença normal. Va anar cap a la sala on havia fet el forat i no hi havia cap indici de res. La galeria estava reblerta amb els sacs de runa que havien tirat abans de marxar. Ho va revisar tot, perquè potser hauria d’abandonar la casa i no volia deixar rastre. Va aplegar la metralleta Thomson i les Sten, el revòlver Enfield i la pistola Welrod, la munició i les granades que li quedaven i ho va desar tot en un parell de bosses de lona. Al fogonet de cuina econòmica va cremar alguns papers, factures i anotacions que remotament podien resultar compromeses, va revisar la moto, la va engegar amb la porta oberta i hi va fer alguns ajustaments.


  A les deu l’Emili era a la taverna. La Herta va arribar puntual, va respirar alleujada quan el va veure i li va fer una càlida abraçada.


  —Uf! Bonic, no saps el pes que em treus del damunt. Porto dies patint, no sabia si estaves mort o viu. No et pots imaginar quina en vau organitzar… Perquè m’imagino que vas ser tu, oi? En Schwarz em va explicar que és molt probable que els de l’MI6 robéssiu la Santa Copa. Ja saps, des del furt del maletí que està obsessionat amb els britànics. Hi va haver uns quants grisos morts i en Quintela i en Polo Borreguero, que va resultar ferit, estan rabiosos i no saben on colpejar. Han posat vigilància extra a Montserrat. També han acordonat el consolat britànic, s’ha tornat tot de color gris de tants polis que hi ha. Segons m’ha dit en Schwarz, es veu que van interrogar en Duran sobre les galeries subterrànies, i ell se’n va sortir molt bé dient que això ho van fer els de l’Ajuntament durant la guerra mentre ell estava empaquetant i traient els arxius. Va dir que sí, que coneixia l’existència de la galeria subterrània de la plaça del Rei, però res més. De fet, qualsevol que hagués participat a l’obra durant la guerra, o qualsevol de la brigada d’escurapous, podria conèixer l’entramat de galeries i podria haver donat el cop. El problema per ells és que en Duran ha negat tenir cap coneixement sobre si la Copa Santa era a l’edifici de Padellàs. I de fet no poden demostrar que la incursió fos per robar la copa, perquè ningú pot assegurar que era allà. Pensen que algú que sabia on era va anar a buscar-la, però, és clar, podia ser en qualsevol lloc: a les golfes, o en un forat a les ruïnes. I en Duran no tenia per què saber-ho. Tot plegat, imaginen que s’ha robat la copa, però no ho poden demostrar.


  —Doncs sí. Jo tinc la copa, i tinc una idea aproximada d’on pot ser el Graal, però s’hi ha d’anar i treure’l. Quina és la teva jugada, Herta?


  —Bé. Quan Stalin es va assabentar que anàvem al darrere de la Copa de Crist es va excitar. Es veu que el paio, en el fons, és creient, i diuen que havia estudiat per capellà, i sembla que li faria goig prendre’s el cafè en la Copa de Crist. Total, que els de l’NKVD em demanen que miri de localitzar o comprar la peça. Ara bé, també em diuen que si no la puc obtenir com a mínim la destrueixi, o bé que impedeixi que la recuperin els nazis.


  —I la teva decisió?


  —Bé, parlem-ne. —En aquest moment la Herta va aturar la conversa i es va encendre una cigarreta—. Però abans de continuar vull que truquis a casa i que li diguis a la teva dona que foti al camp amb la criatura. Jo crec que en Polo no és curt de gambals i t’acabarà relacionant amb els fets, estan investigant tot quisqui. I tu has treballat força temps a Padellàs. L’altre dia en Polo i en Schwarz comentaven que abans de la retirada hi va haver una reunió entre en Bosch, en Duran i un policia borni de la Generalitat per parlar sobre la copa, es veu que algun dels treballadors els ho va explicar. Quan relacionin el policia borni amb el guarda del pegat ho tindràs malament, i recorda que en Schwarz et va veure quan vam venir al subsol amb en Santa-Olalla. Fes-me cas, posa’ls a cobert. I, segons com, ves preparant un pla d’evacuació… És estrany que encara no hagin associat el poli borni amb el treballador borni de Padellàs.


  —Vols dir, Herta? D’acord. Tu sempre tens raó, que ets una dona sàvia, i a més a més, com ja deus saber en Polo em coneix d’abans de la guerra. Fins ara no m’ha vist, però si em veu em reconeixerà, segur, tot i que no sap que vaig perdre un ull. Ell havia sigut poli de la Generalitat abans de passar-se als feixistes, i jo, a Via Laietana, hi vaig treballar força temps. Deixa’m un parell de minuts per fer la trucada.


  L’Emili va trucar al taller del ferrocarril i va poder parlar amb el pare de la Valentina, i el va convèncer que anés a avisar-la i que busqués un allotjament alternatiu per a un parell o tres de dies. En acabar la trucada, l’Emili va tornar a la taula.


  —Fet. Tornem-hi. Quina és la teva decisió?


  —Bé, jo crec que el tema del Zohar a mi em va anar prou bé. Així que recuperem el Graal. Tu l’agafes i et fas fonedís, no tinc gaire interès per aquests objectes. Però no l’entregaràs als britànics, suposo, oi?


  —No, en cap cas. Aquest és un afer de Catalunya. El guardarem aquí en un lloc segur. Ningú no en sabrà res, del Graal, sigui el que sigui, i més endavant ja decidiran els amos legítims.


  —Bé, per tant, jo explicaré als ruskis que vaig haver de destruir el Graal perquè no el capturessin els nazis, i els passaré factura. Als nazis els diré que no s’ha trobat, i d’aquests no sé si cobraré, i els de l’MI6 no crec que em tornin a pagar. Però això a mi ja m’està bé. Tanquem el tracte?


  —Efectivament. Queda tancat. I gairebé et diria que hauríem d’anar avui mateix i començar a excavar aquesta nit, però necessitem gent, un cotxe, pics i pales i lots, i artilleria, així que espavilem-nos. Jo crec que puc comptar amb la gent del FNC que ja coneixes, però hauria de començar a fer els contactes ara mateix. Estigues preparada a dos quarts de tres de la tarda, amb menjar i roba d’abric, a la plaça dels Traginers, aquí al darrere.


  El comissari Polo i el doctor Schwarz es van reunir a la comissaria de Via Laietana a la una del migdia del 4 de gener, just en el moment que l’expedició de l’Emili s’estava acabant de preparar. El comissari Polo va fer pujar entrepans i cerveses, i tots dos van estar discutint sobre el moment i sobre el que calia fer. En Polo tenia alguns dubtes i intuïcions.


  —Disculpi, doctor Schwarz, però recordo perfectament que quan el 24 de desembre vam anar a buscar la copa vostè li va comentar a en Duran que un treballador de l’Arxiu, en el seu dia, li va dir que va veure una reunió on hi havia en Bosch, en Duran i un policia de la Generalitat amb un pegat a l’ull. Ho recorda?


  —I tant. I en Duran es va escapolir i va tirar pilotes fora.


  —Doncs bé, he estat lligant caps i investigant. Resulta que en Duran, durant un temps, ha tingut a la Casa Padellàs un treballador que venia d’Argelers i que duia un pegat a l’ull. En teoria ja havia treballat a la Casa Padellàs durant la guerra. Aquest home es va acomiadar després de la visita del Reichsführer Himmler, tot i que sembla que ha fet alguns treballs puntuals de fusteria.


  —I tant, i resulta que aquest home del pegat jo el vaig conèixer quan vaig fer una visita a les runes del soterrani amb en Santa-Olalla, però no el vaig relacionar amb la suposada conversa d’en Duran, en Bosch i el poli, al capdavall la guerra ha deixat molts bornis, coixos i mancs. I és clar, aquest home del pegat coneixia bé la Casa Padellàs, podria haver donat el cop.


  —És clar, però, a més a més ahir vaig estar revisant expedients i resulta que a finals de 1938 la policia de la Generalitat va reincorporar un combatent que havia perdut un ull al front: l’inspector Emili Galera. Jo coneixia en Galera abans de la guerra, ja sap vostè que vaig ser policia de la Generalitat. Era un tipus competent, però estava encegat pel radicalisme independentista. Quan va començar la guerra, jo vaig marxar refugiat a França i ell va demanar d’anar al front. Jo no sabia que havia perdut un ull, però ara em van quadrant les coses. Penso que després de caure ferit el devien reincorporar al servei com a policia, i el que sé segur és que el conseller de Justícia, Pere Bosch i Gimpera, l’apreciava moltíssim. I penso que potser el van reenviar des de França amb una missió d’espionatge i que li van donar una personalitat falsa. La descripció que m’han fet els treballadors de qui ha estat porter de la Casa Padellàs en els darrers anys quadra amb l’aspecte que deu tenir en Galera: un home d’uns quaranta anys, de metre vuitanta, fort i amb els cabells foscos. Tot plegat, sospito que l’inspector Emili Galera, al servei de la Generalitat, i el treballador de la Casa Padellàs són la mateixa persona.


  —Eine Schwalbe macht noch keinen Sommer. I tenim adreces d’aquest home? Ja ha enviat algú a detenir-lo? Vull tota la informació ara. M’ha entès?


  —Està tot demanat i en marxa. Aviat, és a dir en pocs minuts, ens començaran a arribar informacions i informes —va assegurar en Pedro Polo.


  A tres quarts de dues els inspectors van començar a deixar informes damunt la taula de l’inspector Polo Borreguero, que se’ls va mirar immediatament.


  —A veure. De quan treballava a Padellàs consta un domicili al carrer de la Palma de Sant Just, que és aquí a la vora. I aquí tenim un certificat de matrimoni de Miquel Espriu amb una tal Valentina Garcia, i consta un domicili a Vilanova.


  En Polo, esverat, va trucar a la comissaria de Vilanova ordenant que detinguessin immediatament en Miquel Espriu i la Valentina Garcia, i que esbrinessin les adreces de les cases dels pares o familiars. També va ordenar que posessin vigilància a l’estació del ferrocarril, i que detinguessin un home amb un pegat a l’ull. En penjar el telèfon va ordenar a crits que li engeguessin el cotxe i que uns quants números anessin immediatament al carrer de la Palma de Sant Just. L’inspector Polo, el doctor Schwarz i un inspector armat amb un naranjero es van enfilar de pressa i corrents en un Citroën Traction Avant negre que estava ja amb el xofer a punt i el motor en marxa davant la comissaria. El cotxe va sortir rabent, va baixar a tota velocitat per la Via Laietana i va girar perillosament per enfilar Jaume I, i després va girar a l’esquerra, fent xerricar les rodes i enfilant el carrer de la Dagueria; va frenar amb rudesa just davant de la font d’en Fivaller, i els ocupants van sortir per les quatre portes amb les armes a la mà, per a sorpresa dels pocs vianants que passaven. Van córrer pel carrer de la Palma de Sant Just i en arribar a la cantonada del carreró de la Reina Elionor van prendre posicions al voltant del número 9. Un dels inspectors va picar a la porta amb la culata de la pistola. L’altre inspector estava atent amb el naranjero preparat.


  —¡Galera, salga con las manos en alto!


  * * *


  Cap a les onze del matí l’Emili va baixar cap a la Barceloneta amb un cop de moto i va connectar directament amb la gent del Front a la sastreria del carrer Maquinista. En Salvador, que just sortia de sota les pedres estava disposat a participar, volia acció; en Domènec s’hi va sumar, i la Magda va tancar la parada per afegir-se a la festa. Tots disposaven d’equipament de muntanya. Faltava, però, aconseguir un mitjà de transport: al taxista l’havien detingut i no hi havia gaires opcions. En Salvador va deixar la sastreria per parlar amb algú… A dos quarts d’una va tornar.


  —Bé, tenim el camió d’un paleta, que ens el deixa, amb els papers en ordre i unes garrafes de benzina de reserva, i pics i pales, i catalanes i cabassos… Però té un peatge. És del pare d’en Ramonet, ja saps, el noi dels cupons, que és simpatitzant del Front.


  —Perfecte… I quin és el problema?


  —Doncs que ha posat com a condició que vol venir, però ell és del tot dependent de la cadira de rodes, tot i que diu que acostuma a viatjar a la caixa del vehicle.


  —Mira, Salvador, no tenim opció. Si més no ens ajudarà a vigilar i, a més a més, en Ramonet és un bon soldat. I tant que pot lluitar per Catalunya… Només faltaria. Mireu de proporcionar-li un fusell, perquè té una punteria extraordinària.


  —Això no serà cap problema, a les golfes tinc un Mosin Nagant amb munició que vaig recuperar en una finca dels tiets a l’Ordal… El prendré.


  A dos quarts de tres l’expedició estava en marxa. L’Emili va arribar a la plaça dels Traginers amb la moto, i en Domènec amb el camió. Només calia esperar la Herta i recollir l’artilleria. En Galera i en Salvador van anar a buscar les armes, que ja estaven preparades en sengles bosses de lona a casa de l’Emili. En sortir i tancar la porta, l’Emili li va tirar un petó a la mestressa de la taverna, una resistent anònima a qui no sabia si tornaria a veure. Tot seguit van començar a baixar pel carrer, i quan ja estaven a punt de girar a l’esquerra pel carrer Cometa van sentir un brogit de gent que corria. En girar-se van veure gent armada, de paisà, que se situava en posició de combat just davant de la porta de casa seva.


  —Ostres, Salvador, són polis, crec que mai havia fet tan just… Continua rapidet. Al final del carrer a la dreta, cap a la baixada de Viladecols i Correu Vell. Amb una mica de sort ens podrem escapar, encara trigaran uns minuts a acordonar la zona.


  Quan van arribar a la plaça dels Traginers, la Herta ja era dalt del camió. En Domènec, com si hagués ensumat la situació, estava amb el motor encès i tenia la Magda de copilot. Van carregar al material i en Salvador va pujar a la caixa amb el Ramonet i la Herta. L’Emili va engegar la moto i pel carrer del Pom d’Or van guanyar Correus. Ell anava al davant obrint camí, era l’únic que sabia on anaven. El camió va enfilar cap al pont de Marina i l’avinguda Meridiana per arribar a Terrassa i marxar després cap al coll d’Estenalles.


  Davant la casa d’en Galera, els polis van demanar la rendició tres vegades. Ningú no va contestar. A tres quarts de tres el poli del naranjero es va allunyar i va disparar contra el pany fins a buidar el carregador. Llavors van acabar d’empènyer i esbotzar la porta. Van revisar la casa. Res, no hi havia ningú. Tanmateix, es van trobar una sorpresa: en una de les habitacions, van descobrir sacs de runa i un forat mig reblert. En Polo va entendre perfectament de què es tractava.


  —Fixi-s’hi, doctor Schwarz. Això és l’arrencada del túnel. En Galera devia excavar una galeria fins a enllaçar amb la claveguera, i va entrar i sortir per aquí. I perquè no el seguíssim quan el perseguíem va dinamitar la galeria.


  Quan van arribar els inspectors i números que venien a peu, en Polo els va enviar a l’estació per si en Galera decidia anar en tren cap a Vilanova. Tot seguit va procedir a fer un minuciós registre. En Galera havia deixat llibres i anotacions, i calia donar-hi un cop d’ull per si hi havia res d’interès. Però l’Emili era un professional i l’únic que va deixar va ser alguna pista falsa. Acabat el registre, l’inspector va entrar a la taverna de Sant Just per trucar. La mestressa, amb nervis d’acer, li va dir que efectivament el veí del número 9 era un home rar, amb un pegat a l’ull, però que feia una vida molt discreta, i que justament havia marxat tres o quatre minuts abans que arribessin els policies. En Polo va trucar als seus subordinats indicant que estiguessin preparats per a qualsevol cosa i que s’asseguressin de les accions de la comissaria de Vilanova, i que si calia que demanessin suport a la Guàrdia Civil.


  A tres quarts de quatre, el Citroën amb el doctor Schwarz i l’inspector Polo Borreguero es va posar en marxa. Un segon cotxe se li va afegir com a escorta. Van sortir cap al Paral·lel, la plaça d’Espanya i les costes del Garraf.


  Capítol 34
 El Graal?


  Talamanca, 4 i 5 de gener de 1944


  La moto i el camió van travessar Terrassa i Matadepera, deixant a la dreta Sant Llorenç del Munt, i es van començar va enfilar per la tortuosa ruta del coll d’Estenalles fins a flanquejar la impressionant mola del Montcau. La carretera, amb una circulació gairebé nul·la, i en un estat de conservació molt desigual, els va portar finalment a Talamanca. Van passar de llarg i quatre quilòmetres més enllà, en sortir d’un revolt, va aparèixer, a la dreta de la carretera i molt a la vora d’aquesta, un turonet que a dalt tenia una església mig enrunada: Santa Magdalena de Talamanca.


  Van sobrepassar el turó fins a assolir una pista curta, d’uns cent metres, que pujava cap a dalt del conjunt. El camió el van deixar al camí, amagat de les visuals de la carretera pel mateix turonet. L’església quedava uns cent metres més enllà a l’extrem del crestall, no era al punt més alt, però la mola de la construcció li donava una altura superior a la del turó. La carretera quedava a uns cinquanta metres per dessota, amb un pendent prou abrupte. L’església estava destrossada. La banda que feia de sagristia feia segles que s’havia enrunat, i el temple va cremar durant la Guerra Civil. Van deixar en Ramonet de guàrdia ben abrigat dalt del turó, amb un xiulet i el Mosin Nagant. Des d’aquest observatori podia controlar els vehicles que vinguessin d’una banda o de l’altra.


  Van traslladar les eines i les armes cap a l’església. L’Emili els va indicar que comencessin a netejar d’herba la banda exterior de l’absis, just davant la finestra. Tot seguit es va enfilar a la teulada amb el disc a la mà. Feia molt de vent i el cel estava net. Va mirar primer cap a Montserrat. El dibuix del disc era gairebé perfecte, era l’skyline que es veia des del lloc. Els cims de Montserrat es reconeixien perfectament. Eren les sis de la tarda i el Sol es començava a pondre just darrere de les agulles del nord-oest. Es va girar i va mirar en direcció oposada. El dibuix també quadrava amb les visuals. Efectivament, el gegantí Canigó s’albirava a la llunyania, reflectint la llum del Sol en el blanc rosat de la seva neu. I estaven en línia recta… La sensació era molt especial, com si una força tel·lúrica es fes present i evident. El tremolor d’emoció que va sentir en saber-se acaronat per les dues muntanyes sagrades de Catalunya va ser molt potent. Com li hauria agradat fruir amb calma el moment! I compartir-lo amb la Valentina i amb en Miquel Colomer.


  Tanmateix, no tenia opció… havia de córrer.


  Va baixar a la banda exterior de l’absis, va agafar la cinta mètrica i va marcar just set pams de Barcelona, i tenint en compte que un pam feia 19,4 centímetres, això volia dir 137 centímetres. Va assenyalar just al lloc.


  —Vinga, companys, avall sense manies. Tots sabeu per què som aquí. Hitler vol una relíquia, el Graal, i nosaltres impedirem que la tingui. Això també és una manera de continuar i guanyar la guerra. No sabem què és el Graal, però sigui el que sigui és possible que estigui aquí baix, i si hi és el trobarem. Tot un seguit de pistes ens han portat fins a aquest lloc; potser el va deixar aquí Santa Maria Magdalena, la que diuen alguns que va ser la companya de Crist, o potser qui va ocultar aquí la relíquia va ser la càtara Esclermonda, la Dama Blanca, una dona santa i bona que es va dedicar a ajudar i estimar la gent. El cert és que els cavallers templers van deixar documents que diuen que el Graal és aquí baix. Som dins la sagrera, l’àrea sagrada de l’església, i en aquest entorn, a menys de trenta passes del temple, estem en terra sagrada. Si més no, si Déu existeix, tindrem protecció divina. En Salvador i en Domènec treballaran amb els pics i les pales, i la Herta, la Magda i jo anirem enretirant els cabassos de terra.


  Aquella colla d’ateus es van senyar abans de començar la feina. El cel net es tenyia de vermells i liles en un capvespre que va durar poc. La nit es va fer present aviat, la temperatura va anar baixant i no podien fer foc, perquè havien de passar desapercebuts. La Lluna no els ajudava: estava just en quart creixent, amb mitja superfície visible, i feia llum, però molt justa. Les lots van ser útils puntualment; enceses ajudaven.


  Al cap d’un parell d’hores, a les vuit del vespre, la prospecció, que feia més d’un metre quadrat, ja s’anava fent més profunda; havien rebaixat més de mig metre la superfície original. Tanmateix, no hi havia cap indici de res: la terra que estaven traient era de farciment, i l’Emili patia per si topaven amb afloraments de roca. A les nou del vespre, quan ja eren a uns setanta centímetres de profunditat, van topar amb una estructura. Era com el coll d’un pou quadrat que feia uns 90 per 90. L’Emili va pensar en el document que, després dels pams de Barcelona, parlava del pou de la vida eterna… la cosa coincidia, anaven bé. Van netejar el pou i van comprovar que, efectivament, el brocal estava definit per uns carreus de dimensions mitjanes tallats amb serra, propis dels segles XII i XIII. Un morter de calç molt dur lligava els carreus amb la roca mare, que ja aflorava, de manera desigual, a l’exterior del brocal. Ara només es podia excavar a l’interior d’aquesta mena de pou. Amb l’inestimable ajut de les paletes de manobre, les «catalanes», van poder anar avançant i aprofundint. A dos quarts de deu ja havien baixat uns cinquanta centímetres més, i van trobar una llosa de pedra que semblava definir el fons del pou.


  —Sembla que hem tocat fons —va dir en Salvador—. I del pou no n’ha sortit res.


  —Doncs jo diria que anem bé —va matisar l’Emili—. El pou està just en línia amb l’absis, el centre és a set pams de l’absis i l’aparell dels carreus és inequívocament del segle XII o principis del XIII. Hem de rebentar aquesta llosa, perquè el que busquem podria estar a sota. El que passa és que no m’atreveixo a utilitzar dinamita… Netegeu bé les vores interiors a veure què.


  Un cop netes les parets del pou, l’Emili hi va baixar amb penes i treballs i va colpejar el centre de la llosa amb el mànec del pic.


  —Això sona a buit, aquí sota hi ha una cavitat. Aquesta llosa fa les funcions de porta.


  L’Emili va passar la catalana pels límits de la llosa, i va comprovar que efectivament la podia enfonsar en una de les arestes. Va demanar una palanqueta, hi va embotir la punta, va fer alçaprem i la llosa es va començar a moure.


  —Vinga, nois, no vull forçar més la cama. Aneu fent això i la llosa cedirà.


  Utilitzant les palanquetes com a alçaprem, van acabar movent la llosa, la van posar en diagonal i la van treure amb l’ajut d’una corda. Ara amb les lots van il·luminar el fons del pou. Sota la llosa hi havia una cavitat que s’enfonsava i donava continuïtat al pou. Tant les parets com el terra estaven empedrats. Des d’una de les cares del pou s’obria una galeria que semblava que avançava cap als fonaments de l’absis. La profunditat de la cavitat per sota de la llosa devia ser d’uns dos metres. Tot plegat, des de la superfície fins al terra de la galeria hi havia més de tres metres de profunditat. Tots estaven expectants.


  —Vinga, Emili, t’ho has guanyat: baixa i agafa el Graal o el que hi hagi aquí dins.


  —Això està fet. Poseu-me una corda.


  Just en aquest moment va sonar el xiulet d’en Ramonet.


  * * *


  L’inspector Polo i el doctor Schwarz van aparcar a la placeta dels Lledoners de Vilanova a un quart de sis de la tarda, i van anar de dret al domicili del carrer de Bonaire on estaven empadronats la Valentina Garcia i en Miquel Espriu. Els policies simplement van entrar a la casa i van constatar que, amb l’excepció de la tieta Agnès Garcia, no hi havia ningú. Una de les habitacions era de matrimoni, amb un llit gran i un de petit, de baranes, però les persones no hi eren.


  En Polo i en Schwarz van anar per feina… La senyora Agnès passava dels setanta anys, però això no els va impressionar gaire.


  —Diuen que la Valentina Garcia i en Miquel Espriu viuen aquí. On són?


  —Doncs la Valentina avui treballa a la Biblioteca Museu Víctor Balaguer, l’hi paga l’ajuntament… I el noi, en Miquel, treballa a Barcelona; fa encàrrecs de fusteria i com a lampista a domicili, acostuma a arribar cap a les vuit del vespre.


  En Polo va ordenar a un parell de policies que anessin a la biblioteca museu a comprovar si la Valentina hi era, i detenir-la si era el cas. Mentrestant va començar a regirar amb molta cura la documentació de l’habitació del matrimoni: àlbums fotogràfics, anotacions i cartes diverses, cupons de racionament, roba d’adults i de nen a la calaixera… Estava clar que allò, si més no, aparentava ser l’habitació d’un matrimoni normal. Els policies van tornar passada mitja hora i els van explicar que aquell dia la Valentina no havia treballat al museu, i que de fet feia unes setmanes que no hi treballava. L’inspector Polo va decidir pressionar l’àvia. Dos policies la van fer seure en una cadira amb les mans lligades a l’esquena, i en Polo va reprendre l’interrogatori.


  —On és la Valentina? Quan ha marxat? Què s’ha endut? Li ha dit on anava?


  —Doncs aquest migdia ha marxat apressada, ha fet una maleta amb en Fèlix i se n’ha anat. M’ha dit que no patís que tornaria al més aviat possible.


  La resposta no li va agradar, a en Polo, que va clavar una bona bufetada a l’àvia. Les preguntes es van anar succeint i els silencis de l’àvia van tenir com a resposta tota mena de brutalitats: cops de puny, cremades amb cigarrets i dits trencats un a un. L’inspector Polo tenia una llarga experiència com a torturador i va aplicar la seva sapiència, però l’àvia no va poder dir res perquè, senzillament, no sabia res. El doctor Schwarz també es va afegir a la festa. El primer cop de puny li va trencar unes quantes dents. El segon li va enfonsar les costelles. L’Agnès va començar a ofegar-se. A un quart de set estava morta.


  Tot seguit van anar a casa dels pares de la Valentina. Ells tampoc no sabien res. L’interrogatori va ser igual de brutal, amb cops i puntades, fins que els van tenir totalment desmanegats i se’ls van endur per tancar-los als calabossos de Via Laietana, a l’espera de portar-los al jutjat acusats de bandidatge i terrorisme. En Polo, un lleial servidor de l’Estat, tenia plena confiança en la justícia espanyola i sabia que podia actuar amb total impunitat; al capdavall un mort per tortures sempre es podia justificar per una caiguda accidental.


  En acabar, a un quart de vuit, van tornar a la casa de la tieta. La dona encara estava de cos present estirada a terra. Els inspectors de la BIS havien continuat el registre.


  —Inspector Polo, hemos encontrado unos mapas en la buhardilla, tienen anotaciones, tal vez puedan ser de su interés. No sabemos si son recientes o no. También hay muchas fotografías de documentos antiguos e informes en alemán.


  En Polo Borreguero i el doctor Schwarz van pujar corrent a les golfes. L’inspector que havia iniciat el registre els va mostrar de què es tractava. En Schwarz va entendre de seguida que eren els documents del maletí de Himmler i va fer que els recollissin acuradament. A banda hi havia, però, els mapes, que eren un altre tema, i que potser els donarien informació important. En Schwarz els va començar a mirar tot comentant les observacions amb l’inspector Polo.


  —Aquest mapa, el gran, fixi’s en l’eix, en la ratlla marcada: va de Montserrat al Canigó, just les muntanyes que esmentava el pergamí d’en Pèire de Marca… I al damunt hi ha marcats els llocs d’interès. I si passem al plànol 1:50.000 veiem que al darrer tram hi ha una localització molt suggerent: Santa Magdalena de Talamanca. És molt clar, aquest indret compleix totes les condicions que fixava el pergamí d’en Pèire de Marca. Es deuen veure els cims de Montserrat al davant i té el Canigó al darrere…


  —Doncs demà a primera hora, anirem cap allà… —va dir en Polo.


  —Veig que no acaba de copsar la importància de tot plegat. No hi anirem demà, hi anirem ara mateix. Podem organitzar tres cotxes amb dotze homes. Marxem ara… Però vagi trucant per si tenim guarnicions a la vora.


  —A la vora de Talamanca? El millor que podem fer és trucar a la Guàrdia Civil de Manresa i que enviïn un destacament de seguida. Ara mateix truco.


  La Guàrdia Civil de Manresa va trigar a posar-se en marxa. A les nou del vespre un camió amb una dotzena de guàrdies ben armats va sortir de Manresa cap a Navarcles i Talamanca; calculaven que arribarien a l’església de Santa Magdalena cap a les deu del vespre. Les seves ordres eren desplegar-se, detenir les persones que hi hagués i ocupar el lloc. D’altra banda, els tres cotxes amb inspectors i números de la policia armada van sortir a les vuit del vespre de Vilanova cap a Talamanca. El viatge no era fàcil; van optar per seguir la ruta de Vilafranca, Martorell i Terrassa, i van calcular que arribarien entre dos quarts d’onze i les onze.


  El camió de la Guàrdia Civil de Manresa va arribar a Santa Magdalena passades les deu. El xofer no sabia ben bé on anaven. No van veure l’entrada de la pista que pujava al turonet i van passar de llarg, però el camió es va aturar arrambat al costat de la carretera, just sota de l’església, i va deixar els llums encesos. Els policies van baixar amb tranquil·litat, pensant que l’operació no comportaria cap risc, i un parell de guàrdies van començar a pujar muntanya amunt, mentre que la resta es va anar preparant per passar una nit de fred.


  Darrere del muret que delimitava la plataforma superior on hi havia l’església el grup es va organitzar a tota pressa sota les ordres de l’Emili:


  —Herta i Domènec, agafeu les Sten amb silenciador. Salvador, la Thompson. Magda, el revòlver Enfield. Jo agafaré la Welrod, i tingueu les granades preparades. Quan pugin dispararem els que tenim silenciador, però que ningú tiri fins que jo ho digui…


  Els dos primers policies van anar pujant a les fosques amb calma i remugant. Feia molt de fred i el vent udolava amb violència. Ja estaven a tocar del muret. L’Emili va veure perfectament com pujaven dues ombres; podia intuir els colls alçats de les capes tot i la foscor. La Lluna, a quart creixent, pampalluguejava i es reflectia en el xarol dels tricornis. Un dels guàrdies anava fumant una cigarreta, cosa que denunciava la seva posició. El primer guàrdia va arribar al muret i es va preparar per superar-lo quan una ombra se li va aparèixer al davant apuntant-lo a boca de canó. A la llum de la Lluna, l’Emili va intuir la cara de terror en la lluentor dels ulls del guàrdia. Va disparar amb seguretat, foradant-li el tricorni i el cervell. Tot seguit va pujar damunt el muret i li va disparar dos trets al guàrdia fumador que pujava al darrere, que va caure com un sac de patates. La Welrod havia funcionat novament a la perfecció, sense fer cap soroll perceptible. De baix estant, el sergent va veure que els guàrdies no deien res i els va cridar:


  —¡López! ¡Barragán! ¿Qué hacéis? ¿Dónde estáis? ¿Qué pasa? ¿Podemos subir?


  No havia acabat la frase que un seguit de sorolls de fuet que no es corresponien amb el so del vent es van abatre sobre ells. I els objectes invisibles, quan tocaven un objecte metàl·lic, mostraven una potència com si fossin bales silencioses. Els seus homes van caure abatuts en un moment, sense saber què passava. Un enemic letal, invisible i silenciós els estava atacant. Tampoc va poder reflexionar gaire més. Va notar que alguna cosa li travessava el pit. Els llums es van apagar. Es van succeir tot un seguit d’explosions de granades de mà escampant metralla, i el camió es va encendre en una espectacular foguera. El parell de guàrdies que havien sobreviscut a l’escomesa van poder veure com del turó en baixaven unes dones fantasmagòriques empunyant metralletes. Ara el repiqueteig de la Thompson es va fer evident. No hi va haver sobrevivents.


  Acabada la feina, el grup va tornar cap amunt i va prendre posicions de nou. En Domènec va anar fins al camió, en va tapar la matrícula amb un drap i va ajudar a pujar en Ramonet que estava neguitós i molest perquè no havia pogut participar en el combat. El camió va avançar pel camí els cent metres que el separaven de l’esplanada del davant de l’església.


  L’Emili, amb l’ajut de la corda, va baixar els tres metres de pou fins que va tocar el terra de la galeria, va enfocar amb la lot i va veure que davant seu s’estenia un petit túnel d’uns dos metres al fons del qual hi havia una mena de fornícula. Dins la fornícula hi havia un bagul de fusta noble que devia fer uns seixanta centímetres d’amplada per cinquanta d’alçada; es veia ben conservat. Va pensar que en aquella mena de cripta no hi havia humitat, i que això devia haver contribuït al bon manteniment de la fusta. Llavors va tornar a sentir crits que venien de dalt.


  —Emili, espavila’t, que per la carretera de Talamanca es veuen llums de vehicles que venen cap aquí.


  Afanyant-se, i sense contemplacions, l’Emili va baixar el cofre a terra. No tenia forrellat i el va obrir fàcilment. A dins havia una arqueta. La va il·luminar: era rectangular i la tapadora tenia forma de piràmide escapçada. Les arestes semblaven de coure o bronze, però tota ella estava recoberta amb plaques d’ivori que mostraven una decoració amb motius vegetals molt treballada, amb calats fins. Li va recordar les arquetes andalusines del segle XI. La peça tenia un pany exterior i una clau, i feia aproximadament uns 35 centímetres de llargada, 25 d’amplada i 25 d’alçada. Pel cap baix, pesava uns tres quilos. Per un moment es va quedar paralitzat valorant la peça, i va decidir obrir-la per veure finalment l’aspecte del Graal. Però ara els crits eren angoixants.


  —Emili, surt. Ara! Els tenim al damunt i venen tres cotxes.


  L’Emili va reaccionar, no hi havia temps d’obrir l’arqueta. Se la va posar a la motxilla i amb l’ajut de la corda va sortir a l’exterior.


  —Estàs? —va preguntar la Herta, que havia agafat el comandament.


  —Ho tenim, vaig a buscar la moto…


  —Han quedat aturats pel foc del camió dels civils. Nosaltres marxarem per la carretera de Navarcles i intentarem que ens segueixin, i llavors tu surts amb la moto i marxes en direcció contrària. Sort, bonic!


  La Herta se li va penjar del coll i li va fer un petó molt sentit, i després es va enfilar a la cabina. El camió, amb l’escamot dins, va sortir a poc a poc, i sotraguejant va cobrir els dos-cents cinquanta metres de pista fins a arribar a la carretera. L’Emili va anar darrere seu amb la moto, però es va aturar al final de la pista. Els del camió mentre entraven a la carretera, van mirar a l’esquerra. Les flames del camió encès il·luminaven l’escena. Els cotxes s’havien aturat, i els ocupants es disposaven a pujar muntanya amunt. Tanmateix, en descobrir el camió van tornar apressadament als vehicles per iniciar la persecució. El camió va començar a rodar ràpid en direcció a Navarcles i es va allunyar de la posició de l’Emili. Davant d’ell van passar dos cotxes a tota velocitat perseguint el camió.


  Al primer cotxe de la policia al costat del seient del conductor hi anava el doctor Schwarz, i al seient de darrere, dos policies uniformats. Al segon cotxe hi anaven l’inspector Polo i dos inspectors més. En Schwarz demanava velocitat a crits mentre renegava en alemany, i de mica en mica es van anar apropant al camió. L’alemany va treure la pistola i es va abocar a la finestra per disparar, però la carretera feia un revolt rere l’altre. En Ramonet va decidir enllestir aquella història.


  —Agafeu-me bé la cadira i passeu-me el Mosin-Nagant…


  Amb total seguretat, va agafar el fusell soviètic i va accionar el pany per col·locar una bala a la recambra. Tot es movia, però ell no perdia el control. Els fars del cotxe perseguidor l’enlluernaven, però en Ramonet actuava amb tranquil·litat. Distingia prou bé la silueta del mig cos que sortia per la finestra del Citroën, que quedava retallada a contrallum pel feix dels fars del segon cotxe. Va prémer el gallet, just en un revolt. Un tret net va travessar el cap de l’ Obersturmbannführer, la part superior del cos li va quedar penjant a l’exterior de la finestra. Un brogit de victòria va sortir de la caixa del camió.


  —I ara rematem la feina!


  Sense parar, en Ramonet va disparar primer contra un far del cotxe perseguidor, que va saltar a miques, i després contra l’altre. El poli que duia el volant, però, no va renunciar a la persecució, sinó que es va limitar a reduir la velocitat i a deixar més distància. Però el Ramonet també va persistir. El quart tret va travessar el pit del conductor. El cotxe, sense control, va fer una virolla. El segon cotxe es va estampar contra el primer i tots dos es van incendiar, però l’inspector Polo va poder sobreviure. El camió es va allunyar de la zona i va aparcar en una masia abandonada a prop de Santpedor. L’endemà van tornar sense problemes, per Igualada, fins a la Barceloneta.


  L’Emili també va poder burlar les forces policials. En arribar al final de la pista que baixava de l’església de Santa Magdalena es va aturar i va veure com els dos cotxes perseguien el camió a tota velocitat. Passats uns segons, la moto de l’Emili va sortir, rabent, en direcció contrària. El camió de la Guàrdia Civil encara cremava il·luminant tot l’entorn. Una mica més enllà, el tercer cotxe de la policia estava aturat a la carretera, però els ocupants pujaven cap a l’església per comprovar si hi havia quedat algú. L’Emili va passar com una exhalació, esquivant el camió en flames i el cotxe policial, i va poder sentir com li disparaven, però en qüestió de segons va agafar el primer revolt i va quedar fora del seu abast. Va travessar Talamanca i va continuar per la carretera fins a trobar el trencall que conduïa al poblet de Mura. El va agafar i va marxar en direcció a la masia del Puig de Balma, un lloc que coneixia prou bé perquè els propietaris eren amics de la família. Es va desviar per un trencall i va passar la nit en una cabana de vinya, perquè no volia arriscar-se a topar amb un control de la Guàrdia Civil. La nit es va fer llarga i freda. No va poder aclucar l’ull. Va treure l’arqueta de la motxilla i se la va mirar amb l’ajut de la lot. I va estar pensant llargament si l’obria o no l’obria…


  L’endemà, a mig matí, va marxar per dipositar el Graal en un lloc segur.


  La Valentina i en Fèlix van sobreviure uns dies a casa d’una amiga. Després van contactar amb el consolat britànic de Barcelona. L’Emili també va poder arribar al consolat. La Dolly els va preparar una evacuació que va resultar complicada però que, finalment, els va portar a Gibraltar. Exiliats al Regne Unit, van anar a viure a Oxford i la família va créixer amb una filla. Als pares de la Valentina els van jutjar i condemnar. Van passar tres anys a la presó. Al Regne Unit l’Emili va poder recuperar la seva identitat: Emili Galera. I va continuar treballant per la llibertat de Catalunya al servei del govern de la Generalitat a l’exili. El president Josep Irla li va encomanar diverses missions d’enllaç amb la resistència antifranquista de l’interior. El 1951, en plena vaga dels tramvies, la policia espanyola li va parar una trampa i el va assassinar en un tiroteig al carrer del Vallespir de Sants. La Valentina es va instal·lar a Anglaterra per sempre, va fer el doctorat en Arqueologia i esdevingué una brillant professora de la Universitat d’Oxford.


  Epíleg
 Una copa en un armari


  Palau Moja. Generalitat de Catalunya. Fa uns anys


  L’Emilieta Galera, inspectora del Grup d’Homicidis de la Divisió d’Investigació Criminal dels Mossos d’Esquadra, va entrar al sumptuós palau Moja de la Rambla barcelonina, seu del Departament de Cultura de la Generalitat. Feia molta calor i la fusta de terra, els cortinatges i el paper de les parets del palau no ajudaven. Va pujar al primer pis, on hi havia el despatx de la Direcció General de Patrimoni. Els de la científica estaven fent la seva feina… Aclofat a la cadira ergonòmica que havia darrere la seva taula, i inclinat cap enrere, jeia mort el director general de Patrimoni. Era una persona de grans dimensions, i per matar-la li havien comprimit el ganyot, possiblement amb un llaç marsellès. L’Emilieta, una persona altament sensible, va escrutar el conjunt, el cervell li funcionava com si fos alhora un radar i un escàner, processant-ho tot.


  «Pobre home, està de color morat… molta feina deuen haver tingut, perquè té un coll poderós, com el d’un bou. I l’han deixat amb la llengua fora. La marca del coll és evident… Em recorda el cas de la mòmia d’en Prim. Probablement un assassinat ritual. I els armaris del darrere estan tots regirats… A saber. La rivalitat política genera violència, però no crec que arribin a aquests extrems… o potser sí. La veritat és que fora suggerent un assassinat polític; hi ha gent que, de ben segur, mataria per tenir o conservar una cadira… Ep! Aquesta qui és?».


  Per la porta del despatx va treure el cap una senyora d’uns cinquanta anys que es va presentar com a subdirectora general de Patrimoni. L’Emilieta la va invitar a sortir de l’estança. La dona estava descomposta, necessitava fumar un o dos cigars. L’Emilieta va transigir, de manera que van baixar i es van estacar al portal del carrer Portaferrissa, i aleshores la inspectora va començar el seu interrogatori:


  —Alguna idea? Sabem alguna cosa? Havia rebut alguna amenaça? Falta res del seu despatx? La gent acostuma a matar per raons de sexe, per diners o per enveja… Li quadra alguna d’aquestes possibilitats?


  —Doncs feia dies que el director estava molt angoixat, sospitava de tot, i sovint el vaig trobar al despatx amb la copa a la mà…


  —La copa a la mà? Que li endinyava al vidre en hores de feina?


  —No, no, Déu ens guard. Era la Coupo Santo allò que l’obsessionava…


  —La Coupo Santo, a veure… A poquet a poquet. Què entén vostè per la Coupo Santo?


  —Doncs això ve de lluny. Resulta que és una copa que Frederic Mistral va regalar a Víctor Balaguer després que Víctor Balaguer n’hi regalés una a Frederic Mistral en agraïment per l’acolliment que li van fer els provençals quan es va haver d’exiliar… Les dues copes eren iguals.


  —Vaja, tot això em sona… i molt. Conec el tema: les copes eren de plata i a la tija hi havia les esculturetes de dues noies, Provença i Catalunya, que compartien un destí comú. Continuï, si us plau…


  —Doncs la Coupo sempre havia estat a l’Arxiu Històric de la Ciutat, però l’any 1943 la van robar perquè no caigués a les mans dels franquistes. Sembla que ho va fer la gent del Front Nacional de Catalunya. I després la van tornar, uns diuen que a finals dels seixanta, i altres que quan es va restablir la Generalitat, als anys vuitanta. És un punt confús. Però sempre va quedar el dubte de si van tornar la peça autèntica. De llavors ençà, la copa sempre s’havia custodiat al Departament de Cultura, aquí al palau Moja…


  —Ja. Aquesta copa té vida pròpia… i on la guarden, ara?


  —No, la Coupo l’han robat… És l’única cosa que hem trobat a faltar. L’han matat per prendre-li la copa…


  L’Emilieta li va agafar un cigar a la subdirectora i se’l va encendre… Va pensar en els seus besavis, Emili i Valentina. No els va conèixer, però estava segura que havien estat grans persones. L’avi Fèlix li havia explicat històries inversemblants: deia que l’Emili i la Valentina havien salvat el Graal de les mans dels nazis.
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